
" IX44

ВЪ XVII-МЪ ВѢКѢ,

Угадычай близки

44-4 м. (1447

Акты мѣйскаго урада 1612-1699 г. съ предисловіемъ

А. В. Стороженка.

—«3озооо

Изданіе журнала „Кіевская Старина“,

г”"54755)? г__.„„.-4444. 4445”” «лоты 44
45449449

Т„„. 5, 499 "

ЕКЕСТЕТЕЧЕ5„

Типографія Г. Т. Корчакъ-Новицкаго, Михайловская ул., домъ № 4.
1892,
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IIVI
всѣ поселенія, уцѣлѣвшія отъ княжеской эпохи и перечисленныя нами

въ „Очеркахъ Переяславщины“ (Кіевская Старина 1891 г.
,

№ 10),

расположены были п
о

берегамъ рѣкъ: Переяславъ у сліянія Тру

бежа съ Альтой, Баручъ (Барышевка) уТрубежа, великая и малая

Каратули, Воинъ (Войнинцы) и Янчино сельцо (Воскресенское) у

Каратульки, Кудново сельцо (Строкова) у Гатки, Караль у слія

нія р
.

Карали съ Трубежомъ, Деменескъ (Демьянцы) и Глѣбовъ

у Альты, Вороница (Вороньковъ) у сліянія Иквы съ Мленью, н
а

конецъ, Саковъ (Сальковъ) у Днѣпра. На Борисовомъ полѣ посе

леніе образовалось, вѣроятно, н
е

ранѣе половины ХV1-го вѣка,

когда миновали уже самые опустошительные татарскіе набѣги, когда

переяславскій уѣздъ началъ понемногу втягиваться въ сферу власти

польскаго государства, и когда послѣ долгаго промежутка времени

земледѣліе снова дѣлается господствующимъ занятіемъ населенія.

Тогда лѣсъ и болото, какъ мѣста охоты, ничинаютъ терять свое

значеніе и первенствующую роль занимаетъ поле, мѣсто пахоты и

жнивъ. Тогда и Борисово поле привязало къ себѣ сначала какого

т
о Бориса, а затѣмъ и другихъ поселенцевъ, в
ъ началѣ, вѣроятно,

преимущественно его потомковъ, построившихъ н
а

родномъ полѣ, в
ъ

виду удобствъ земледѣлія, свои незатѣйливыя хаты.

Въ историческихъ источникахъ Борисполе упоминается впервые

в
ъ 1590 году, когда варшавскій сеймъ, заботясь о заселеніи п
у

стынь "), лежавшихъ н
а

пограничьи государства за Бѣлою Церковью

и н
е

приносившихъ никакой пользы ни государству, ни частнымъ

лицамъ, предоставилъ королю Сигизмунду П свободно раздавать

заслуженнымъ лицамъ шляхетнаго сословія слѣдующія урочища в
ъ

этихъ пустыняхъ: монастырьЧерехчимеровскій надъ Днѣпромъ (нын.

Трахтеміровъ); Борисполе съ селищемъ Иваньковскимъ; городище

Влодерецкое (нын. Володарка сквирскаго у.); селище в
ъ Зволозѣ,

называемое Великая Слобода, надъ рѣкою Росью; Рокитно надъ

тою-же рѣкою и р
.

Рокитнею (въ нын. васильковскомъ у.); также

*) Превосходная хорактеристика пограничныхъ пустынь старой Польши сдѣ

лана г. Пуласкимъ в
ъ ст. „Dzikie рolia“ в
ъ

сборникѣ „Szkice iроszukivania histо

rусzne". V. 1887.
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Гороше и Слѣпородъ надъ рѣкою Неущею на границѣ московской 1
).

Съ точки зрѣнія этой конституціи Борисполе является еще н
е

п
о

селеніемъ, а урочищемъ, затерявшимся в
ъ пустынѣ, которую жела

тельно заселить. Всѣ пограничныя пустыни составляли в
ъ т
о

время

собственность государства и поэтому понятно, что польское прави

тельство стремилось обратить ихъ в
ъ

населенныя мѣста, которыя

вмѣсто бремени для государства составляли-бы источникъ доходовъ.

Въ 1596-мъ году тотъ-же Сигизмундъ П съ разрѣшенія сейма

обратилъ имѣнія Трахтеміровъ и Борисполе н
а

нужды королевскаго

стола, т
.

е
.

п
о

теперешней терминологіи, сдѣлалъ ихъ изъ государ

ственныхъ имуществъ удѣльными. Изъ сеймовой конституціи 1596 г.

видно, что в
ъ

Борисполѣ и его окрестностяхъ проживали уже к
о

заки, н
е

желавшіе подчиняться вводимымъ польскимъ правительствомъ

порядкамъ,—8utouotni, п
о

выраженію конституціи; король заявляетъ,

что онъ поручилъ гетману своего войска (тутъ подразумѣвается Ста

ниславъ Жолкевскій) ихъ истребить (аd internecionem vуniszсzуé)?).

Изъ приведенныхъ извѣстій очевидно, что Борисполе, какъ

населенный пунктъ, существовало уже в
ъ

концѣ хУ-го вѣка, хотя

жители его, привыкшіе к
ъ

вольной и свободной жизни в
ъ

переяслав

скихъ пустыняхъ, н
е

хотѣли еще приспособщться к
ъ

тѣмъ граждан

скимъ порядкамъ, какіе вытекали изъ строя польскаго государства,

и поэтому какъ-бы игнорируются польскимъ правительствомъ, и

земли, занятыя ими, признаются какъ-бы пустыней, никому н
е при

надлежащей, хотя онѣ имѣли уже своихъ хозяевъ в
ъ лицѣ Бори

сшольскихъ козаковъ, потомковъ того сѣверско-русскаго населенія, к
а

кое уцѣлѣло в
ъ

Переяславщинѣ отъ татарскихъ погромовъ 1237—

Имѣя в
ъ виду, что в
ъ

описаніи кіевскаго замка 1552 г.

упоминается сосѣднее съ Борисполемъ село Иваньковъ и
,

вѣроятно,

было-бы упомянуто Борисполе, если-бы существовало, мы полагаемъ,

*) См. Уolumina Legum, 1859. Т. П, стр. 318, стл. 1
.

*) См. Vol. Legum, 1859, Т. П, стр. 364, стл. 2
.

*) См. Архивъ Ю. З. Р. ч
. VП, т
. 2
,

стр. 46.
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—9—

что Борисполе изъ козачьяго хутора превратилось въ село послѣ

1552 г.
,

н
о

ранѣе 1590 г.

Столовымъ имѣніемъ короля Сигизмунда П Борисполе оста

валось повидимому недолго, потому-что въ грамотѣ того-же короля

отъ 27 января 1629 года, разрѣшающей открытіе въ Борисполѣ

торговъ по понедѣльникамъ и четвергамъ и двухъ ярмарокъ н
а

Крещеніе и н
а

св. Илію, оно называется уже „наслѣдственнымъ

мѣстечкомъ“ дочери Станислава Жолкевскаго, Софіи Станиславовны

Даниловичъ, основаннымъ е
я

отцомъ "). Очевидно, что оно отдано

было королемъ н
а

ленномъ правѣ, какъ староство, т
.

е
.

какъ го

сударственное имущество, знаменитому полководцу того времени поль

скому гетману, СтаниславуЖолкевскому, въ награду за его военныя

заслуги. Такъ какъ Жолкевскій былъ главнымъ дѣятелемъ при п
о

давленіи козацкаго движенія 1596 года и разбилъ Лободу и На

ливайка подъ Лубнами ?), т
о

можно предположить, что Борисполе,

какъ одинъ изъ притоновъ возставшаго казачества, было отдано

ему вслѣдъ за одержанной побѣдой съ правомъ заложить н
а Бо

рисовомъ полѣ городъ и ввести в
ъ

будущемъ городѣ магдебургское

право. Какъ видно изъ печатаемыхъ актовъ, къ 1612 г. „мѣй

скій урядъ“, организованный п
о

магдебургскому праву, отправлялъ

уже свои функціи ")
.

Поселеніе Борисполя в
ъ эту пору должно было быть очень

незначительнымъ, такъ какъ шестнадцать лѣтъ спустя в
ъ 1628 году,

когда составлялась подымная тариффа кіевскаго воеводства, в
ъ Бо

рисполѣ показано домовъ (dуmow): н
а рынкѣ—10, в
ъ

улицахъ-

20, бѣдныхъ (nédznуch chalup)–40, священника.—1, портнаго—

1
,

сапожника–1, скорняка–1, всего—74 дома "). Считая н
а

каждый дворъ по 5 живущихъ, имѣемъ всего населенія обоего пола

*) См. приложеніе къ актамъ, стр. 111—112.

*) О дѣятельности Жолкевскаго в
ъ

подавленіи козацкаго возстанія 1596 г

см. ст. Николайчика „Первыя козацкія движенія в
ъ рѣчи Посполитой“—Кіев. Стар.

т
. УП, стр. 423—442 и 525–564.

9
)

Самый ранній актъ относится к
ъ 15 января 1612 г. и напечатанъ

подъ № 1
.

*) См. Архивъ Ю. З. Р. ч
. VП, т
. 1
,

стр. 365.
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370 душъ. Теперь Борисполе имѣетъ 1331 домъ и 6569 душъ

населенія обоего пола, т.е. населеніе увеличилось почти въ 18 разъ.

Въ ХVП-мъ вѣкѣ принадлежность мѣстечка извѣстному вла

дѣльцу выражалась въ томъ, что жители его платили этому вла

дѣльцу установленныя подати. Того, что называется теперь сель

не вели: они не обраба

тывали земли наемными или крѣпостными рабочими, не продавали

продуктовъ земледѣлія и не занимались связанными съ земледѣліемъ

промыслами, а получали только подати отъ жителей, какъ полу

скимъ хозяйствомъ, тогдашніе владѣльцы

чаетъ ихъ теперь казна или земство. Въ тѣ времена государство

не становилось къ своимъ подданнымъ въ прямыя отношенія, а

имѣло всегда между собою и ими промежуточный классъ–земле-и

душевладѣльцевъ, иначе помѣщиковъ, которые собирали налоги съ

жителей и удѣляли часть ихъ государству. Такимъ образомъ го

сударственныя прерогативы принадлежали не одному королю, а и

многимъ частнымъ лицамъ, пожалованнымъ земельными угодьями

изъ государственныхъ имуществъ.

Изъ ленныхъ владѣльцевъ м. Борисполя мы назвали уже двухъ:

гетмана Станислава Жолкевскаго (1596—1620) и дочь его Софію

Станиславовну Даниловичъ (1629). Изъ печатаемыхъ актовъ мы

узнаемъ, что позднѣе бориспольское староство вышло изъ владѣнія

Жолкевскихъ и что бориспольскими старостами были: въ 1637—

40 гг.–Янъ Кухарскій "), а въ 1643—45 гг.–Варфоломей

Ярунтовскій ?). Представителями старосты на мѣстѣ и сборщи

ками податей являются обыкновенно начальники или намѣстники.

Изъ нихъ мы знаемъ Осташа ?) (1614), Ильяша Михайловича ")
(1615), Матушкевича ?) (1640 и 1643) и Никифора Букашу ")
(1645).

*) См. акты №№ 22, 49 и 50.

*) См. акты №№ 55 и 61.

*) См. актъ № 7.

*) См. актъ № 10.

*) См. акты №№ 38, 49 и 50.

*) См. актъ № 61.
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vп
Война Хмельницкаго покончила и въ м. Борисполѣ съ поль

скими порядками, и съ 1649 года появляется здѣсь сотникъ войска

его королевской милости запорожскаго. Первымъ сотникомъ борис

польскимъ былъ Антонъ Герасименко (1649—1653), за нимъ слѣ

довали: Семенъ Свѣтличный (1654), Василій Волочай (1660),

Григорій Гаркуша (1661—63), Василій Носачъ (1663), Иванъ

Новаковичъ (1669--1677), Лукьянъ Гриненко (1678—1680),

Федоръ Магеровскій (1682—1698). Когда настоящій сотникъ от

сутствовалъ, то его мѣсто заступалъ наказной („на тотъ часъ бу

дучій“) сотникъ. Изъ наказныхъ сотниковъ упоминаются въ актахъ:

Даніилъ Куликъ (1664), Федоръ Волкъ (1670), Василій Моска

ленко (1682), Иванъ Порсткій (1687—1688) и Николай Ко

рабанъ (1697).

Эпоха Руины не прошла безслѣдно и для Борисполя. Въ

1658 г. Кіевскій воевода Шереметевъ выжегъ и высѣкъ Борисполь,

отразивъ отъ Кіева Даніила Выговскаго 1). Въ концѣ года мѣ

стечко отложилось отъ Выговскаго и перешло подъ власть москов

скаго царя. Въ 1659 г. москвитяне перешли Днѣпръ, чтобы взять

Борисполь; пограбили села около Гоголева, и отъ Борисполя были

отражены Андреемъ Потоцкимъ, который, уходя, оставилъ въ Бо

рисполѣ гарнизонъ подъ начальствомъ Рущица. Въ 1661 г. поль

ское войско, преслѣдуя москвитянъ, взяло Борисполь. Въ томъ-же

году его осаждалъ Сомко.

Въ 1663 г. 24-го ноября король Янъ-Казиміръ стоялъ ла

геремъ подъ Борисполемъ и затѣмъ взялъ его *). Нѣсколько мѣ

сяцевъ спустя, Борисполь сдался москвитянамъ. Татарскіе набѣги

*) См. Костомаровъ, Гетманство Выговскаго. Моногр. т. П, изд. 1863, стр.

124. Воспоминаніе объ этомъ событіи сохранилось у бориспольскихъ жителей подъ

названіемъ войны „першого Шеремета“ и только въ 1677 г.
,

т
.

е
.

почти черезъ двад

цать лѣтъ разсчитались Бориспольцы съ кіевской мѣщанкой Галей Дяденчихой

за тотъ порохъ, который они брали у е
я

мужа Семена Дяденка „не рахункомъ“,

„не вагою“, такъ какъ подъ страхомъ „Перемета“—„кожному о здоровя и о души

шло, хто тилко на тое способный былъ до бою, а звлаща огнистой стрѣльбы“. См.

№ 120, стр. 88.

*) См. Костомаровъ, Руина, изд. 1882, стр. 20.
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IX

конца ХVП-го вѣка (1681) еще тревожили спокойствіе Борисполя

и заставляли поддерживать въ исправности валы и укрѣпленія. Но

съ усиленіемъ русской власти въ Малороссіи (1709), a въ особен

ности съ устройствомъ украинской линіи (1734), военное значеніе

Борисполя прекращается и онъ обращается въ обыкновенное село и

переживаетъ вмѣстѣ съ другими селами весь тотъ процессъ, кото

рый слилъ окончательно Малороссію съ Москвой.

П. Мѣйскій урядъ м. Борисполя въ ХVІІ-мъ вѣкѣ.

Мѣйскимъ урядомъ въ ХVІІ-мъ вѣкѣ называлось городское

управленіе, организованное по предписаніямъ такъ называемаго Маг

дебургскаго права. Засѣдало оно „на мѣстѣ звыкломъ судовомъ“—

въ особомъ домѣ, называемомъ ратушей или магистратомъ *). Пол

ное городское управленіе состояло изъ двухъ присутственныхъ мѣстъ:

1) изъ мѣйской рады изъ райцевъ подъ предсѣдательствомъ бур

мистра ?), которая должна была собираться по мѣрѣ надобности,

но не рѣже, какъ еженедѣльно, въ ратушѣ, и совѣщаться объ об

щественныхъ нуждахъ, а именно о томъ, чтобы въ городѣ не было

дороговизны на съѣстные припасы, чтобы мѣры и вѣсы были пра

вильны, чтобы въ городѣ не происходило дракъ и буйствъ, чтобы

никто не утѣснялъ вдовъ и сиротъ, чтобы не велось азартныхъ

игръ въ карты, кости и проч., чтобы исправно поступали город

скіе доходы въ „скрыньку месткую (мѣйскую)“ *); 2) изъ колле

гіи лавниковъ или присяжныхъ подъ предсѣдательствомъ войта "),

которая должна была творить судъ, при чемъ присяжные постанов

ляли рѣшеніе по извѣстному дѣлу, а войтъ только его объявлялъ.

Присяжныхъ въ Саксоніи бывало одинадцать, а войтъ былъ двѣ

*) См. акты №№ 16 и 100.

*) См. Рorzadek sadow у sрraw mieуskich рravа maуdeburskiegо w Кoronie

Рolskieу vКrakowie drukowanу Кoku Раnskiegо 1616. Тeraz znowu z роzwoleniem

starszуch рrzedrukowanу. V Рraemуslu v drukarni 1. К. М. Кollegium Sосіеtatis

1esu. Кoku Раnskiegо 1760. Стр. 8—9.

*) См. актъ № 6. Впослѣдствіи въ казацкое время касса сотни или полка

обозначается словомъ „шкатула“ (войсковая). См. актъ № 114.

*) См. Рorzadek. изд. 1760, стр. 11—18.
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4

надцатымъ, представляя собою соборъ одинадцати апостоловъ,

кромѣ Іуды, съ Спасителемъ во главѣ. Позднѣе и въ Саксоніи, и

въ польскихъ городахъ обходились 6—7 или даже3—4 присяжными.

Въ малороссійскихъ городахъ, по недостатку людей, коллегіи

райцевъ и лавниковъ не были строго раздѣлены, и обѣ коллегіи со

бирались одновременно въ составѣ однихъ и тѣхъ-же лицъ. Кромѣ

того, при тогдашней малолюдности такихъ городковъ, какъ Бори

споль, многіе вопросы городскаго благосостоянія не могли и возни

кать въ нихъ, напр.: вопросы о дороговизнѣ съѣстныхъ припасовъ

или объ азартныхъ играхъ, а потому коллегіи райцевъ не было-бы

занятій, если-бы она составляла отдѣльное присутствіе.

Въ частности въ м. Борисполѣ, какъ видно изъ печатаемыхъ

актовъ, въ ратушѣ засѣдали при рѣшеніи судебныхъ дѣлъ какъ

войтъ, такъ и бурмистръ, и при нихъ райцы и присяжные. Райцы,

какъ члены коллегіи бурмистра, называются часто бурмистрами.

Такъ, напримѣръ, въ 1612 г. 15 января въ ратушѣ засѣдалъ

бурмистръ Петръ и полная лава, а 1 апрѣля войтъ Федоръ и

райцы Павелъ, Степанъ, Герасимъ, т. е. бурмистръ предсѣдатель

ствовалъ въ присутствіи, составленномъ изъ лавниковъ или присяж

ныхъ, а войтъ—въ присутствіи коллегіи райцевъ, между тѣмъ какъ

по буквѣ закона каждая коллегія имѣла свои спеціальныя занятія

и должна была дѣйствовать независимо одна отъ другой. Въ 1614 г.

20 августа засѣдалъ съ „бурмистры и присяжными“ и разбиралъ

судебную тяжбу войтъ Кондратъ Сеновичъ, а 7-го сентября бур

мистръ Остапъ Безбородко. Въ 1615 г. войтъ засѣдалъ съ „бу

дучими“ при немъ „бурмистромъ, райцы и присяжными“. Въ

1637—38 гг. въ составъ „лавы“ входятъ войтъ, бурмистры и

райцы или присяжные. Такъ дѣло продолжалось до самаго конца

ХVП-го столѣтія. Въ составъ уряда входилъ также до 1648 г.

представитель леннаго владѣльца мѣстечка, называемый намѣстни

комъ или начальникомъ, а послѣ 1648 г.–казацкій сотникъ

Бориспольскій.

Должностныя лица городскаго управленія были выборныя и

вступали въ исполненіе своихъ обязанностей съ конца марта или
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XI

съ начала апрѣля мѣсяца каждаго года (съ Пасхи). Повидимому,

они смѣнялись ежегодно, хотя иногда одно и то же лицо могло ос

таваться на службѣ и нѣсколько лѣтъ. Такъ, напримѣръ, войтъ

Іосифъ Андреевичъ служилъ съ марта 1650 по мартъ 1654 г.
,

войтъ Харко Куранда съ марта 1654 п
о

мартъ 1657 г., войтъ

Григорій Малышенко съ марта 1660 по мартъ 1663 г. Иногда

бывшій войтъ исправлялъ должность слѣдующаго за нимъ, какъ.

напримѣръ, тотъ-же Григорій Малышенко 15 октября 1664 г.

заступалъ мѣсто настоящаго войта Евстафія Подгайнаго.

З
а

отсутствіемъ потребности в
ъ

городскомъ хозяйствѣ мѣйскій

урядъ в
ъ

м
.

Борисполѣ скоро обратился в
ъ

учрежденіе болѣе су

дебное, нежели административное. Онъ составлялъ для мѣстныхъ

жителей первую инстанцію гражданскаго и уголовнаго суда и в
ъ

тоже время служилъ имъ нотаріальной конторой.

Наиболѣе часто приходилось мѣйскому уряду выслушивать

заявленія сторонъ о совершившейся между ними сдѣлкѣ купли-про

дажи недвижимаго имущества: нивы, грунта, дома. Рѣже встрѣча

лись сдѣлки о продажѣ или мѣнѣ движимаго имущества, напр.

лошадей”). Затѣмъ очень часто поступали в
ъ

урядъ заявленія о

занесеніи в
ъ

мѣйскія книги завѣщаній и раздѣловъ. Всѣ эти заяв

ленія „актовались“, п
о

тогдашнему выраженію, т
.

е
.

записывались

в
ъ

книги и послѣ этого актъ считался совершеннымъ. Въ этомъ

проявлялась дѣятельность мѣйскаго уряда, какъ нотаріальной

конторы.

Какъ судъ гражданскій, мѣйскій урядъ разбиралъ ссоры о

правѣ собственности н
а

землю *), о раздорахъ между родственни

ками ?) и объ уплатѣ долговъ.

Въ области уголовныхъ преступленій мѣйскому уряду чаще

всего приходилось имѣть дѣло съ убійствами *)
,

грабежами?) и

*) См. акты №№ 34,38 и 91.

*) См. напр. акты №№ 6 и 9
.

*) См. напр. № 60.

*) См. акты № 111.

*) См. акты №№ 10 и 22.
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XII

кражами"). Очень рѣдко попадались дѣла о колдовствѣ?) и т. п.

Руководствомъ при опредѣленіи наказанія служила 4-я часть сбор

ника „Рorzadek sadow у sрraw mіeуskich“ подъ заглавіемъ: „о

karnosci zlосzуncow, à nарrzоd о méczeniu ich“?). Иногда приво

дились довольно длинныя выписки изъ этого законодательнаго сбор

ника, какъ, напримѣръ, въ актахъ подъ №№ 55 и 61 для точ

нѣйшаго опредѣленія состава преступленія кражи *)
.

Апелляціонной инстанціей для мѣйскаго уряда в
ъ

польское

время служилъ „подвоевода“, т
.

е
.

помощникъ кіевскаго воеводы,

в
ъ

область котораго входилъ и Борисполь?). Очевидно, кіевскій

воевода, какъ большой панъ, н
е входилъ в
ъ

подробности управ

ленія ввѣренной ему области, а слагалъ эти обязанности н
а

под

воеводу, который и разсматривалъ жалобы жителей н
а

судебныя

рѣшенія и приговоры мѣйскаго уряда. Въ козацкое время апелля

ціонными инстанціями для Бориспольскаго уряда служили козацкій

переяславскій полковникъ и гетманъ *). Разсматривая акты до и

послѣ 1648 года, мы н
е

замѣчаемъ никакого измѣненія в
ъ

кругѣ

дѣятельности мѣйскаго уряда съ переходомъ Борисполя изъ поль

ской в
ъ

козацкую власть. Единственная перемѣна заключается в
ъ

томъ, что в
ъ

засѣданіяхъ уряда вмѣсто уполномоченнаго отъ ста

росты участвуетъ мѣстный козацкій сотникъ сначала его королев

ской милости, а затѣмъ его царскаго величества войска за
порожскаго").

*) См. акты №№ 55, 61, 62, 68, 83, 86, 92, 94, 112, 113, 128, 132, 134,

135 и 136.

*) См. актъ № 69.

*) См. Рorzadek. Изд. 1760, стр. 133—155.

*) Въ печатномъ изданіи Рorzadek. 1760 отдѣлъ этотъ находится на стр. 142.

*) См. актъ № 7, изъ котораго видно, что Бориспольскій священникъ о
.

Сте

фанъ ѣздилъ къ подвоеводѣ, которому была подана его пасынкомъ Панькомъ апел

ляціонная жалоба на рѣшеніе Бориспольскаго уряда (Панько... „anелевав до его

милости нашого милостиваго пана подвоеводeло“).

*) Въ актѣ № 74 находимъ слѣдующее: „Тedу ten Оstaр tegо vуsluchawszу

у ореleuat dо jegо mosci раna hetmana dobrodzieja naszegо wielkiegо у роzwа

Іcsifа уz sуnem dо Сгehirуna, dо раna hetmana“.

*) См. актъ № 65.
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XIII

ГП. Рукопись актовъ и соображенія при выборѣ ихъ, а

также ихъ научное значеніе.

Книга Бориспольскихъ актовъ хранится въ библіотекѣ барона

Шодуара въ м. Ивницѣ житомірскаго уѣзда, волынской губ. Она

попала въ наши руки, благодаря любезному посредничеству А. М.

Лазаревскаго и Н. И. Петрова. Книга Бориспольскихъ актовъ

представляетъ собою рукопись на русскомъ и польскомъ языкахъ,

переплетенную, очевидно, въ позднѣйшее время—судя по заглавію

на корешкѣ, въ началѣ 1800-хъ годовъ. Акты первоначально,

какъ видно, записывались на тетрадяхъ, которыя потомъ подши

вались одна къ другой. Замѣтно, что они выхвачены изъ пожара,

такъ какъ на многихъ листахъ края обгорѣли, при чемъ порядокъ

тетрадей былъ потерянъ, а многія тетради и совсѣмъ затеряны, и

въ такомъ видѣ рукопись досталась какому-то любителю старины,

который, не возстановивши хронологическаго порядка актовъ, от

далъ ихъ въ переплетъ и такимъ образомъ сберегъ для потомства,

Изъ забытаго въ рукописи письма отъ 11 іюля 1795 г. можно

предполагать, что этимъ любителемъ былъ Михаилъ Николаевичъ

Луста, родъ котораго принадлежалъ къ старожилымъ Борисполь

скимъ родамъ и угасъ сравнительно недавно. Всѣхъ актовъ сохра

нилось въ описываемой рукописи 878, считая въ томъ числѣ и об

горѣвшіе. Всѣ они относятся къ промежутку времени съ 1612 по

1699 г. Отъ 1612 г. сохранилось 2 акта, отъ 1614 г.—7, отъ

1615–5, отъ 1617—1, затѣмъ вовсе нѣтъ актовъ 1618—

1636 гг. и непрерывно сохранились съ 1637 по 1689 г., имѣется

4 акта 1694 г., 6—1696 г., 3—1698 г. и 2—1699 г.

Позднѣйшыхъ актовъ не оказывается.

Документы писаны частью по-русски, частью—по-польски,—

очевидно сообразно съ тѣмъ, какимъ письмомъ владѣлъ пригла

шенный на службу въ мѣйскій урядъ писарь. Событіе 1654 г.

(соединеніе Малороссіи съ Москвой) не оказало въ этомъ отношеніи

замѣтнаго вліянія, и акты, писанные по-польски, попадаются и
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XIV

послѣ него. Иногда одинъ и тотъ-же писарь пробовалъ свое искус

ство и по-русски, и по-польски, напримѣръ, писарь Симеонъ въ

1665 г. 1
).

Языкъ актовъ, писанныхъ по-русски,–малорусскій языкъ тог

дашнихъ канцелярій, и даже акты, писанные п
о

польски, носятъ н
а

себѣ его вліяніе, н
е

отличаясь чистотой и правильностью польской

рѣчи. Почерки, которыми написаны акты, смѣняются довольно

часто, и наряду съ четкими и красивыми попадаюгся труднораз

борчивые и небрежные. Иногда писаря мѣйскаго уряда, прежде

чѣмъ приступить къ писанью акта, пробовали перо и писали какія

нибудь изреченія или замѣтки. Такъ, напримѣръ, в
ъ

одномъ мѣ

стѣ н
а

промежуткѣ между актами записано: Nec cras nес heri

nunquam credas mulieri. Аni ve wsi a n
i

w mіescie, nigdу nie

wierz nieviesсіе; в
ъ

другомъ мѣстѣ: Lucernа e
t

lumen рedibus

meis, semilis meis verbum tuum, Пomine. Рochodniа у swiatlosé

nogam moim, sciezkam moim slovо tvоje, Рanie; в
ъ

третьемъ

мѣстѣ сдѣлана замѣтка: Voit Кuranda vуnen zуta osmaсzek 12,

рszeniсу оsmaсzkie...

Если послѣ записи акта оставалось пустое мѣсто, то часто

позднѣйшій писарь заполнялъ его новымъ актомъ. Такимъ образомъ,

напримѣръ, в
ъ

рядъ актовъ за 1653 г. попали одинъ отъ 10

сентября 1654 г. и одинъ актъ отъ 23 февраля 1655 г.

При вступленіи в
ъ

должность новаго войта дѣлается объ

этомъ отмѣтка в
ъ

книгѣ такимъ образомъ: „Протокулъ справъ су

довыхъ поточныхъ мѣскихъ Боришпольскихъ за постановеніемъ Якова

Терешковича войта?)“, или такъ: „Книги за Харка Куранду?)“.

При выборѣ актовъ для печати мы руководствовались слѣ

дующими соображеніями:

1
)

Изъ актовъ до 1648 г. мы н
е

пропустили н
и одного, за

исключеніемъ обгорѣвшихъ и потому неудобочитаемыхъ, такъ какъ

*) См. акты №№ 103, 105 и 107.

*) См. пиже стр. 15.

*) См. ниже стр. 84.
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до насъ дошло очень мало письменныхъ документовъ изъ эпохи

польскаго владычества въ лѣвобережной Малороссіи.

2) Изъ актовъ послѣ 1648 г. мы выбирали такіе, которые

или интересны по бытовому содержанію, или рисуютъ въ какой

нибудь подробности дѣятельность мѣйскаго уряда, или даютъ намъ

имя одного изъ Бориспольскихъ сотниковъ. Чтобы составить

полный списокъ сотниковъ, мы взяли по одному акту за каждый

годъ въ промежутокъ времени съ 1648 по 1699 г.

Такимъ образомъ выбралось 136 актовъ изъ 878. Осталь

ные акты не даютъ почти ничего новаго, и разница только въ

именахъ обращающихся къ уряду сторонъ.

Акты Бориспольскаго уряда имѣютъ довольно важное научное

значеніе. Они даютъ значительный матерьялъ для тѣхъ двухъ

вопросовъ, которые разрабатывались въ послѣднее время въ стать

яхъ проф. Багалѣя (Ж. М. Н. Пр. 1892, мартъ) и г-жи Ефи

менко (Русская Мысль 1892, №№ 4 и 5), а именно: 1) вопроса

о томъ, какъ примѣнялось магдебургское право въ малороссійскихъ

городахъ, 2) вопроса о томъ, какіе земельные порядки существо

вали въ лѣвобережной Малороссіи какъ въ польское, такъ и въ

московское время. Въ первомъ вопросѣ уясняется, какъ былъ ор

ганизованъ мѣйскій урядъ, изъ кого состоялъ, какія дѣла рѣшалъ

и какимъ закономъ руководствовался.

В0 второмъ вопросѣ оказывается, что личное землевладѣніе было

преобладающею формою владѣнія, начиная съ самыхъ первыхъ годовъ

ХVП-говѣка. Основаніемъ собственности является трудъ—„праця“

перваго заимщика свободной земли. Если человѣкъ занялъ участокъ

земли, очистилъ его отъ лѣса или кустарника („копави чистив“), сдѣ

лалъ пахотною нивою, то такая земля дѣлается уже его собственною, и

въ случаѣ захвата кѣмъ-либо другимъ судъ возтановляетъ нарушен

ное владѣніе перваго заимщика, оставляя землю за нимъ, какъ его

„працю власную“, т. е. собственную его работу").

*) См. акты №№ 6 и 9.
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XVI

Для исторіи сельскаго населенія въ Малороссіи Бориспольскіе

акты имѣютъ то значеніе, что доказываютъ преемственность населе

нія съ ХVП-го вѣка (многія типическія Бориспольскія фамиліи

того времени, какъ-то: Яцуты, Прожейки, Куранды, Козаковичи

и т. д.—сохранились до сихъ поръ) и осѣдлость козаковъ, зане

сенныхъ въ реестръ 1649 г. (Жаданъ Кривохижа и Пилипъ Кла

диноженко, занесенные въ реестръ, являются въ тоже время собст

венниками грунтовъ и нивъ) 1
).

Народная масса очень пассивно относилась къ внѣшнимъ со

бытіямъ, волновавшимъ тогдашнюю Малороссію, и в
ъ то время,

какъ шла борьба между гетманами, слѣдовавшими за Богданомъ

Хмельницкимъ, какъ происходили кровопролитныя войны и пр.,—

жизнь Бориспольскаго „хлибороба“ шла обычнымъ порядкомъ: онъ

пахалъ, пасъ скотъ, торговалъ хозяйственными продуктами, велъ

тяжбы, дѣлилъ или завѣщалъ имущество, уклонялся изрѣдка съ

трудоваго пути и производилъ кражи, грабежи и убійства. Акты

мѣйскаго уряда идутъ изъ года въ годъ, и если н
е

сохранились

отъ нѣкоторыхъ годовъ, т
о

н
е потому, чтобы ихъ н
е

было. Даже

отъ такого года, какъ 1663, когда самъ король польскій Янъ

Казимиръ осаждалъ и взялъ Борисполь (24-го ноября), до насъ

дошелъ 51 актъ. Урядъ собирался довольно аккуратно и обычныя

дѣла н
е

прекращались. Народныя массы вездѣ такъ относятся къ

событіямъ политической исторіи, которыя скользятъ по поверхности

народной жизни, н
е

задѣвая е
я

глубоко.

Матерьялъ, доставляемый Бориспольскими актами, примыкаетъ

п
о

характеру своему къ матерьялу, изданному Н. М. Бѣлозерскимъ

в
ъ

Черниговскихъ Губ. Вѣд. 1852 г.№№36–45 подъ заглавіемъ:

„Протокулъ до записованя справъ поточныхъ н
а

рокъ 1690“,

и извлеченному изъ рукописей бывшаго Стародубскаго магистрата.

Въ заключеніе просимъ читателя исправить двѣ ошибки, к
о

торыя вкрались в
ъ

текстъ актовъ вслѣдствіе того, что п
о

обстоя

тельствамъ мы н
е

могли внимательно слѣдить за корректурами.

*) См. акты №№ 70 и 71.
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XVII

Во первыхъ, акты за время войтовства Харка Куранды, вслѣд

ствіе опечатокъ въ годахъ, попали въ разныя мѣста, между тѣмъ, какъ

всѣ они относятся къ 1654, 1655 и 1656 гг. и должны слѣдо

вать другъ за другомъ въ такомъ порядкѣ; № 116, 58, 59, 60,

74, 75, 76, 77, 78 и 79. Во вторыхъ, въ актѣ № 10 войтъ

Сеновичъ, благодаря опечаткѣ, названъ ошибочно „Богданомъ“, а

не „Кондратомъ“, какъ это слѣдуетъ; въ актѣ № 131 „писаръ

мѣскій“ Григорій „Николаевичъ“ Талѣржевскій по ошибкѣ наз

ванъ „Михайловичемъ“.

А. Стороженко.
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АIТ ЬI
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1.

Бориспольскій мѣщанинъ Стефанъ Рѣзникъ продаетъ мельницу

со ставомъ въ д. Нестеровкѣ войту Павлу.

Аnnо 1612, januarij 15 die.

Рrzеde mna Рiotrem burmistrzem у рrzу zuрetneу hawie

urzédu mіesckiegо Вorisроlskiegо осzevistо stanowszу Stераn Кzez

nik mіesсzanin Вorisрolskу dobrowolnіе zeznal, уz on рrzedat miу

nek уz stavkiem, ktorу nazуvaja Nesterowskу1), р. Раvlowу voi
towу, zа koр dwіе у za groszу сzterу litevskich, vieсznemi сzasу.

2.

Грицько Федоровичъ проситъ назначить срокъ Власу для вы

купа коня, принятаго имъ, какъ третьимъ лицомъ, въ обезпеченіе

исправной уплаты Власу долга со стороны Ивана, Коломійцоваго свояка.

Аnnо Domini 1612, die 1 арrilis.

Nа urzédzie рrzеdemna Ееdorem vоуtem Вorisроlskim у рrzу

mnie bédaсzemi Раvlem, Stерanem, Наrasimem raусzami, stanow

szу осzevistо Нriszkо Ееdorowiсz у орowiadanie uсzуnili nа орatr

znegо Jvanа, Кolomiejсzоwegо svoiakа, na tem, iz mu mial splа

cic lkoniа, Кtoregо szacowanо u sthu groszach za dlug od Llaszа;

роzwanу Jvan nа zalobіe iegо dlugu svegо wlasnegо оdstapit,

ktoregо mienit bуdz рulkору groszу, у оnegо sіe konia wуrzekl;

nа сzem Нriszkа ра . . . . . tne zalozуl, у рrosil abу tо zaрі

*) Нестеровка — деревня остерскаго у. черниговской губ. верстахъ въ 4-хъ

отъ м. Борисполя.
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—9—

sanо рrzу teуte sрravie. Нrуszkо Ееdorowiсz рrosit о zlozenie

roku ku оdkuрieniu tegо Коnia Vlasowi, nа сzо urzad rok zlozуt

оd dniа dzisieуszegо dо tуgodniа, u gdzie za tуdzien nie okuрi tegо

konia, tedу na wраd рrzераda u Нriszkа, а Vlas zadneу trudnо

sci о thо mu zadawac nie ma сzasу vieсznemi. Сzо thо sobie Нri
szkо dat dо хiag zаріsac, у iest zаріsanо.

Бывшій войтъ Пашко жалуется на шинкаря Фартушнаго, кото

рый побилъ и выгналъ на улицу сына жалобщика съ женою, и на

Матвѣя десятника, который самого Пашка ударилъ въ щеку.

Року 1614, месеца августа 11 дня.

1) Передо мною Конъдратомъ Сеновичомъ войтомъ Бариш

польским, бурмистры и присежными, ставши очевисто Пашко, быв

шій войтъ, на Данила Фартушного шинкара тыми словы: ижъ дей

и сына моего з жоною и з иншими помочниками побили з двора

и на улицу бъючи выгнали, што Пашко светками явне показав,

Олексою, бывшимъ бурмистромъ; Олекса признав, же били, и до

Стецка коваля Пашко ставив; Данило не схотeв. Еднане приняли.

2) Тогожъ часу тотъ же Пашко жаловал на Матвея десят

ника, ижъ дей побивъ, до чого ся Матвей не знавъ; Пашко ста

вив светка Стецка коваля, на которого и Матвей призволивъ о

полукопья грошей. Стецко ставши перед нами зознав, же дей Мат

вей Пашка ударив пястю у щоку. Еднане приняли.

4. "

Кіевскій мѣщанинъ Грунь Ивановичъ продаетъ свою усадьбу

за 12 копъ грошей литовскихъ пану Войтеху Зарѣцкому.

Року 1614, месеца августа 12 дня.

Передо мною Кондратом Сеновичомъ войтомъ Барышпольскимъ,

бурмистры и присежными, ставшы очевисто Грунь Ивановичъ меща
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нин Киевский ку записованю до книг доброволное зознане учинив

тыми словы: ижъ дей есми продав подварокъ свой власный, никому

не пенный и ни в чом не заведенный, прозываемый Благутин

ский, пану Войтеху Зарецкому, за певную сумму пенезей, за два

надцатъ копъ грошей литовских, зо всимъ на все, с плацомъ з бу

дованіемъ з огородомъ и што колвeкъ естъ засевку у вогородѣ и

зо всимъ на все, якъ ся сам в собе маетъ вечными часы, который

подварокъ пану Зарецкому заразом поступилом в моц и в держане

подав; в чомъ я самъ, жона моя и потомки наши, и жаден з близ

ких приятел наших, пану Войтеху Зарецкому, малжонце его и по

томком их, и хтожбы колвекъ тот подварокъ держав, жаднои ше

решкоды чинити не маем и моци мѣти не будемъ; а хтобы ся всту

повати мев и якую перешкоду вышей помененым чинити мев, теды

я Грушъ Ивановичъ выше помененый, жона моя и потомки наши

В кождого права своим власным накладомъ под виною такъ сумы

пенезей 12 копъ грошей шкодъ и накладовъ на вряд и сторону

заступоват маем и повинни будем. О што просил пан Войтех За

рецкий, абы то было до книгъ записано-што есть записано.

5.

Мартинъ Тесля въ двухнедѣльный срокъ долженъ заплатить

долгъ паніи Бабицкой.

Року 1614, месеца августа 19 дня.

Рок од дня сегоднешнего за недель две Мартинъ Тeсля пос

пол з жоною своею маетъ заплатити двe копе грошей литовских,

кром накладу, панеи Бабицкой. Што про паметь до книгъ естъ записано.

6.

Урядъ оставляетъ за Семеномъ Несыномъ ниву, которую Осша

ривалъ у него Левко Хромый.

Року 1614, месеца августа 20 дня.

Передо мною Конъдратомъ Сеновичомъ войтом Баришолъ

скимъ, Остапомъ, Гринцемъ, Михайломъ бурмистрами, Демком, Да
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нилом присяжными, точилася справа Семену Несыну з Левком Хро
мым, о ниву у Груздова гумна, которую Семенъ Несын менует сво

ею власною, а Левко также своею, и выоравшы Левко и пр000 П0

ceяв, через заруку, которую ему Несын заручив, до скрынки мест

ской грошей дванадцать, а на вряд замковый копою грошей;

Левко о заруки недбаючи сеяв; Семен Несын показав то людми,

же то его нива власная. До которой нивы, для лѣпшей ведомости,

посылалисмо присежъного Данила, перед которым признав Лысаков

ский стадникъ, же тую ниву Семен Несын копав и чистив, а не

хто инший, чого объмежъ той нивы сведомъ Семен Борсукъ, Иван

Дробница и инших людей немало; которую ниву зоставилисмы

при Семену Несыну, яко при его праци власной. Што про паметь

д0 книгъ есть записано.

7.

Священникъ о. Стефанъ заявляетъ мѣйскому уряду, что пасы

нокъ его Панько, несмотря на предшествовавшія судебныя рѣшенія

и приказанія подвоеводы, завладѣлъ его дворомъ и полемъ и не хо

четъ допустить его до владѣнія собственнымъ его имуществомъ.

Року 1614, месеца сентебра 5 дня.

Постановившися передо мною Кондратом Сеновичом войтом

Баришпольскимъ жаловав и оповедав господин отецъ Стефаний све

щенникъ на Панка пасынка своего тыми словы: ижъ дей што есми мев

право перед вм. о тую маетность кгвалтовне побраную за слушным

показанемъ моим и переведенемъ права за сказанемъ декрету вм.,

штосте вм. мне наказали, яко мое власное при мне зоставили, што

все на писмe покажу; он того декрету вм. не принявшы, апелевав,

абым до его милости нашого милостивого пана подвоеводeго; я с

тым декре(то)м вм., eздил есми до его милости пана подвоеводего

и показалем его милости тие справы, што его милост, обачившы

справы мои правныи, писати рачил до наместника своего пана Ос

таша, абых я при всем своем зостал, дом, пашню, поля и все што

колвекъ моего есть, водлуг декрету наказали, абы мне поступил.
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Нижлися и тому Панко пасынок мой спротивив, тоeи маетности

моeи мне не поступив, и такъ отповедив: „Хоч горл0 дам, а не

поступлю“. О то просив отецъ Стефаний свещеникъ, абы то было

до книг записано-што есть записано.

2) Тот же господин отецъ Стефаний оповедавъ на тогож ша

сынка своего Панка тыми словы: ижъ дей есми eздив Д0 ег0 ми

лости пана подвоеводего, тамже и Панко быв, и очевисто его ми

лость Панку росказати рачив, абы ми двор мой, зо всею мает

ностъю вернув, и послати его милост рачив до наместника своего,

пана Осташа, абы вернув; теды Панко, яко устному росказаню его

милости пана подвоеводего, такъ теды и писаню спроти(ви)в, того

двора моего и жадное речы не дав и не поступив. О што госпо

динъ отец Стефаний просив нас, вряду, абы то было до книгъ за

iii63iii0—iiiто ѳст з41iис3но,

8.

Кузьма жалуется на Демидиху за неотдачу овечки, приблудив

шейся къ ея стаду.

Року 1614-го, месеца сентебра 7 дня.

Передо мною Остапомъ Безбородком бурмистром на тот час на

местцу новом будучим, Михайломъ бурмистром, Пархо(мо)мъ и дав

ными присежъными, жаловав и оповедав Кузма, на Демидиху, иж

0вечка моя прилучила ся до овечокъ ее; теды девки мои зпознавши

овечку свою межи овечками еи, почали нять, а пастух eи дочкам

моим тое овечки поймати не дав: „заплати теды мнѣ лядкиру, бо

я вже тую овечку шест дней пасу“. И кгды перед нами став Де

мидишин зять Дмитро и с тым пастухомъ поведив тыми словы:

„ижъ дей тая овечка не межи нашими овечками, але межи Тымо

шовыми Чоботаровыми, бо дей того Тимоша пастух в тоeж обличье,

якъ и нашъ“. То есми правом до пятницы одложили, абы Дмитро

т0Т0 ХЛ0ПЪца П0ставИВ.

G
e
n
e
ra

te
d
 o

n
 2

0
1

5
-0

8
-2

3
 0

6
:4

1
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d

l.
h
a
n
d

le
.n

e
t/

2
0

2
7

/c
h
i.
0

9
1

3
1

2
7

5
9

P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

 i
n
 t

h
e
 U

n
it

e
d

 S
ta

te
s,

 G
o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-u

s-
g
o
o
g
le



5

9.

Урядъ оставляетъ за Тишкомъ Хромымъ ниву, которую самоу

правно выоралъ и засѣялъ Войтеховъ братъ Андрей.

Року 1614-го, месеца сентебра 12 дня.

Передо мною Кондратом Сеновичомъ войтом Барышпольскимъ,

Остапом, Гринцемъ бурмистрами, Пархомом присeжъным, ставшы

очевисто Тишко Хромый поведив тими словы: „ижъ што дей есми

мев спор о ниву свою власную з Андреемъ, Войтеховымъ братомъ,

которую упорне поорав и посеяв“. Мы, вряд, наказали и тую ниву

при Тишку зоставили, а Тишко маеть ему одорати его ниве, гдe

ему укажеть, a до нивы Тишковы Войтехъ жадное потребы вечне

мети не маеть. Што просивъ Тишко, абы то было до книгъ запи

(4i0—iiiт() (9отъ 33iiис3но,

Панъ Водвинскій жалуется на пана Ядловскаго за нанесеніе

ранъ и грабежъ имущества.

Року 1615, месеца январа . . .
Передо мною Иляшом Михаиловичом1), началником Баришполь

ским, а Богданом Сеневичом войтом Барышпольскимъ и нри нас бу

дучими, бурмистром, райцы и присяжными на местцу звыклым судо

вом засѣлими, жаловал урожоный Миколай Водвинский з Барышова?),

на пана Себестияна Ядловскаго втые слова: ижъ панЯдловский, взяв

шы на себе гнев напротивко мене, за которым зелживости мене не поод

нокрот потыкали, и шкод немало поносилом, такъже часу недавного, на

нявъшы Яска Шербину козака, направил его дѣвку мою побити; кото

рый будучи направeный от пана Ядловъского, а маючи позволене яко

од уряду, перенявшы на рѣку идучую Ерынку на улицы, а праве—— 5

*) Можетъ быть, это позднѣйшій (1637) переяславскій полковникъ Ильяшъ

Караимовичъ.

*) Барышовъ, нынѣ Барышевка,—мѣстечко переясласкаго у. полтавской губ.

на берегу р. Трубежа. Въ княжеское время торкскій городокъ Баручъ.
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против ворот пана Ядловскаго, окрутне и немилосерне кием збил,

змордовал, при котором збитю и шкод немало почынил, которые го

тов буду часу права перед его мость паном подвоеводим, любъ

тежъ перед его мость паном воеводою, нашим милостивым паном,

наказать. Также я самъ, кгдыш ехав до Барышова для пилных

потреб своих и кгдым приeхав до дому своего, а чуючисе быт ве

лом никому ни въ чом не винъным, былом безпечным, якъ панъ

Ядловский не ведат в який способъ взявъшы на мене злый умыслъ,

а не чынячи з мене справедливости, што быв винен, але забравшы

немало челяди своей, Омеляна слугу своего, Семена Бубянистого а

Семена возницу, Олешка мещанина, Стася Зарецкого, праве с пон

делку на второкъ направивъшы их, абы ме забили, наслав на дом

мой, которие нашедшы мощно кгвалтом на дом мой, а заставшы

мене, учстивши слуху вашмости, спячого в постели, окруте и неми

лосердне кийми побили и помордовали; а зоставивши на земли, в

избe, на полыумерлого, челяд розогнавшы, маетности з дому моего

немало побрали и розшарпали, а меновите: пулгак1), коштовал десет

золотых; ладовница, коштовала чoтыри золотых; цѣпка, коштовала

осмъ золотых; пояс китайчаный, купленый за мешокъ з грошми, а

у” ним было десят золотых; ножи, коштовали два золотых; пуяс оп

равный, коштовал чотыри золотых; хустъка вышита, куплена за два

золотых; товалня шовком шыта, коштовала повтора золотыхъ; хустъка

безю шита, коштовала повтора золотых; шликъ лисий, хваляндышом

крытый, коштовал осмъ золотых; каптан бархановый, коштовал чо

тыри золотых; перстенков два сребреных, коштовали пултора золо

тих; листов записов на разные долги, которых . . . . съ тридцат,

квитацыи пана Богуша Луцкевича, подстаростего Черкаского; рука

вицы, коштовали 30лотый; на . . . . къ, коштовала ДванаДцат

грошей; стрел з сагайдака взяли два десятки, купленые за два

золотых; печат, коштовала золотый. Атакъ мы, врадъ, выслухавъшы

жалобы Миколая Водвинского, за прозбою оного, на огледане ранъ,

придали вижа Пархома присяжного, который огледавши призналъ

*) Пулгак—дукъ для стрѣльбы.
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ку записаню до книг, иж виделъ есми Миколая Водвинского на

твари рана крывавая, на руце левой, вышей локътя рана крыва

вая, а на нозе левой, на голени рана крывавая, хрибет вес синий,

кийми побитый. От которого бою и зраненя невeдати, если жив бу

дет. Што мы, уряд, выслухавъши жалобу пана Миколая Водвин

ского и вижово признане казалисми до книгъ месцъкихъ Барышъ

п0лских записат, щ0 записан0.

II.

Бывшій бурмистръ Олекса жалуется на Герасима за угрозу
его побить.

Року 1615, месеца февраля 5 дня.

Передо мною Кондратомъ Сеновичомъ войтомъ Барышполским,

Остапомъ, Гринцемъ бурмистрами постановивши(c) очевисто Олекса

бывшый бурмистржаловав и оповедав на Гарасыма тыми словы: „ижъ

дей наважив на здорове мое и хотѣв мене бит. о чомъ есми и самъ

не ведав у Шостака, як бы ажъ мя добрые люде остерегли, аж

на завтрее мне сказали“. ЯкожОлекса заразомъ ставив Миска Тов

стобабию зятя, который ставшы перед нами поведивъ: „правда

дей, панове, же Гарасим мовив на Олексу: небачный чловече, буду

тебе бит, а Олекса о томъ не ведав и того не чув”. И еще Олекса

ставив брата Гарасимова Андрушка Шостака и Терешка Сахненка

и инших людей сторонних, строх копъ грошей Гарасим не приста

Вляв; тедысмы межи ними положили заруки на его милост пана под

воеводего по сту копъ грошей литовских, а до скрынки местской

три копы грошей, еслибы Гарасимъ на Олексу отповедати мел сам

через себе и через когос колвeкъ. Ошто нас вряду просив Олекса.

абы то было до книг записано и есть записано.
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II
12,

Мисько Слуханъ явился на разборъ дѣла по обвиненію его

Грицькомъ изъ Дударкова въ истребленіи собаки.

Року 1615, месеца февраля 5 дня.

Перед тым же врядомъ, Миско Слуханъ оповедавъ перед нами

тыми словы: „што дей мене Грицко з Дударкова 1) обвинив о пса,

якобых я мев где задѣть, и зложилисте нам ваша милость рокъ за

недѣл две на ден сегоднешний; а иж его немаеш, прошу в. м., абы

то было записано“. Мы вряд пилность Мискову казали записати и

волным Мискавчинили; а Миску з Грицком право волное зоставили,

што про паметь до книг есть записано.

13.

Иванъ, Трохимишынъ братъ, жалуется на Евхима Слесаря за

нанесеніе ему побоевъ.

Року 1615, месеца февраля 13 дня.

Передо мною Кондратомъ Сеновичомъ войтомъ Барышполским,

Гринцемъ, Михайломъ, Лаврином бурмистрами, Васком, Демком при

сяжъными, ставшы очевисто Иванъ Трохимишин братъ жаловал и

оповедал на Евхима слесара о збите и зранене, иж дей мене по

бив; до чого ся Евхим не знав. Теды Иван ставив довод до Фе

дора Корогода; Федор Корогод поведил, жей я того не сведомъ,

хто его бив, одно в мене будучы оповедавъ, и на другого здався,

Ярмолу Мацишина; а ижъ Ярмола хворый, посылалисмы Демка при

сежъного, перед которым Ярмола поведивъ: я дей самъ там небыв.

жона моя мне пришедшы казала: шла дей есми зъ Евхимом, и дав

мне Евхим шапокъ две и ведро пива, послав мене наперед, и ядей

зашла за пани Бабицкой двор, стала и чула есми крыкъ, же там

*) Дударковъ–село остерскаго у. черниговской губ.
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к0гос на рынку перле колодкою. Мы, вряд, видечы довод водлуг

права послушный, наказалисмы Ивану присегу на ранах на понеде

локъ, а кгды присягнетъ, маеть его Евхимъ навезати. Што про па

мѳтъ ѳ("тъ 33iiiисано,

14,

Вишенцы забрали сѣно у Евсея Евлашенка, который косилъ

его съ позволенія пана Сулимы.

Року 1615, месеца февраля 13 дня.

Передо мною Кондратомъ Сеновичомъ войтомъ Барышшолскимъ,

бурмистры и присежъными, ставшы очевисто Евсий Евлашенко бон

дар, яко на рокъ зложоный напротивко Вишенцов1)за одстинене (?) ю

сено, чинил пилност од поранку ажъ до вечера и того ся вм. (до)

водив писанемъ его мл. пана Сулиминымъ, жетое сено од пана Су

лимы?) мелъ, которое Вишенци своим меновали; а иж на рок зложо

ный справедливости Вишенци не стали, на рокъ не прибыли, и жад

ной ведомости о собе не дали, мы его пилност видечы, од того вол

ным вчинили, и до книг записать казали, што есть записано.

15.

Якимъ присяжный и Левко мѣщанинъ купили что-то (въ руко

писи дыра) у Павла.

Року 1617, месеца апреля 12 дня.

Ставши очевисто перед нами судом мѣским, войтом, бурмист

рами и присежными зознали тыми словы Якимъ присяжный и Левко

*) Вишенцы—жители с. Вишенокъ, нынѣ остерскаго у. черниговской губ. на

берегу р. Днѣпра.

*) Панъ Сулима, судя по времени, къ которому относится актъ (1615 г.)—

извѣстный запорожскій гетманъ Иванъ Михайловичъ Сулима, разоритель Кодака

(1 1635). Вѣроятно, Сулима получилъ земельный участокъ отъ Станислава Жолкев

скаго (т 1620), а не отъ Луки, какъ предполагаетъ Лазаревскій (Сулим.Арх., стр.

V). Это подтверждается извѣстіемъ Мотыжинскаго Архива, стр. 112—113.
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13

мѣщанин Барышпольский, иж у Павла купили за дви копи и за

10 грошей у мѣсти . . . . . . Просили нас, жебы казали записат,

щ0 ест Записан0.

Настя Васчиха, по первому мужу Антипиха, распредѣляетъ

имущество, оставшееся послѣ Антипы, между собою и сыномъ отъ

Антишы Омелькомъ,

Року тисеча шестсоть тридцать семого месеца марта шостого дня.

Перед нами врядом меским барышпольским передо мною Семе

ном Сезченкомъ войтом на тот часъ будучимъ зъ бурмистрами и

райцами одностайне заселыми въ ратушу Барышпольском. Приточи

ласе справа мещанина нашого Барышпольского Васка Хведоровича

з жоною егож Настею, першого малженства Антипихою, то ест о

речи спадковые позосталые по смерти небожчика Антипи першого

мужа Настиного; теды оны становшы очевисто перед нами врядом

меским Барышшолским вышей менованым вчынили роздѣлок вышей

менованая Настя Васчиха а першого малженства Антипиха з сы

ном своим Омелком Антипенкомъ; которого то сына своего Омелка

вышменованая Настя Васчиха зоставила въ дому отцевском, кото

рый зостал по смерти небожчика мужа моего першого Антипа; до

которого дому и поле все, которое небожчикъ Антипъ працею своею

розробил, мае спокойне сын мой Омелко ужывати и повинности пан

ские оддавати, тилко помененный сын мой не мае жадное справы

до того поля, которое я при собѣ и при теперешнемъ мужу своем

Васку зоставую, то есть в кождой руцѣ по два днѣ, так теж и до

внесеня моего, которое внесла до мужа своего Васка Хведоровича, то

ест вола гнедорыжого и иншое убозство мое, которое працею своею

набыла. По смерти моей не мае сын мой Омелко жадное справы до

мужа моего Васка мѣти, и не мае ни през жадное право оного по

зывати вечными часы; тилко помененный сын мой маe вышменован

ные речы, то ест дом лежачый подле дому Грицка Ходорковского

и подледому Сезчыхи Медведыхи ис полем належачым до того двора,
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мае спокойне уживати; волов тры, шкапу шерстю П0Л0вую при нем

же зоставую. Тилкож если лѣтъ доростуть дочки помененное Насти

Васчыхи, которыя позоставали по смерти отца своего Антипа, мает

"Омелко сын Антипов оныхъ з маетности отцевской, Котор0e п030стал0

по смерти отца их Антипа, вывинити (дать вѣно), а болшей жад

ное справы нихто не мае мѣти, так помененный сын мой Омелко

до мене и до мужа моего Васка, яко теж и я сама, Настя, з

мужем своим не маемо одно до другого жадное справы мѣти. Што

для лепшое вѣри и певности просили нас уряду вышей менованого

особы вышпомененные, абы та справа была до книг нинешныхъ ме

ских Барышполских записана. Што мы видечи реч слушную, ка

зали до книг меских Барышполскихъ приняти и записати —што

ест принято и записано. "

17.

Ходося Иваниха и Лавринъ Дужченко продали свой дворъ

Хведору Чабаненку.

Року тисеча шестсотъ тридцать семого месеца марта дня пет

надцат0т0.

Перед нами врядомъ меским Барышполским, передо мною Се

меном Сезченком войтом з бурмистрами и райцами одностайне засе

лыми в ратушу Барышполском постановившысе очевисто Ходося Ива

новая вдова и Лаврынъ Дужченко явне, ясне и доброволне ку за

писаню до книг нинешных мескихъ Барышполскихъ признали в тые

слова: ижесмы, поведaе, продали двур свой никому ни в чом не пен

ный и не заведеный, лежачий подле двора Ивана Панасенка на фол

варку за мѣстом, зовсим, з будованем, с шляцом, з огородомъ и з

нивою одноею, которая лежит подле футора кгродского, Хведорови

Чабаненкови за полшосты копы грошей литовское личбы; до кото

рого дому не мае мѣти помененная Иваниха з братом своим Лавры

номъ, так тежъ и потомкове ихъ, жадное потребы вечными часы,

тилко помененный Хведор мае оный двур вышменованый спокойне
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ужывати, яко свой власный, и волно оному продати даровати и яко

хотѣти тым домом оборочати вечными часы. Што для лепшое вѣри

и шевности дали собѣ обе стороне, абы тая справа была до книг нинеш

нихъ мескихъ Баришшолскихъ записана–што естъ записано и принято.

13.

СеменъТретякъ продалъ свой огородъ пану Денису Матушкевичу.

Рокутисеча шестсотъ трыдцать семогом. марта деветнадцатого дня.

Перед нами урядом меским Барышполским, передо мною Яко

вом Терешковичом войтом на тот час будучимъ, а при мне будучыми

бурмистрами и райцами одностайне заселыми в ратушу Барышпол

скомъ, постановившысе очевисто Семен Третякъ мещанин нашъ Ба

рышполский ясне, явне и доброволне ку записаню до книг нинеш

ныхъ мескихъ Барышшолскихъ признал в тые слова: ижем, поведае,

продал огород свой власный, никому, ни въ чом не пенный и не

заведеный, лежачий подле двора Гаврыла Бондара и подле огорода

Миска Крамара, пану Деонисови Матушкевичу за копъ тры грошей

литовскихъ, вечными часы; до которого огорода не мае мѣти поме

ненный Семенъ Третякъ жадное потребы, ани он самъ, так тежъ и

жона его и потомкове его, вечными часы; тилко помененный Ма

тушкевич мае оный огород спокойне уживати, и волно оному продати,

даровати и яко хотѣти тым огородом оборочати, яко своим власным

вечными часы. Што для лепшое вѣри и пeвности дали собе обе сторонѣ

до книг мескихъ Барышполских записати—што естзаписано и принято.

Протокулъ справъ судовыхъ поточныхъ мѣскихъ Барышпольскихъ

за постановеніемъ Якова Терешковича войта.

19.

Грицько Шавій продалъ свой дворъ Мойcею Старцу.

Рокутисеча шестсотъ трыдцать семого месеца марта трыдцатого дня.

На вряде меском Барышполском передо мною Яковом Тереш

ковичем войтомъ з бурмистрами и райцами одностайне заселыми в

G
e
n
e
ra

te
d
 o

n
 2

0
1

5
-0

8
-2

3
 0

6
:4

1
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d

l.
h
a
n
d

le
.n

e
t/

2
0

2
7

/c
h
i.
0

9
1

3
1

2
7

5
9

P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

 i
n
 t

h
e
 U

n
it

e
d

 S
ta

te
s,

 G
o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-u

s-
g
o
o
g
le



16

ратушу Барышполском постановившысе очевисто Грицко Шавий, ясне,

явне и доброволне ку записаню до книгъ нинешныхъ мескихъ Ба

рышшолскихъ признал в тые слова: ижем, поведае, продал дом свой

Власный никому ни в чом не пенный и не заведеный лежачий по

дле двора Миска Белоуса и подле Луцка Дронницы, за полчварта

копы литовское, Мойcееви Старцеви вечными часы и не мае мѣти вже

жадное потребы до того двора помененный Грицко, ани он сам, так

теж и жона и потомкове его вечными часы. Што для памети обу

сторонѣ дали до книг мескихъ Барышшолскихъ записати–што ест

принято и записано.

20.

Игнатъ Сидоренко продалъ половину своей отчины зятю своему

Кондрату Яценку.

Року 1637, месеца мая 6 дня.

Передо мною Яковомъ Терешковичомъ войтомъ Барышшолскимъ

и при мне будучих бурмистровъ одностайне лави зуполной, ставши

очевисто Игнат Сидоренко, мещанин Баришполский, явне ясне и до

броволне до книг нинешных меских Барышполских признал в тые

слова: ижем, поведае, продал отчизну, половину в дому и в полю,

за суму копъ осмъ личбы литовское, свою власную и ни в чомъ ни

кому не пенную, лежачую подле Федка и Андрея Демченка, Кон

дратови Яценкови приятелеви своему и зятеви вѣчными часы; ко

торый то помененый Игнат Сидоренко не мает мѣти жадное потребы,

ани теж жона его, ани потомъкове его; тилко помененый Кондрат

Яценко повинен уживат у вышпомененой половици, якъ в дому, так

теж и в полю; що для лепшое вери и певности обѣ сторонѣ дали

собѣ до книг меских Барышшолских записат, що ест записано.
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21.

Вдова Иваниха Угладчиха отдаетъ комору въ уплату долга

мѣйской скрынькѣ.

Року 1637, мая шестого дня.

Я, ЯцкоТерешкович, войтъ Барышполский, збурмистрами при

мне будучими на тот час, чиню ведомо тымъ моимъ записомъ, иж

Иваниха Угладчиха вдова винна будучи до скринки меское грошей

готовых полсемы копы личбы литовское, прето вышпомененая Ива

ниха Угладчиха перед нами врадомъ мескимъ зналас того долгу,

ясне, явне и доброволне за помененый долгъ комору, лежачую подле

Сапоновои, поручила на потребу мескую вѣчными часы, варуючи себе

от ме(не)ного долгу. Просила нас, вряду, абы то было про паметъ

записано, що ест и записано.

22.

Урядъ опредѣляетъ считать Яна Янчевскаго свободнымъ отъ

обвиненія въ грабежѣ 10 талеровъ у Пуховскихъ козаковъ Савы и

Герасима.

Аnnо 1637, die 7 mai.

Na urzédie mieуskуm Вorуsроlskуm рrzу bуtnosci urodzo

negо jegо mosci раnа Jana Кucharskiego, starostу Вorуszрolskiegо

у Вarуszоwskiegо, рrzеde mna Jakowem Тereszkоwiсzem vоуtom

Вorуszрolskуm a рrzу mnie bédaсуm Рavélu Нrуszсzenku, Jarmolie

2bolickiemu, Sidorovi Вezborodсzenkowi, Оmelianowi burmistrami у
raусami, iednostaуnіе zasiadуmi na mіeуscu zwуklуm w ratuszu

Вorуszрolskom, stanawszу осzevistо Sawа у Наrasim obуvatelie

Рuchowskie1), Кozakуwоуska jegо kr. mosci zароrozkiegо, уskarzali

sie na Jana Janсzewskiegо obуvatelia Воrуszрolskiegо sluge vіel
moznegо jegо mosci раnа роdсzaszegо Коranegо раna naszеgо mi

loscivegо, а tо w te slowа: уz, рowiadа, раnowіе urzédowie, ten

*) Пуховка–селеніе остерскаго у. на р. Деснѣ.
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роmienіonу Jan Janczewskу рrzуiachawszу dо nas nа роdрile lud

zie sіedzaсуch u Іckа zуdа arédarza Вarуszроlskiegо, у nas bez

daniа zadneу рrzусzуnу. роsiedziawszу z nami у оd рasa gotovусh

рeniedzу taliarow dziesiené bitуch z chusta oberval. Тedу mу,

urzadvуszmianowanу, wуsluchawszуstronу zalobliveу роmienіonegо

Sawу kozakа zaроrozkiegо, Кtorу mianowat рrzed nami zebу iemu

szkoda stata, Каzalichmу stronіe obvinioneу Лаnowi Janсzevskiemu

na odvod у zalowanіe Savу Кozakа zaроroskiegо stanac; tedу on

stanawszу рrzed nami urzédem wуszmianowanуm роvіedziali w té

slowa: уzem, рowiadа, раnowie urzédovie jа о tуch taliarаch, Кtore

mianuie Sava Кozak obуvatel Рuchowskу stowarуszem svoim На

rasimom kozakiem wоуskа zарorozkiegо, zebуm mial оd nich wуd

ziraé; tedу ia о tуch taliarach nie wiem у nie widzialem ich у
оd nich nie wуdzirat, у nie wiem tegо iezeli bуli рrzу nich рeniadze,

abо niebуli. Тedу mу, urzad wуszmianowanу, wуsluchawszу oboch

stron, tak stronie zalobliveу, iakо у stronіe odрorneу, schiliwszу

sié iednostaуnie ku рrawu роsроlitemu, nakazalichmу urzédownie

dekretem svoim, abу роmienіonу Jan Janсzevskу рrzуsiéga sie

оdwiodi na tуm, iakо nieоdrуwali tуch рeniédzу оd Savу kozakа

zароrozkiegо у nie znal о nich у nie widziat уch dnia wуsz

mianowanegо у roku. А уsz роmienіone osobу Sawа у Наrasin

оbуvatele Рuchowskie kozakу vоуskа jegо kr. mosci zарorozkiegо

na te rok dla wуsluchania рrzуsiégу Jana Janсzewskiegо nie stali

у рinovаe nіe chcieli, а роmienіonу Jan Лаnezevskу gotovost

svoie dо рrzуsiégi uсzуnili у рilnowali vediug рravа роsроlitegо

dо godzinу nieszроrneу. Теdу mу, urzad wуszmianowanу, wуdzac

nievinnosé onegо Jana Janczevskiegо uсzуnilichmу wolnуm od teу

sрrawу у niemaia iuz nigdу ni рrzеd zadne рrawо у urzad рomie

nione osobу Sava”у Наrasim Jana Janczevskiegо роzуvac у о

szkode svoie vуszmianowane nie maia sіe nigdу uроminaé vieсz

nemi сzasу. Со dla lерszeу viarу у реwnosci Каzalichmу dо хiag

mieуskуch Вorуszроlskуch zaрisас; со iest zарisanо у рrzуiéto.
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” 2з.

Миско Москаль продалъ свой огородъ Ивану Демиденку.

Року 1637, месеца мая деветнадцатого дня.

На вряде мескимъ Баришполскимъ передо мною Яковомъ Те

решковичомъ войтомъ на тотчас будучимъ и при мнѣ будучими бур

мистрами и райцами одностайне заселыми в ратушу Баришполскомъ,

ставши очевисто Миско Москал признал в тые словы мовечи: ижемъ,

поведaе, продал огород свой власный, никому ни в чомъ не пен

ный и пезаведеный, лежачий подле огорода Хомина, Ивану Деми

денку, за шевную суму злотых чoтыри литовских, до которого ого

роды не мае мѣти помененый Миско жадное потребы, ани он самъ,

ани теж жона его, ани потомъ кове его, тилко помененый Иван Де

миденко повинен ест оный огород спокойне уживат и волно ему

оному продати даровати и як хотечи его обернути яко своимъ вла

снымъ вѣчними часы; што для лепшое вѣри и певности дали собе

обѣ сторонѣ до книг нинешънихъ Баришполских записати. што и

24.

Васко Яковенко продалъ свой огородъ Семену, зятю Ветливны.

Року 1637, месеца мая двадцатого дня.

при мне будучим бурмистром и райцом одностайне заселыми на

местцу звыклом в ратушу Баришполском ставши очевисто Васко

Яковенко мещанинъ нашъ Барышполский ясне, явне и доброволне

ку записаню до книг нинешнихъ мескихъ Барышшолскихъ признал

в тые слова: ижем, поведае, продал огород свой власный, никому

ни в чом не пенный и не заведеный лежачий подле Супруна Мед

веденка и подле Яска Пасченка за пят копъ грошей личбы литов

ское Семенови Ветливное зятеви, вечными часы, отдаляючи самого
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себe, жоны и потомковъ своихъ, вечными часы, што для лепшое

вѣри и певности обѣ сторонѣ дали собѣ до книг местскихъ Барыш

полскихъ записати, што ест записано и принято.

25,

Ивапъ Пустовойтенко продалъ свою ниву Ивану Окрайцовому

внуку.

Року 1637, месеца мая двадцет третего дня.

Передо мною Яковомъ Терешковичомъ войтомъ Барышполским,

и при мнѣ будучими бурмистрами одностайне заселыми на местцу

звыкломъ в ратушу Барышшолскимъ, ставши очевисто Иванъ Пусто

войтенко мещанин нашъ Барышшолский, ясне, явне и доброволне

ку записаню до книг нинешних меских Барышполскихъ призналъ в

тые слова: ижемъ, поведае, продал ниву свою власную никому ни в

чом не пенную и не заведеную, лежачую подле Сидора и подле

Левковои Шицкого, за певную суму грошей сто личбы литовское,

Иванови Окрайцовому унукови, вечними часы, который то помене

ный Иванъ Пустовойтенко не мает мѣти жадное потребы, ани онъ

самъ, ани жона его, ани потомъкове, тилко помененый Иван Окрай

цовъ унукъ повинен ей уживат, и волно ему продати, даровати,

як хотити оною ниву обернути; што для лепшои вери и певности

обѣ сторонѣ дали собe до книг меских Барышполских записати,

што ест записано, року и дня вышъменованого.

Мѣщанка Иваниха Смолдыровна продала свою ниву Ивану

Чорному. "

Рокутисеча шестсоттридцатъ семого месеца июня дванадцатого дня.

Передо мною Павлом Грышченком воитом Барышполским, на

тот час будучим, а при мне будучими бурмистром и райцами од

ностайне заселыми в ратушу Баришполском, постановившысе очевисто
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Иваниха Смолдыровна мещанка Барышполская ясне, явне и добро

волне ку записаню до книг нинешних мескихъ Барышшолскихъ при

знала в тые слова: ижем, поведае, продала ниву свою власную ни

кому ни в чом не пенную и незаведеную, лежачую подле нивы панее

Карминское и подле нивы Кондрата Накалюжного, Иванови Черному

за полчварта золотого вѣчными часы; што для лепшое вери и пев

ности обѣ сторонѣ дали собѣ до книг нинешныхъ мeских Барыш

п0лских записати, што ест записано.

27.

Уляна Тимошыха продала свою ниву Сергѣю Прасолу.

Рокутисеча шестсоттрыдцать семого месеца июня семнадцатого дня.

Перед нами судом меским Барышполским передо мною Павлом

Грышченкомъ войтомъ на тот час будучымъ, а при мне будучыми

бурмистрами и райцами одностайне заселыми в ратушу Барышпол

скомъ, постановившысе очевисто Уляна Тымошыха вдова мещанка

Барышполская ясне, явне и доброволно ку записаню до книг нинеш

нихъ мескихъ Барышполскихъ признала в тые слова: иж, поведае,

продала ниву свою власную, никому ни в чом не пенную и не за

веденую, лежачую подле нивы Якова Терешковича и подле нивы

Хвеневои на гостынцу") Вышенском за полтретѣ копы грошей ли

товскихъ, Сергиеви Прасолови мещанинови Барышолскому вечными

часы; до которое нивы я, Уляна Тимошыха, не маю мѣти жадное

потребы, ани я сама, так теж и потомкове мои, тилко помененный

Сергий Прасол мае тую ниву спокойне ужывати вечными часы, И

волно оному продати тую ниву и даровати и яко хотѣти оборочати,

яко своею власною; што для лепшое вѣры и певности просил нас

уряду меского абы тое признане было до книг мескихъ Барышпол

скихъ записано. Теды мы уряд вышменованый видечы устное а 0че

вистое признане Улянино Тимошышино, казали до книг меских Ба

рышпольских записати, што ест записано и принято.

") Гостынець–большая проѣзжая дорога.
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28.

Уласъ Швецъ продалъ свою ниву Нпкону Рымарю.

Рокутисеча шестсотъ трыдцать семого месеца июня двадцатого дня.

Перед нами судом меским Барышполским, передо мною Павлом

Грышченком войтом на тот час будучимъ а при мне будучими Си

дорови Безбородченкови, Наумови, Омелянови Полуляхови бурмист

рами и райцами одностайне заселыми в ратушу Барышшолском, по

становившысе очевисто мещанин наш Барышшолский Улас Швец,

ясне, явне и доброволне ку записаню до книгъ нинешнихъ меских

Барышшольских признал в тые слова: ижем, поведае, продал ниву

свою власную, никому ни въ чом не пенную и не заведеную, лежа

чую подле хутора Верны Сергеенка на врочыщу Ладыжене, Нико

нови Рымарови мещанинови Барышполскому за коп тры литовских

вечными часы, оддаляючи самого себе, жоны и потомков своихъ; до

которое нивы я, Улас Швец не маю мѣти жадное потребы, так

теж и потомкове мои, тилко помененый Никон Рымар мае тую ниву

спокойне уживати вечными часы и волно оному тую ниву продати,

даровати и яко хотѣти оборочати, яко своею власною. А што для

лепъшое вери и певности обѣ сторонѣ просили нас уряду вышмено

ваного абы тое признане было до книгъ меских Барышполских за

писано; теды мы уряд видечы устное и доброволное признане Ула

сово Шевцово, казали до книгъ мескихъ Барышполскихъ приняти

и записати, што ест записано.

29.

Хвеско Дицковиченко продалъ свой дворъ Роману Сергіевичу.

Року тисеча шестсотъ тридцатъ семого месеца июня двадцать

Перед нами врядом меским Барышшолским, передо мною Пав

лом Грышченком войтомъ Барышполскимъ на тотчас будучимъ, a

при мне будучыми Сыдорови Безбородченкови, Наумови Сергеевичу,
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Омелянови бурмистрами и райцами одностайне заселыми в ратушу

Барышшолском, постановившисе очевисто Хвеско Дицковиченко ме

щанин Барышполский, ясне, явне и доброволне ку записаню до

книг нинешнихъ мескихъ Барышполскихъ признал тыми словы:

ижем, поведае, продал двор свой власный, никому ни в чом не

пенный и не заведеный, лежачий подле Корния Бураченка, за тры

копы грошей литовскихъ Романови Сергеевичу мещанинови Барыш

шолскому вечными часы. Што для лепшое вѣри и певности обѣ

сторонѣ просили нас, уряду вышменованого, абы тое признане было

до книг мескихъ Барышшолскихъ записано, што ест принято и записано.

30. "

Панасъ Черняховецъ продалъ свою ниву сыну своему Ивану

Панасенку.

Року 1637, месеца августа 4 дня.

Перед нами урядом меским Барышполским, передо мною Се

меном Колодежным войтом з бурмистрами и райцами одностайне за

селыми в ратушу Барышполском, постановившисе очевисто Панас

Черняховецъ мещанин Барышпольский, ясне, явне и доброволне ку

записаню до книг нинешнихъ меских Барышшолскихъ признал в тые

слова: Ижем, поведа, продал ниву свою власную, никому ни в чом

не пенную и не заведеную, лежачую подле нивы Романовои Хиж

ого зятя, и подле нивы Хведора Шевця, Иванови, сынови своему,

за копъ чтиры грошей литовскихъ," оддаляючи самого себе и дру

гих потомковъ своихъ вѣчными часы, тилко помененый Иванъ Па

насенко мае спокойне тую ниву уживати вѣчъными часы; што для

лепшой вѣри и памяти обѣ сторонѣ дали собѣ до книг нинешнихъ

мескихъ Барышшолскихъ записати. Што мы, уряд., видечи устное

сознане помененного Панаса Черняховца, казали д0 Книг меСКИХ

Барышполских записати—што ест записано.
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4

Федоръ Хорошій отдаетъ часть имущества пасынку своему Марку.

Року 1638, месеца мая 3 дня.

Передо мною Яцутою войтомъ Барышполским, бурмистрами и

присежными, зуполною лавою, ставши очевисто Федор Хорошій и с

па(си)нком своим Марком, сознал доброволне перед нами врядом:

иж што на моего пасинка отчизны его при мнѣ было, коли матку

его брал, теды отдаю корову и вола, овец осмеро, поля на чтыри

дни, грошей коп двѣ мает Федор отдати пасинкови; тогды все тот

Марко пасинокъ его жадное потребы до отчима и матки свое(е)

мѣти не мает и позывати до жадного права вѣчными часы под

зарукою на ратуш коп три. О што просили обѣ сторонѣ, абы тая

их доброволная угода была до книгъ записана, пто ест записано.

32.

Остапъ Ковтунъ продалъ двѣ нивы Филону Ерченку.

Року 1638, месеца мая 3 дня.

Ставши очевисто Остап Ковтун зознал доброволне, иж продал

нив двѣ своих власных, одна за Воробьевкою") у островѣ, другая у
Грицъкова футора Лихоносого, звороты на Логвинову тои нивки.

О што просил Филон Ерчинко, абы тые нивы до книг записаны

были, што ест записано, вѣчно мает уживати Филон Ерчинко, як

свое власное, волно ему продати идаровати, што естзаписано и принято.

33.

Криско продалъ свою ниву Митку.

Року 638, месеца мая 20 дня.

Ставши очевисто Криско перед нами врядом меским, войтомъ

Яцутою и бурмистрами вратушу, сознал доброволне, иж продал ниву свою

*) Воробывка--маленькая рѣчонка, протекающая по полямъ д. Кучакова и

с. Сулимовки и впадающая въ р, Трубежъ.
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власную, никому не заведеную на селищи збоку Денисовои, Миткови

за золотых три, отдаляючи отъ себе самого, жоны и потомков и при

ятелей своих вѣчными часы, волно Миткови уживати як свое влас

ное. О што просил Митко абы то было до книг записано; што

34,

Аидрей Адаменко и Ясько Яковенко помѣнялись лошадьми.

Року 638, месяца июня 13 дня.

Ставши очевисто на врядѣ меском Барышполским (передо мною)

войтом Яцутою и бурмистрами в ратушу, Анъдрѣй Адаменко з Ни
жина подданый велможного его милости пана гетмана Потоцкого

полного, сознал доброволне, иж проминял клячу сивую свою власную

волную и не краденую мещанинoви нашому Барышолскому Яскови

Яковенку, на коня бѣлого; при котором фримарку нашом были

люди добрые мещапе Яков Процик, Гарасименко для лепшое вѣры

и памети. О што просили обѣ сторонѣ, абысми казали до книг за

писати, што ест записано и принято.

35.

Раздѣлъ имущества между Мискомъ Калужнымъ и Васкомъ

Сестричомъ.

Року 638, июля 30 дня.

Перед нами врядом меским Яковом войтом и бурмистрами,

Миска. Калужный мѣл росправу с приятелем своим Васком Сестри

чом о отчизну его, которую до сего часу Миско держал з ним пос

полу лѣт. 11, тепер суд наказал, абы Миско отдал клячу сивую,

вола гнѣдого, корову с телям перистую, поле все, што его власная

отчизна, при Ивану зоставает, свиней двое, свиню чорную и под

свинка; озимины и ярини, што засѣяно тепер, мает Миско Ивану

всее шашнѣ четвертую част; кожух новый, чоботы, чукъма бѣлая,
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обране новое суконное, сорочокъ 2, портокъ 2, сукна локот8, сер

мяга ест при нем. О што просил Миско и Иванъ, абы тая добро

волная угода их была до книг записана, же юж Иван Сестричич

его жадное потребы мѣти до Миска не мает и позывати под виною

на вряд кoш 3 грошей до скринки, што ест записано вѣчными часы.

36,

" Раздѣлъ имущества между Яковомъ Мулярченкомъ и Фескомъ
Олейниченкомъ.

Року 638, месеца июля 30 дня и перед тым же врядомъ.

Ставши очевисто Яцко Мулярченко ис своим шурином Феском

Олеиниченком погодилися межи собою с права, наказаного декретом

правным, што Яцко держал отчизну его до лѣтъ, а тепер тот шу

рин его Феско осѣлъ на своей отчизнѣ; то ест, напервѣй отдал ко

ней трое, коров чтыри, вола, свиней шестеро, гусей шестеро, за

вола другого кош шест, грошей готових коп пят; комору переста

вити, шкуру вытяти; жупан синий, боты, панчохи, пояс шов

ковый и кушак, гаплы штучни, тимец жовтый, шугвици, колца;

поле все, што одно отчизны его ест на всѣх руках, при Феску зос

тавает; а засѣвок, што ему с права наказано, тилко тое мает за

брати, а Яцко при своем зоставает, што ему належит, тогды тепер

ведлуг росправы и угоди, Яцко мает ниву ему выискати, што про

дали на хлѣбъ, а Феско мает дати жита копы-двѣ своего. Феско,

шурин его, до Яцка жадное потребы и трудности не мает ему у

жадного права вѣчными часы; а Яцко до них под зарукою на за

мокъ копъ десят., а до скринки кошъ 3 заплатити каждый з них.

0 што просили обѣ сторонѣ, абы то было до книг записано: што

ест 3аписаН0 Для памети.

G
e
n
e
ra

te
d
 o

n
 2

0
1

5
-0

8
-2

3
 0

6
:4

1
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d

l.
h
a
n
d

le
.n

e
t/

2
0

2
7

/c
h
i.
0

9
1

3
1

2
7

5
9

P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

 i
n
 t

h
e
 U

n
it

e
d

 S
ta

te
s,

 G
o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-u

s-
g
o
o
g
le



97

Иванъ Лазебный продалъ свой огородъ Демку Бубличенку.

Аnnо domini 1638, Гbri dniа 25.

Рrzеde mna Паcuta vоуtem Ваrуszрolskуm у burmistrami zu

рetna lava stanowszу осzevistо Гvan Lazebnу zeznal dobrovoine,

iz рrzеdat ogrod swoу wlasnу Demkowi Вubliсzenkowi zа zlt. 3
weсznemi сzasу, ma gо uzуwac у darowac. О со рrosili obіe strо

nie, abу tо bуlо zaрisаnо, со iest zaрisanо dla рamiéci.

33

Цыгане вымѣняли лошадей намѣстнику пану Матушкевичу.

Аnnо domini 1638, die 28 Sbris.

Рrzеde mna Jacuta vоуtem Вariszрolskim, urzédem miejskim,

burmistrzami zoboрolnіе zasiadуmi w ratuszu, stanowszу осzevistо

суganie na imіe Еeskо Grуdezуk, drugi Vasii Тrуkulenkо у zez

nali temi slowу, ze sami frуmarczуli dwoie koni, mianowicie koniа

sivegо, bilmо na oku lewуm j ucho lewe rozerznіonо na vciaz,

zуvу strуkej w роltrosze, nа klaсze biala у gotowуch zlt. 5 рrzу

datku; druga Кliaсze bulana, na okо lieve siера na kaltan Куn

diakowу bavelnianу, gotowуch рienédzу zlt. 6 jszablie, s рanem

Мikolaiem Мatuszkieviezem namiesnikiem na ten сzas bedaсуm;

ktoresmу koni mieli: konia sivegо оd Гwana Voloszуna z Dzieviсу,

kliaсze— оd Ееdora Lisа zNizуna.Рrу ktorуm frуmarku bуli ludzie

dobri viarу godni: Кonratу Раvlekо j Аnton Куsiel, Suрrun Мi
siaуiо, Niсzуроr Нrуnékо. Кtore onуch суgand obrowolnіе zeznanіе

iech dо хiag miejskich Ваrуszрolskich zаріsali vieсznemi сzasу,

со iest zаріsanо.

*) Пупково–озеро на поляхъ м. Борисполя.
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39,

Сергѣй Москаль продалъ свою ниву около Пупкова озера Се
мену, зятю Свѣтлшчнаго.

Аnnо domini 1639. marta 12.

Рrzеde mna Ласuta vоуtem у burmistrami, stanawszу осzе

wistо Serhij Мoskal, zeznal dobrowolnie, iz рrzеdat nive svoie

vlasna nа Рuрkovіе ") роdle nivу о miedze z Nazarem na сztуrу

dni у s сelуna, со iest iegо wlasnegо роdle teуze niwу, wieсznemi

сzasу Semenowi ziéciowi Svіetliсznу zа zlotуch рiéc, оddalaiac sam

оd siebіе, zonу у роtomkowsvoich, ma uzуwac iakо svoia wlasna,

рrzеdас, darowac. О со рrosili obіe stronie, abу tо bуtо dо ksiag

miejskich zaрisаnо, со iest zарisanо.

4О,

Слабиниха мирится съ невѣсткой своей Карпихой относи

"тельно iiоля.

Аnnо domini 1639, marcа 29.

Рrzеdemna Jakowem vоуtem Ваrуszроlskim j
burmistrami

zuрetina lava zasiadуmi, stalа sié ugоda Slabуnisie jz nievistka

jeу Каrрowal Рolaszсzуna, a tо о рolie, ktore danо vinуm Stabуni

sie: nарrzоd iedneоd Glébokiego"), zwrotа iedne na Sakowe a druge

na Еomine; druga na goscinсu kуiowskim о mіedzie nieboszсzуkа

Рaszka, trzеciа za Vorobiowуm zworotami na nive Аndrzeiowa

Deniszekowa, tedу ma tо Stabуnicha uzуwac tуch рol, iakо svoich

wlasnуch, darowac, рrzеdас
j na svoich роzуtkach mic. А nа ро

tуm Stabуnicha dо teу svoieу nievistkj Каrроweу zadneу рotrzebу

niema mic vieсznemi сzasу у dо рol oneу nalezaсуch, bу zama,

рoszla, tо у nа рotуm ma bуc volnа zewszуstkim od Stabуnichу.

О со рrosili obie stronie, abу tа ich dobrowolna ugоda bуla dо

*) Глубокое–село переяславскаго у. рогозовской волости.
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59

хiag mіeуskich zaрisаnа, со iest zaрisanо dlа раmiéci. Оna samа

роtomkу j роwinne ni maia рotrzebу роd zareka lkoр dziesіéс, Кtobу

znowu tо рrawо роdnіosi nарotуm.

41.

Пречистенскій священникъ Симеонъ продалъ свой домъ дьяку

Александру Трохимовичу.

Аnnо domini 1639, арrilis 26.

Naurzédzie mіeуskim Вarуszрolskim рrzеde mna Jakowem

wоуtem, а рrzу mnie burmistrami zasiadуmi w ratuszu zuреlina

lawa stanowszу осzevistо осіec Semeоn Рrzесzуstenskу zoboрolnie

рrzуznal dо х(iag) mieуskich w tе slowа: iz
,

рanieurzédzie, przе

dalem dom swоу wlasnу nikomu nіе zawiedzionу j nie winnу раnu

Аlехandrowi Тrochimowiсzu diakowi swemu, tuz роdle siebіе, Va
skowskу zа kор 3 litewskich wieсznіemi сzasу, оddalaiaс оd siebіе

у рrzуjaciol svуch dalekich у blizkich, volnо mu рrzedac darowac

у n
a svоу роzуtek obrасас. jakо chcaс. О tо рrosili obіe stronіе,

abу tо bуtо d
о х(iag) zарisаnо, со iest zарisanо.

42,

Васко Яковенко продалъ свою ниву Олешку Рубашному.

Аnnо domini 1639, maу 15 dnia.

Рrzеde mna urzédem mieуskim, to iest Jacuta vоуtem z

burmistrzami, stanowszу осzevista Vaskо Jakоwenkо zeznal dobro

volnie, iz przedat nive svoie wlasna nikоmu nie zawiedzional о
d

Куiowa n
a wуgladkach miédzу nivamу, tо iest z iedneу stronу

Тomilekowa, а z drugieу stronу Jarmakowa, Оleszkоwi Кubasznemu

zа zlot 2, j gr. 20 рolskich wieсznemi сzasу, оddalaiaс о
d

siebіе

zonу j

роtomkow swуch j рrzуіаciel, volnо оnemu Оleszkowi uzу

vас, рrzеdас, darowac, iakо svoie vlasne. О со рrosili obіe strо

nie, abуtо bуtо dохiag zaрisаnо, со est zаріsanо dlараmiécivieсznіe.
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43.

Иванъ Семененко продалъ свою ниву Стефану Напраснику.

Аnnо domini 1639, junij 15 dnia.

Рrzеde mna Оlieksiiem Нolubniсzуm nakaznуm wоуtem, a

рrzу mnie burmistrami zuрoina lava zasiadуmi w ratuszu, sta

nawszу осzevistо Jvan Semenenkо рrzуznal dobrowolnie, iz рrzе

dat niv dvie рod Glébokуm, nikomu nie zawiedzionе у nie winnе

Stераnowi Nарrasnikowi zа zlt. 215 wieсznemi сzasу, оddalaiac

оd siebіe samegо, zonу j
роtomkow

j
роwinnуch svoich; volnо

Stefanowi uzуwас, darowac, рrzedac, iakо svoie wlasne. О со

рrosili obie stronie, abу tо bуtо dо х(iag) mieуskich zaрisanо dlа

раmienсу.

44.

Демянъ Копыленко продалъ свою ниву Ваську Горбаню.

Аnnо domini 1639, junij 26.

Рrzеde mna Оlieksa nakaznуm wоуtem a рrzу mnie burmis

trami Naumem у Niсzуроrem Вukata j
zuрetina lava, stanowszу

oszevistо Пemian Коруlenkо zeznal dobrowolnie, iz przedat nive

svoia wlasna liezaca za Vorobіevka, miédzу futorami Jarmolinуm,

роdle nivу Наvrуlkowу, Vaskomi Нorbanowi zа zt 11, wieсznemi

сzasу, оddalaiaсоd siebіe samegо, zonу, роtomkow jрrzуiaciol svуch,

wolnо Vaskоwi Нorbanowi рrzеdac, iakо svoie wlasne. О со рrosili

оbіestronie, abу tо bуlоdо х(iag) mіeуskichzаріsanо--соiest zaрisanо.

45,

Сергій продалъ свою ниву Иліи Прасолу.

Аnnо domini 1639, liрса 12 dnia.

Рrzеde mna Оlieksiiem nakaznуm wоуtem Ваrуszрolskim у

burmistrami zasiadуmi zupelna lava, stanawszу осzevistо Serhу zе
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znal dobrowolnіе, (iz przedar) nive svoie wlasna, nikomu nie zа

wiedziona, zа Niesterowka, роd futorem Nesуnowуm Пliу Рrasolowi

za t 5. оddalaiae od siebіe samegо, роtomkov svoich, zonу у
рrzуiaciol, Кtobу sie mial оdezwaé, zadneу рotrzebу dо niegо miec

nie béda wieсznemi сzasу, volnо mu uzуwac, рrzеdac, darowac, iakо

svoie wlasna О со рrosili obіe stronie, abу tо bуlо оnegо zezmа

nie dо ksiag mieуskуch zaріsanо, со iest zaрisanо dla рamiéci у

со iest рrzуіéto..

46,

Ворончыха продала свою ниву Костюченку.

Аnnо domini 1639, vrzesnia 20.

Рrzеde mna Jacuta Тereszkoviсzem wojtem a рrzу mnie bur

mistrem Nawumem j Оlieksiiem Нolubniсzуm w ratuszu, stanowszу

осze(wi)stо Гwanowa Voronсzуcha рrzуznala dobrowolnіe ku zарisо

waniu dо х(iag) mіeуskich: iz, рanie wоусіе, рrzеdalam nive svoie

wlasna, nikomu nie zawiedziona, роdle раnske(gо) lanu оd stavku

2olcowa, Semenowi Кosciuszenkоwi zа zlt. 15 wieсznemi сzasу, dо

ktorу nivу nikt nie moze mic рotrzebу zadnу s рowinnуch moich.

bliskich j dalekich. О со рrosili obie stronie, abуtobуtо dо х(iagt

zаріsano—со iest zарisanо.

47.

Раздѣлъ имуществъ между Луцкомъ Старымъ и его невѣсткой.

Аnnо domini 1639, 8 bris 30 dnia.

Рrzed nami urzédem mіeуskim w ratuszu, рrzеdemna Jakо

vem woуtem
j burmistrami, stanowszу осzewistо оbіe stronie, to

iest Кuckо Starу z svoia nievistka, bуvszegо sуna svegо Vasiliа
ро smierci рozostalуch роtomkow jz zona, uсzуnili mіedzу soba

ugоde, abу naрotуm mieli zaden z nich рrawnegо рoсiagu tak рrzу

blizkich jakо у dalekуch w tуm rozdzielie, nарrzоd Еuckоwi volow

G
e
n
e
ra

te
d
 o

n
 2

0
1

5
-0

8
-2

3
 0

6
:4

1
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d

l.
h
a
n
d

le
.n

e
t/

2
0

2
7

/c
h
i.
0

9
1

3
1

2
7

5
9

P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

 i
n
 t

h
e
 U

n
it

e
d

 S
ta

te
s,

 G
o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-u

s-
g
o
o
g
le



dvа, оwiec 7, swinij dvoіе, zboziа Кrobkа 6 wszуstikiegо, zasivek

kора 6, dvor w mіescіе, рoliа dni 9 na trzу réce, tо mu volnо

darowac, рrzеdaс
j w swоу роzуtek оbroсiс, a ogrodu рolowiса dо

uzуwania, а рrzеdac nikоmu jnszemu tegо оgroda tуlkо dzieciom

niebozсzуka sуna Vasуlia. О со рrosili urzédu obіe stronie, abу ta

ich ugоda bуla dо х(iag) mieуskich zaрisanа, со iest zаріsanо. А
nарotуm abу zadnуch turbaсуi mіedzу soba nіe mieli, рod vina

urzédowa lkор 10 wieсznemi сzasу.

Раздѣлъ имущества между зятьями Коленка и его пасынкомъ.

Аnnо Dei 1640, anuarij 19.

Stanawszу осzevistо na urzédzie mieуskim Вarуszрolskim рrzе

demna Наvrуlem nakaznуm vоуtem j burmistrami zuрetina lava,

Вohdan ziéc Кolinkow j Кuzma drugi ziéc tegoz, Гwan рasуnek

niebozсzуka Кolinkа zeznali dobrovolnie, i sie stala mіedzу nimi

ugodа ро smierci jégо, со komu рrzуchodzilо, tedу zona nieboz

сzуkа Кolinkа is sуnem svoim Гwanem рооddawali, со na nich

рrzуchodzilо Вohdanowi owieс сzworo, Кuzmiе рiécioro, nivа Кuz

mie nа рotrozrobek, со iuz. Вohdan у Кuzma ziécowie у zonу ich,

tak j dzieci j роwinni lkrevni zadnу рotrzebу nie béda miec mogli

j dо рrawа zadnegо роzуwac vieсznemi сzasу dо zonу Кolinkа

niebozсzуkа
j dо sуna ieу Гwanа, роd zareka Кор trzеch, Кtorу bу

z nich miat onуch turbowac. О со рrosili obіe stronie, abу ich ta
ugoda bуla dobrowolniedох(iag) mieуskich zaрisanа, со iestzаріsanо.

49.

Раздѣлъ имущества между второбрачной женой Ярмолы Евфи.

міей и пасынкомъ ея Герасимомъ.

Аnnо d(ei) 1640, martа 12 dnia.

Рrzed nami urzédem zamkowуmij mіeуskуm a mianowicie рrzеd

раnem Мikolaiem Мatuszkieviсzem namiesnikiem na tenсzas Ва

G
e
n
e
ra

te
d
 o

n
 2

0
1

5
-0

8
-2

3
 0

6
:4

1
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d

l.
h
a
n
d

le
.n

e
t/

2
0

2
7

/c
h
i.
0

9
1

3
1

2
7

5
9

P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

 i
n
 t

h
e
 U

n
it

e
d

 S
ta

te
s,

 G
o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-u

s-
g
o
o
g
le



33

гуszроlskim od jegо mosci раnа Jana Кucharskiegо starostу Вarу

szроlskiegо, wоуtem Jacuta Тereszkoviсzem wоуtem Вarуszроlskуm
j burmistrami zeslanemi dо domu nieboszсzуkа Jarmotу dlia roz

dziatu maietnosci рozоstaiej ро niem iй sуnem jegо Нarasуmem a

рasуnkem jegо j zonу, tamze statasie ugodа у rozdziali ро dobrу

voli vediug testamentu niebozсzуkowskiegо, nonіe moieу revchуnce

Іarmolуnсу volow 4, korow dwie, owiec dziesiécioro, konj troie,

zboziа, со u gumnie zуta stogow dvа, оwsa stog ieden; а со na

zime zasivek iest, tо maia zebrawszу ро роlowicу роdzieliс maia;

j рoliа со iest metа ieу рierwszegо rozrobku, рrzу nij ma zоstac,

аz dо smierci, iако swegо wlasnegо, wolnо ieу рrzеdac darowac

komu ieу dobra woliа, dо Кtoregо рolia sуn iegо Наrasуm, ani

оріekun jegо Іevdak zadnу moсу
j роzуvас о tо niema vieсznemi

сzasу. А со sіe tусzу domu, w Кtorуm mіeszkас ma zona iegо

Паrmolina dо smierci, ogrodow j sadu, ma uzуwас; а ро

smierci ma té dom zоstaс рrzу sуnu jegо Наrasуmu, jakо

рrzу оусzусzu, mevoinо іеу рrzеdac. А со ieslibу sуn nielot

сzуkowskу Наrasуm, tak у оріekun jegо Іevdak miat oneу Jarmо

Нуnіe iake trudnosci сzуniс albо sromoсiс
j na dom nachodzie, tedу

z nich oboch Кtorуbу sié tegо wazуi zarékу Кор dvadziescia mа

zарlacic nа раna voievodé, а nа раna vоуtа Кор 3. О со рrosilа

Jarmolinа urzédu zamkowegо j miejskiegо, аbу tа ich dobrowolna

ugоda bуlа dо х(iag) mejskich bуlа zаріsanа, со iest zaрisanо j
рrzуiétо vieсznemi сzasу.

50.

Второй раздѣлъ имущества между второбрачной женой Ярмолы
и (ря ii3 (iiiнкомъ,

Аnnо d(ei) 1640, marcа 12 dnia.

Рrzed nami urzédem zamkowуm j meуskim, а mianowicie

рrzed рanem Мikolaiem Мatuszkeviсzem namiesnikiem Ваrуszроlskуm

оd jegо mosci раna Jana Кucharskiegо starostу Ваrуszроlskiegо jв»«т»«т» в».
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рolskim j burmistrami zeslanemi dо domu niebozсzуkа Лаrmolу,

dla rozdziatu maietnosci рozоstaieу ро niem, j z maсzocha sva а

рasуnkem ieу Наrasуmem, sуnem niebozсzуkа Лarmolу, i tamze stalа

sié ugоda dobrowolna z obustron vediug testamentu niebozсzуkow

skiegо, nарrzоd sуnowi memu Нarasуmu klaсza iz loszakiem vrona
j loszak, wolow 4, Кrow dwie, molodуkow dvа, оzуmkow dvа

у bусzek trzеci, owiec dziesіécioro, zуta stogow dvа а оwsa stog,

а zasivek nа zimie ро роlowiсу jz maсzocha maia. роdzieliс; а со

iest рola оуса iegо rozrobku tо sуnowi memu, a ij рolie рrzу nieу

mа zоstac; а gdу vуnidzie z орieki od swegо strzуiа Іevdakа со

z nim рobrat dо siebіе z reiestru, jakо оріekun oddaс оd malа у

dо wielia, towar у owсе, fantу у со wуmloci zbozie, со zоstanie,

okrom tegо, ieslibу zwir j ziad, albо zdechlо, о со рrosili, abу to

bуtо dо х(iag) zаріsanо vieсznemi сzasу, dom ze wszуstkjm ро

smіerci maсzоchу iegо Jarmolineу jakо sié ma z grodem iz sadem

j со iest dо niegо mа рrzу tуm zоstac iakо оусzусzu vlasnуm, a

maсzocha tegо Jarmolina zadneу sрravу dо swegо рasуnkа у dо

Іеrdaka nie miec
j

роzуwac dо zadnegо рrawa, ani sіé sromoсic

роd zareka lkор 20 lit. nа раna woievode. Со iest zaрisanо vіe

сznemi сzasу, со iest zаріsanо.

5I.

Раздѣлъ имущества между второбрачной женой Ивана Туцкаго

Федорой и пасынкомъ ея Радькомъ.

1640, месеца марца 20 дня.

Перед нами врядом мѣски, передо мною Яцутою Терешкови

чом войтом Барышшолским и бурмистрами зополною лавою в ратушу

засѣлыми, ставши очевисто жона небожчика Ивана Туцъкого, Фе

дора ис па(сы)нком своим Радком, сыном Туцкого мужа ее, сами

доброволне признали ку запису до книг в тые слова: иж мы, пане

врядe, погодилисмо ся з (о)бох рукъ межи собою, што ся зостало

убозства по небожчику мужу моем Ивану; наперед мнѣ, жонѣ его
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зосталося, кляча и вол, бычоктритяк, овецдвое, свиней двое, поля

половицу, сад, ведлуг шацунку людей добрых Ярмака и Степана,

которые нас погодили з обох рукъ попріятелску; сплатил минѣ па

синокъ Радко пол осма копы грошей литовских, а Радкови сынови

его, а пасынку моему з0сталося конь и вол, овецъ двое, свиня одна,

поля половица. И признаваемо обоя сторона же юж я сама, анѣ

приятели мои жадний близкий и далекий до того Радка пасинка

своего жадное потребы вѣчными часы не буду мѣти и позывати до

жадного права, также и пасинок мой жадное справы до мене не

мает мѣти, такъже и позывати под зарукою на вряд з обох сто

ронъ три копы грошей мает заплатити. Якожи просили обѣ сторонѣ,

абы тая их угода была до книг записа(на), што ест записано вѣч

НЫМИ ЧЕСЫ.

52.

Надѣленіе имуществомъ пріемыша Игната.

Аnnо D(ei) 1640. decembrа dniа 12.

Рrzed nami urzédem miejskуm stanawszу осzevistо, Verna

wоуtem у burmistrami Ваrуszрolskiemi na imіе Куrуk Аndrуszkо

wiсz jz Пhnatem, Кtorу bуt u nich оd zrostu lat zmata, tedу со

na tegо Пhnata рrzуchodzihо оd matki moieу рrzez te lata dosус

оnemu sіé statо, mаріrvу оwieс рiécoro, swinу dvoіе, znowu роd

svinkа, wola, рszeniсу рolmirkу, zуtа рoltorу osmaсzkу, zуtа kор

dwіе, рrosа рolosmaсzkу, hreс2kу рolosmaсzkу, оwsа miech nabral

na nasienie nievim со bуlо. А tedу teraz ten Пhnat ро tуm roz

dziele z Куrуkiem zadnegо рrawа Пhnat niemа роріrаcanigо роzу

wac vieсznemi сzasу; ze sie onemu dosуc stalо роd zaréka lkор 3
mа zamek, a na wоуtа Кора, ieslibу Іhnat miat turbowac Куrуkа.

О со рrosili obіe stronie abу tо bуlо, tо ich dobrowolte zeznanie

dо х(iag) zaрisanо, со iest zaріsanо vieсznіе.

34
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53.

Бориспольскій мѣщанинъ Гаврило Рудый продалъ хуторъ Алек
сѣю, зятю Збуца.

Аnnо D(ei) 1641, 10 brуs 17.

Рrzеdemna Verna woуtem j burmistrami w ratuszu, stanawszу

осzevistо Наvrуtiо Кudу mіeszсzanin nasz Вarуszрolskу zeznal dо

browoinie; iz рrzеdali dom swоу wlasnу na futore рodlie Levсzуchу

Кrуwоу Оleksiоwiziéciowi2bucowemu zа Кор trzу lуtewskjch wieсz

nemi сzasу, оddalaiaс оd siebіe samegо у роtomkow swуch у рrzу

iaciol vieсznemi сzasу. О со рrosili obie stronie, abу tо bуtо dо

54.

Выдѣлъ пмущества свекровью вдовѣ сына Ульянѣ Кульбаченковой

Die 24 maij, annо 1642.

Stawszу осzevistо Пliana Кulbaсzenkа iasnie, iawnie у dobro

volnie ku zаріsaniu dо хiag ninieуszуch zeznala tуmi slowу, ze рo

smierci niebozсzуkа méza swegоnaimie Demiana Nesenenka wziela

оd matki iegо Кlaсzé vrona z loszem, wolow dva gniadegо у siа

degо, Кrove gniada z cielem у nazemkа letoszniegо, оwiec ріé

cioro, swinу dvoіе, рaszni wszelakieу miloconу у niemloconу trzеcia

сzesc, рola dо warostu dzieci trzеciali сzesc, со onу Lianie Кulba

сzanсe od matki niebozсzуkowskieу we wszуstikiem dosуc sie stalо,

dо Кtorу wieсznуmi сzasуsama onа уzaden zроwinnуch ieу sрrawу

miec nie maia, у nie bédai, рowinni. Со dla lерszeу viarу dо хiag

55

Постановленіе о шыткѣ вора Сергѣя Ивановича, укравшаго

разныя вещи у Евсѣя Даниленка и Павла Хромаго.

Dіe 8 angusti, annо 1643.

Рrzеdemna Мikolajem Мatiszkievicem na ten сzas bédaсуm

namiesniкiem Ваrуsрolskim od iegо mosci раna Вartomіeia larun
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tovskiego, starostу Вarуsроlskiegо у Вariszоwskiegо, у рrzу mnie

siedzaсуm wоуtu Vernіe Serhieienke z burmistrami jednostaуnie zа

siadуmi Іwanіe Szulzenku, Тereszku Кrokuszenku, Раvlu Нrуsz
сzenku, Мisku Кramarcu у Vasku Вezborodku, w ratuszu Вarisz

рolskim stawszу осzevistо Іеwsieу Danilenkо uskarzal sié у zalosne

сzуnili орowiadanie na Serhieiа Гvanowiсza tуmi slowу: ze, рanie

urzédzie, сzasu niedawnegо mianowicie wе сzwartek, bуlismу na

znivach, gdzie ten Serhieу ulazszу w chize z bоdni ukradl placht

сztуrу, рlotna lnianegо hokci dwadziescia lantuch у vor; takzе у

Раvel Сhromу na tegoz sie Serhieiа uskarzah, ze onukradit placht

dwieуzwoiev dvа рlotnа, рasуsvite ktorуstawszуsam dobrowolnie,

nim na questia bуt danу, рrzуznai, ze onegо tо iest sрrawa у dо

tуchze rzесzу рrzуznal. Му tedу urzad wуsluchawszу оbudvu stron

tak роwоdoweу, iakо у obvinioneу а zabiegaiaс wiekszemu swavо

lenstvu у zlosci iсzуneniu, рrzуchilaiac sie dо рravа роsроlitegо

surowо artikulem na takich оріsanegо tуmi slowу: „Іawne zlodzieу

stwо, gdу zlоdziei nа zlodzieуstwie, albо na onуm mieуstсu, gdzie

kradl, bédzie рoimanу w domu, w ogrodzie albо w winiсу etс.;

taiemne, gdу zlodzieia nіe рoimaia na zlodzieуstvie, ani na onуm

mieуstсu gdzie krad, alе gdуrzесzikradziona tai, albо gdу zа сzуia

radaуроmоса zlodzieуstvо sie stalо“. Іawne zlodzieie vedlе рrawа

сеssarskiegо bуvaiakarani nagrodzeniem rzесzу ukradzionуch сzworakо,

taiemni-dvoiakо, а ieslibу nie miali сzуm nagrodzie, tedуgо zaрrzе

davanо; ale vedle рrawa saskiegо maideburskiegо zlodzieу ma bус

оb(w)ieszon. Nakazalismу tedу ninieуszуm decretem naszуm, zebу

bуt ma questia wzietу, dо lерszegо sіе znaniа owуch rzесzу; а ро

tуm zebу vediug zastugi zaрtaté odniosl.

56.

Палажка Гордѣева Зачепиха отдаетъ свой домъ Ивану Чорнышу

За долгъ въ 19 злотыхъ. .

Dіе 18 januarii, annо 1644.

Раlazikа Ноrdieievа, zona 2aсzeрinа, bedac chora рrzуznalа,

ze Гwanowi Сzarnуszevi za dwіе сzetwertinіe winna zlotуch dzie
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vіétnascie, w Кtorуm diugu dom swоу ze wszуstkim Сzarnуszevi ро

daie wieсznуmi сzasу, оddalaiac sama siebіe, mézа, роtomkow ро

vinnуch у рokrewnуch svoich, tуlkо роmienіonу Сzornуsz ma uzу

wас у volnо mu dac, darowac, рrzеdac у iakо chciec obrаcac, iakо

svoie wlasne. Рrzусzуm bуt Гwan Szulzenkо, Рavel, Нriszсzenkо,

Мiskо Рiasосzуnskу.

Прожейчиха продала двѣ нивы Павлу, зятю Оксамитнаго.

Stawszу осzevistо Коndraticha Рrozeiсzуcha jasnie, jawnie у

dobrowolnie ku zаріsaniu dо хiag ninieуszуch zeznala tуmi slowу:

ze рrzеdalа niv dvie svoich wlasnуch nikomu, ni w сzуm, nie

рennуch у nie zawiedzionуch, lezaca роdlа nivу Szуckiegо а druga

роdlа nivу Гvano(vу) Рrzуimу, Раvlowi Охamitowemu ziéciu zа

zit рoliedуnasta vieсznуmi сzasу, оddalaiac sama siebіe, роtomkow

у рokrewnуch svoich, tуlkо роmienіonу Рavel ma uzуwас у wolnо

mu dac, darowac, рrzеdac у iakо chciec obrасас, iakо swуmi

wlasnуmi.

Панъ Сильвестръ Высоцкій продалъ свою клуню священнику

Никольской церкви Корнилію.

Року 1644, месеца октябра дня 4.

На врадѣ нашем мѣскомъ в ратушу Барышпольском, передо

мною Харкомъ Курандою, войтом Барышшолским, и при мнѣ заедно

засѣлими буръмистрами Мыскомъ Ходорковъскимъ и Савъкою За

харченъкомъ и Грыцъкомъ Малышенъкомъ, Иваном Тимошенъкомъ,

становшы очевисто на врядѣ панъ Селывейстеръ Высоцкій, ижъ

продалъ клуню свою отцу Корнилию священику Николъскому на
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вѣчност за золотих десятъ; тоди обидвѣ особы просилы нас уряду

нашего абы то было для лѣпшое вѣри записано до книгъ мѣских,

що теж ест записано року и дня вышменованого.

Священникъ Корнилій продалъ свой дворъ съ огородомъ пану

Яцку Терещенку.

Року 1644, месеца октобра дня 4.

На врядѣ нашем мѣйском в ратушу Баришполском передо

мною Харкомъ Куранъдою вуйтомъ Баришполскимъ и при мнѣ за

сѣлими бурмистрами Миском Ходорковъским, и Савъкою Захаръ

ченкомъ, и Грицкомъ Малишенком, и Иваномъ Тимошенъком, ста

новъше очевисто на врадѣ нашем отецъ Корнилий священикъ свя

таго отца Миколая, ижъ продал двуръ свой з огородомъ об межу

Пархома и об межу резника Никити, за копъ дванадцат лѣчъбы

литовъской пану Яцку Терешченъку на вѣчност ему и жонѣ его

и потомкомъ. Теды просили нас ураду нашего абы то было за

писан0 д0 книг мѣскихъ, що теды записано року и дня вышмено

в3ного,

60.

Цехмистръ рѣзницкій Игнатъ жалуется на свата своего Якима

Никоненка за то, что послѣдній переманилъ его сына, а своего зятя
къ себѣ на жительство.

Року 1644, месеца октобра дня 23.

На врадѣ мѣйском в ратушу Барышполском передо мною Хар

комъ Куранъдою вуйтомъ Баришполским и при мнѣ заeдно засѣ

лыми буръмистрами Савъкою Захарченъкомъ и Мыскомъ Ходорковъ

скимъ и Грицъкомъ Малышенком, становши очевисто панъ Игнатъ,

цехмистръ резницкий, прекладал скаргу пред нами на свата своего

Якима Никоненка втой материи, же тот помененый Ныконенко сына
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вышменованого цехмистра отмовил былъ на мешкане до себе безвѣ

домости отцевъскои, о чомъ была мова о всѣмъ томъ на врадѣ на

шом. Теды помененый Игнат просил нас ураду нашего, абы була

зарука заложена межи нимъ и сином его, абы не мешкалъ у тестя

помененый сынъ Игнатынъ, що еслибы ся важилы а его на мешканя

мѣлы бы приняты, закладаем на ных вини на пана полковъника зо

лотыхъ сто а до ратуша кошъ десят. Дѣялося въ ратушу року

и дня вышменован0т0.

61. "

Приговоръ по жалобѣ Гаврила Глищенка изъ Иванькова на

Процика Швацeнка за кражу 6-ти овецъ изъ хлѣва.

Die 25 februarij, annо 1645.

Рrzеdemna Nikiforem Вukata na tenсzas bédaсуm namiesni

kiem Вarуszрolskim odjegо mosci раna Вartomіeiаlaruntovskіеgо,

starostу Вarуszрolskiegо у Вariszоwskiegо, у рrzуmnie siedzaсуm

vrzédu mіeуskim Jacte Тereskovіezu z burmistramivratuszu Ва

riszрolskim iednostaуnіе zasiadуmi z Steckiem ciesla, Vaskem Ве

lilowcem, Ееdorom рivowarem, Нrickiem Linnikiem, Sidorem Вez

borodkiem, Рawlem Мolосzaiem у Stefanem Нomonem, рostanowiv

szу sie oczevistо, Наvrуlо Gliszenkо z Гwankоwа 1) uskarzal sіе у
2аlosne сzуnili орowiadanie na Рrocikа Szwaсzсzenka tуmi slowу:

ze, рanie urzédzie, tij iesieni рrzeszieу роiechalem dо Нуbokiegо

na veselе dо Нolubniсzegо, ten Рrocik Szwaсzсzenkо рrzероmniaw

szу boiazni Воzeу у niemilosіerdnу sad iegо, smiat у wazуt sie

z oborу moieу оwiec szesciorо ukrasé. Каzalismу tedу оnemu vуsz

rzесzоnemu Рrocikovi рrzed urzad nass sanae, кtorу obliсznie dо

browolnie sam рrуznal tуmi slowу: ze раnie vrzédzie, wstalem ро

ranu у chcialem iechac dо Voronkowа dlа Кuрieniа Каdluba na

карuste, obaсze w svуm domu szesciorо оwiec, Кtore zaiawszу оdе

gnalem dо Vornkowа у рrzedalem rzeznikowi, nie wiem na imie

*) Иваньковъ–селеніе переяслав”у. бориспольской вол.
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iak gо zwanо zа zlotуch оsm. Gdу tedу urzad wуsluchawszу obu

dvuch stron, tak роwodoweу, iakо у obvinioneу, a dobrze tо w

siebіe uvazуwszу zabiegaiac, abу sié takа zlosc nie mnozуla у nie

szуrzуlа, рrzуchilaiac dо рravа роsроlitegо artуkutem surowо na

takich оріsanegо temi slowу: „zlodzieуstwо iest dvoiakіе: jawne у
taiemne; iawne, gdу zlodzieу nа zlodziestwie, albо na onуm mieуstcu

gdzie kradl, bédzie рoimanу w domu, w оgrodzie albо w winiсу

etс,; taiemne. gdу zlodzieia nіe рoimaia nа zlodzieуstwie, ani

na onуm mіestсu gdzie krad, alе gdу rzесz lkradziona tai albо

zа сzуia rada у роmоса zlodzieуstwо sie stalо“; iawni zlodzieie

vedlе рrawa cesarskiegо bуvaiа, Каrani nagrodzeniem rzесzу ukra

dzioneу сzworakо, taiemni-dvoiakо, tez vedlе рrawa Воzegо w

starуm zakonie nagrodzeniem rzесzу Кradzioneу dvoiakо, рiesciо

rakо у siedmiorakо. А ieslibу niemiali сzуm nagrodzic, tedу gо

zарrzеdavanо. Аle vedlе рrawa saskiegо maуdeborskiegо zlodzieу

ma bус ob(v)іеszon. Nakаzalismу tedу ninieуszуm dekretem naszуm

zebу vediug zastugi sweу, zaрtaté odniosl.

62.

Приговоръ надъ Иваномъ Шепелемъ за кражу разныхъ вещей

изъ коморы Миска Куриленка.

Dіe 18 decembris, annо 1645.

Рrzуtoсzуlasie sрrawa w mіescie Вarуszрolu о wуkradzenie kо

morу w mіescie Мiskоwу Кurуlenkowу, gdzie сzуniaс Кweres у

szukanіe tуch рokradzionуch rzесzу, znalezliu Гvana Szерela skurу

barannie, s ktorуch slusznegо dowоdu zadnegо nie dat у siedzaсw

vіezieniu рrzelniki na gromade ezуnit рaleniem domow у inszуmi
roznуmiрrzefaikami; а tak silа szkod gromadzie. Diа сzegо za(рo)

biegaiaс gromada takiemu swawolenstvu szkod сzуnieniu, у Вogu

brzуdkiemu uсzуnkowi, nakazali dekretem, zebу ten Гwan Szереl

bуl na questia wzietу, а рotуm azebу zaрtate vediug zastugi od

nіosi, роnievaz iuz dо Кilka razу рrzeswiedczonу.
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63,

Яцко, Демковъ братъ, заявляетъ, что онъ получилъ обратно

приданое, данное за дочерью Приською при выходѣ ея въ замуже

ство за умершаго Хальченка.

Die 20 maij, annо 1647.

Stawszу осzevistо Іackо, Demkow brat, jasnie, jawnie у dо

browolnie ku zаріsaniа dо хiag ninieуszуch zeznal tуmi slowу,

zе со bуl dal сórce svoieу Рrosce za sуnа Сhalkowa, tedу znowu

tо nazad odebral оd bratow niebozсzуkа Гоwa Сhalсzenka, to iest

krowé z nazimkiem у wola, оwiec szescioro, swinу dvoie, ktorуch

wieсznуmi сzasу volnуmi сzуni, nіe zоstavuiaс zadnegо рrawa sobie

у рokrewnуm svoim; со dla lерszeу рamiéci iest dо хiag zaрisanо.

64,

Тимошъ Саченко продалъ свою ниву Ивашку Товстолопу.

Dіe 8 julij, annn 1648.

Stawszу осzevistо Тimosz Saсzenkо iasnie, iawnie у dobro

volme ku zaріsaniu dо хiag ninieуszуch zeznal tуmi slowу: zem,

рowiadа, рrzеdat nive wlasna, nikоmu niczуm nie рenna у nie zа

wiedziona, lezaca, роdlа nivу Аrtema Durnіejа, Гwaszkоwi Тow

stoloрowi zа zlotуch dzievіec у groszу роtosma vieсznуmi сzasу,

ma uzуwac ten Гvaszkо, wolnо mu ia daс Коmu chciec, рredac у
gdzie-kolvіek obroсic, iakо svoia. Со dla lерszeу рamiéci iest dо

хiag ratusza Вariszроlskіеgо zаріsanо.

65. "

Петръ, Сухваловъ зять, продалъ дворъ и поле Ивану Колаченку.

Stawszу осzevistо Ріоtr Suchvalow ziat"рrzеde mna Аwierkiem

Vierna woуtem Вarуszрolskim у burmistrу Нrуckom ПinnikomуІas
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iemуDanilomStatсzenkom, naуmie Аntonem Нагаsimenkiem sotni

komwоуskaiegо korol mcizарorozkiegоуz towaristwom swуm1), уzem

рrzеdalem dvorzеwsimbudуnkiemуsрolem, nauliсуНrуtkoweу, z od

noуstoronуstoiaсzуSidorаSzуszekа!уКukalа Гwanа, z drugieу stronу

stoiaсzу nа уmie Гvan Кolaсzenkо; роmienіonу ten dvor Ріоtra Su

chwalowа ziatiа zа Кор 5 liсzbуlitowskieу wieсznemi сzasу, nikt dо

tegо dvorа niema рrzуstemрu, okrom tegо Гvana Кolaсzékа;aiezelibу

w Коgо рola viéceу tegо Ріоtrа росzui, tо у toie рolе Гwanu mа

bус, у niktо niema turbowac; ktoregо dvoru у роlа zeznalem у

zаріsalem dо хiag mіeskich tuteуszуch Ваrуszрolskich.

66.

Яцько Горбань продалъ свой домъ мѣщанину Сидору Москаленку.

Кoku 1650, mіesiaса marcа 30 dnia.

Рrzed nami urzédem mіeskim Ваrуszрolskim, рrzеdо mnoiu

Іоskоm Аndrzeiowiсzom wоуtom Ваrуszроlsкіmурrzу mnie bédaсуmi

burmistrami у raicami iednostainіе zasіedlуmi w ratuszu Ваrуszрol

skim, роstanowivszу sіé осzevistо Іackо Нorban iasnie у dobro

wolnie ku zаріsaniu dо knih mіeskich Вariszрolskich рrzуznalitуmi

slowу: iz dеу рrzеdali iesmi dom swoу wlasnу, nikomu ni w сzom

nie рennуi у niezawiedzionу, lezaсу nа Каrріioku, уdaсу nа Каr

ріlowké z iedneу stronу Nikola szevса, stoiaсу рrzеcivkо сzobotarni

Нonсzarа Кozakа, dom zо wsim budуnkiem Sidorowi Мoskalenkowi,

mіeszсzaninowi Ваrуsроlskiemu, zа сор сztуrnascie liсzbу lit., dо

ktoregо domu vуszmianowanegо Гackо Нorban nie maie mіeti zad

meу рotrzebу, ani on sam. аni zona, ani dzieci iegо, niema miec

рotrzebу аni-z krewnуch zaden iegо wieсznуmi сzasу, tуlkо ten

vуszроmienienу Sidor tot dvor рrodati, darowac у iakо chciec ob

rаcac nа рozуtek swoу. О со рrosili nas vradu mіeskahо wуszро

mienіonegо, оsobie wуszроmienіonе; tе рrzуznanie Паckowо dо хiag

*) Въ первый разъ упоминается въ актахъ сотникъ борисшольскій Антонъ
Герасименко, записанный въ реестръ (стр. 230).
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mіeskich Ваrуsрolskich, bуlо zаріsanо; со mу widzaс reсz sinszna

у осzevista, рrzуznanie Іackowо Gorbaniowо kаzali dо хiag mіes

kich Ваrуsрolskich zарisас— со i est zаріsanо у рrzуniatо.

67.

Гнѣдинскій козакъ Андрей Ващенко и Костюкъ Залозненко по

дѣлили между собою имущество, оставшееся, послѣ смерти жены За
лозненка, а Ващенка свояченицы.

Аnnо 1651, die 8 februarуi

Stanowszу рrzеde mna Іоsifem Аndrzeieviсzem vоуtem у рrzу

iednostainіе zasielуmi burmistrу Аndrzeу Vaszсzekо Кozak Нnie
dinski, wоуska jegо Кr. mosci zaроrozkiegо у Коstuk2аloznekо, ze

tegо Аndrzeia wvszmianowanegо zenу bуli, za tуm 2oloznіenkiem

siostra rodna; tedу tegо 2alozniekа zona zeszlа z tegо swiatа, а

ро nieу zоstalо sié dziecie w ріeluszkach; tedу со sie zоstalо ро

teу slawneу раmiéci ieу niebozсzусу, ieу рrzуniesienia, tedу ро

dzielilisié Аndrzeу z 2alozniekiem od malа dо welikа, ieden dru

giemu dosic uсzуnili у nie maia ieden drugiemu od tegо сzasu

niiakieу рrzeszkodу сzуnici у turbaсуi рromiezku soba, роdnosic. Со

оbіe stronу stanowszу рrzеde nami urzédem mіeskim w ratuszu,

рrosili nas, abуsmо ich ugodé, у роdzial ich, dо хiag mіeskichtu

teуszуch zaрisali–со у zaрisali у рrуniali.—Пzialо sie w ratuzsu

naszуm Ваrуsрolskim, annо dom et ut suрrа.

68.

Заявленіе Фенны Грицихы, что Ярема напрасно обвинялъ ее

въ кражѣ пояса, который она купила въ лавкѣ Кіевскаго жителя
Ивана Шевченка.

Аnnо 1652, mіesiaса junia dniа 29.

Stanowszу осzevistо рrzеde mna Іesifem Аndrzeiowiсzem у

рrzу mnie iednostaуnie zasiadуmi burmistrу Гwanem Dziegciarén
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kiem у Гwanem Мohilnуm Еennа Нrусуchа, уz bédaс о nievinnosé

svoie od Іaremу о рoias, ze ieу zlodzieуkoiu uсzуnil, у za ten рas

ieу turbowal, со ona od Коgо ten рas maiac, nalazla tu v Вarу
szрolutegо Кramarza, toiest Гvana Szevсzekа, оbуvatela Кiiewskiegor

tedу со Іarema w nievinnosci ieу turbowali, tedу za tуm рrуzna

niem volnо рrawо ieу z nim росiagас у svegо dochadzас. Рrzу

tуm рrzуznaniu bуli tegо Гwanа ЕеdorSienienowiсz, Гvan burmist;

Dziegciarékо у mіeski рisar Гwan Vlasowicz, ktorуm Гwanа у to

warzуstvо рrzуnanо, ze Нrусуcha toу рas kuрilа. Со dо rezoluсуi

wiekszeу zaрisuie dо хiag mіeskich ratusznуch.

69.

Обвиненіе Трясчихы и Путятихы въ колдовствѣ (актъ безъ

КОНЦа).

Аnnо 1652, mіesiaса oktobrа 15 dniа.

Рrzеde mnai Аntonem Наrasimékiem sotnikiem у рrzеde mna

Sidorem atamanem horodowуm wоуskа jegо Кr. mci zaрorozkiegо у

рrzу mnіе zasiadуmi vrzédu mіeskim, Піesitа Аndrzeieviсza woуtа у

рrzу nim zasiadуmi burmistrу Гwanа, Diegciarenkа у Кlima Va
кutenka, stanowszу iednostatnie, iако Кодакі takéе у mіessezanіе.

zе рanie urzédzie, ze nam krzуwda od tуch nieboznуch у zaрamié

talуch boiazni Воzeу bialoglow, оd Тraszсzуchi у Рutiatichi wielkа

krzуwda dzieie. ze nam роgubili оусоw, matek, brаci, siostrу,

dziatki, у samim sié nam od nich dostalа. Рrosimу, abу raсzуli

waszmosc, wediug swіéteу sрrawiedlivosci, vediug ich uсzуnkow

wіécei w wiezieniu ich nіe trzуmali, у im vediug zastugi ich, уm

karnosc dali. Рrzуznaniе рiersze Сharkowо Пakubekowe na Оwdieу

chu Тraszсzуchn: Пak szed iednegо сzasu na targ, na miastо рrzеd

svіéta Рokrowa у z nim уszlа Тraszсzуchа, у tak on sруtal ieу:

сzi vni mіescie dо Рokrowу mor ? Оna mowilа: nie, у mowilа dо

niegо: wуidz s tegо tу Коnta, gdzie mіeszкаsz, bо Кіеdу nie wуi
dziesz, tо wуmresz; у nа Кvestуi bédac, sama tуch sіé slow рrzу
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znalа. Пrugie рrzуznanіе Іowsiа Оnanki: gdу оn w gumnie zуtо

mlocil, рrzуszla dо niegо Тraszсzуchа, а оn zуtо dо mіecha sура,

ona mowita dо niegо: Іоwsieiu, vez trzу ziarni z miechu zуtne

рreсz, tedу w domu tvoim nic ziegо nie stanіe, béda zуwу; у
miedu у wosku, у maki рrosila; mіed у wosk wziéla a maki nie

wzielа: nіe trzeba nam taki maki, na tuiu reсz nіe zhozа. Тrzе

сіе рrzуznanіе р. аrédarzа Кirуlа Dawуdowiezа: Оvdieicha mowilа

dо niegо, ze, рanie arendarzu, wуidzi z miasta рreсz, nа Гvankow

skuiu ulicu, tо bédziesz zуw ze wszуstikai сzeladzia; со tez у na

kwestуi tуch slow рrzуznalа sié. Gdу bуlо zezlanie urzédowne od

р. setnikа у оd towarzуstvа іеgо, у оd рana wоуtа dо nieу, dо

Тraszсzуchi, tedу оnа рrуznalа, Кtorуch рosуlanо рred nimi, рred

Vasilem Volосzaiem у рred Раvlem Нalasniekiem у рrzed Мat

wieiem Szulhoiu dobrowolnіе: ze, раnowie, wezcie wm. Рutiatichi,

bо оna starszaia naszа iest, ze ona dzievkoiu raditcа, у w Коsach

chodit, molodoiu сzуnitcа, у ро dvorach chodzi у dvorу nadуchaіе;

iak iakii dvor natchnie, tо wsi vуmra. Рutiaticha, nie bédac na

kwestуi, dobrowolnіе рrуznalа, zе уVasilichа рораdia, takа, iakijа;

у Тraszсzуcha takze рrzуznalа, у na winniсzké рrzуznalа, ze takа

iest у уja Nа оstaniu StерanТraszсzуchu, ze mowilа, ze рoраdiuу

Рutiatichu у winniсzku zgubсіе, а nie zgubicie, te gorzei bédzie z

wami у w оgniu gorzaciроdziesіéciu raz mowilа, zebу уch abу nie

рuscili ni iedneу....

Раздѣлъ имущества Васька Ляха между сыномъ Сидоромъ, до

черью Хвеською и внукомъ Иваномъ Гаркушей.

Аnnо 1653, mіesiaса januarуi dniа 14.

14 bуt рodiot рrzеde mnа Аnto(no)m Нarasimekiem setnikiem

wоуskа zaроrozkiegоуatamanem horodowуш 2danom Кrуvochizom1),

*) Жаданъ Кривохижа записанъ въ реестръ Войска Запорожскаго въ борис

польской сотнѣ седьмымъ. См. Реестра, ст. 230.

G
e
n
e
ra

te
d
 o

n
 2

0
1

5
-0

8
-2

3
 0

6
:4

2
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d

l.
h
a
n
d

le
.n

e
t/

2
0

2
7

/c
h
i.
0

9
1

3
1

2
7

5
9

P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

 i
n
 t

h
e
 U

n
it

e
d

 S
ta

te
s,

 G
o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-u

s-
g
o
o
g
le



47

у рrzу nas Гiesifem Аndrzeieviсzom vоуtem урrzу nim iednostainie

zasiadуmi burmistrу у Гwanu Dziegciaréku, роdzial niebozсzуkа

Vaska Lacha dobrem z sуnom Іsidorem z sіestrai Еіеskoiu Кononi

choiu, уz chlорсom Іwanom, slерoi sуnom; tedуsсzо bуlо роlotien,

chust bielуch, tо na trу сzasti rozdzielili у Кozdegо сzast doszlа,

со komu рrzуnalezalо, zuрan Sidoru, siniу рlachtu kazdegо doszli,

со nа Коgо рrzуnalezalо, у Нarkuszу Іvanu danо na sowiesé ро

lotna suvoi, рlachtа za рraсu уch со роchowali tietо hresznoie, bо

sam niebozсzуk Vaskо оdkazal toie Sidoru vot rebуi, slерoi sуnu

woli gniadуi, Кorowa rуzaia; Еesci Кlaсza gnida, Sidoru роlovaiа,

solowoi woli у malу bусzok swiniа iemu, Еіеsi swini troie, Гwanu

Нorkuszу swiniа, рradivо na troіе у рasznia wsia na troie. Тedу

со mу bуli nа роdielu tуm, tedу оd malа dо wiela lkazdegо

dosziо, iakо bratu, siestre, chlорсu; tedу dо tegо dobrа роdzialu,

ze niema zaden рokrewnуi, iakо blizki, tak у daleki рrzуstemрu

miec dо nich, у mіedzу nimi о toіе zadneу turbaсуi nie maie

bус; со kazdemu, ktoremu роdzial stanot, tо у doszеd, а ieden

drugiemu niema zadnegо slowa mowic о te dobre, со sie dzielili

miedzу soba. Со оni s trzеch rak рrosili, abу ten bуl роdzial уch

dо хiag zаріsanу, со у zaріsali mу, urzad, dnia wуsz (nарisanegо).

аnnо domini et ut suрга.

71.

Пилипъ Кладиноженко 4) продалъ свой домъ Нечипору Михай

ленку.

Аnnо 1633, mіesiaса februarу die 18.

Stanowszу рrzеde mna Іesifem Аndrzeiewiсzem vоуtem у рrzу

mnie iednostaуnіе zasiadуmi burmistrу, Гwanem Dziegciarekiem,

Рiliр Кladinozekо, уz. рrzеdali dom swоуwlasnу, nikomu niе рiennу,

stoiaсу na uliсу Нruzdoweу, wedle Saсzkа у Вukatу, Nieсzуроru

Мichaléku za koр рiéc liсzbу litev., volnо temu Мichaleku ten

*) Пилипъ Кладиноженко также записанъ въ реестръ. См. стр. 231.
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dom рrzеdас, darowac у na cerkiev оddac, у samemu obladас, аni

iа Рiliр, ani zоna moia, ani dzieci, dо tegо domu nіe maia miec

рrzуstemрu dо tegо domu, okrom Niсzуроrа. Со obie stronie sta

nowszу рrzed nas, vrzad mieski, рrosili, abу dо хiag teу kupli

domu zapisali, со iest zарisаnо у рrzуniatо, annо, die et ut suрrа.

72.

Павелъ Тетеря, полковникъ Переяславскій, для покрытія пол

ковыхъ долговъ продалъ хуторъ, подъ Борисполемъ (Пустовскій) ко

заку Хведору Дубровенку. "

Року 1653, месеца июня 25 дня.

Передо мною Иесифом Андриевичем войтом и при мнѣ едно

стайне засѣлыми бурмистрами Олексием Литовченком, Митком, Гриц

ком Линником, Лаврином Федоровичом, ставшы очевисто Хведор

Дубровенко, козакъ войска запорозкого, покладал листъ на футур,

купленый у пана полковника Переяславского, писаный тыми словы:

„Вѣдомо чиню тым писанемъ нашим, иж за ознайменем сотника Ба

рышполского Пустовскій футор, бывшій Павла Билого вБарышполю.

тот теды хутор на поратунокъ долгов полку нашего продалихмо

товарышови нашому Хведорови Дубровенку, обывателеви Барышпол

скому, за готовые грошѣ, за копъ пят литовских, з полем, зо всѣми

приналежностями здавна до того хутора належачими, которого без

кождого пренагабаня и турбаций спокойным держанем своим мает

собѣ того заживати; на што сее писане помененому Хведорови от

нас естъ даное. Писан в Переяславлю,” 23 июля, 1653, а подпис

руки: Павел Тетера, полковник Переяславский. О што нас уряду

просил, абы был принят и в книги вписан; кото(ро)госмы казали

вiiтисят.
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73.

Самойлиха обѣщаетъ, что передастъ внуку отъ умершаго сына

Ефима причитающуюся часть имущества, когда онъ достигнетъ со

вершеннолѣтія.

Року 1654, месеца февраля 7-го дня.

На вряде местском, передо мною Иесифом Андъриевичом и при

мне едностайне засѣлыми бурмистрами, ставшы очевисто Грицко Ки

селенко зъ жоною своею Фесею, бывъшею Евъхимихою роспиралися

зъ Самойлихою и з сынами еи Матфием и Якимом (о) позосталое

убозстве сына еи Евъхима, которое позостало дитяти его а вну

кови Самойлишиному, Данилови; домагалася матка у бабки, абы

тое убозство отдали дитяти. Теды па тоe баба не позволила и мо

вила, же в тот часъ отдам, якъ внукъ зъросте; а по мне сыны

мои повинны отдат, то ест меновите: коня, жупан, вола, я сама

повинна тое внукови Данилови отдат, а по мнѣ сыны мои Матфий

и Яким повинны тое все отдате. О што просили нас уряду, абы

было для памети до книг записано–што есть записано. 4 „

Раздѣлъ имущества между Остапомъ Подгaйненкомъ и сестрами

его Татьяною и Овдею.

Аnnо 1654, mіesiaса maiа 3 dnia.

Гz bуla rugodа, рrzed nami, рrzеde mna. Siemіenem Svіetliсz

пуm seinikiem) у Пania szepielenkiem atamanom horodovуm у
рrzу mna iednostainіе zasiadуmi burmistrу Гwanem Тimoszenkiem

у Нrickоm Мalуszenkiem, у Savka 2acharczenkiem, у Мiskiem

Сhodorkowskim, Оstaра Роdhainenkа уz sіestrami svemi, dvona
Тatianu, а druhoiu Оvdieiu, о оусzуznowski domуsad slawnei ра

miéci Аndreiа Вanbіereka, tedуТatianа рoszlа zamaz zа Нarasimа

Іesifoviсzа, za bуvszegо wuуtа; tedу роzуwal Гiesif уz sуnem На

*) Второй по времени сотникъ бориспольскій Семенъ Свѣтличный.
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rasimem Рodhainіekа рrzеdраnowsédziow wоуskowуch, tedу Іiesifowi

nakazanо bуlо ехtraktem od oiсzуznу vуstapic. Теdуten Оstaрtegо

vуsluchawszу у ореleval dо jegо mosci раna hetmana dobrodzieia

naszegо wielkiegо у роzwal Іеsifa уz sуnem dо Сzehirуma, dо раna

heimana. А gdу рrzуiechali z soba dо Сzehirуna у рrzуszli dо раna

hetmana, tedу iegо mosci раn hetman odeslal dо раnow sédziow.

abу ich sрravу vуsluchali у rossadzili. Со tez раnowie sédziowie

rozsadzili у dekretem рrzуkrуli, ze sestram Оstapowуm trzеciа сzésc

w sadu obom, a dwіе сzésci у dvor ze wszуstikim budуnkiemуz sa

dem, уzроlem Оstарu, iakо оусzуzna iegо wlasnа, у dekretem nakа

zana оd рanowsiédziówwоуskowуch, со tez w tуm dekrecie napisanо

у dо nas, abу trzеciа сzésc ubozstwazsadu oусzуznу danо dzievkam

у sрraconо. Теdу jа, Siemien Svіetliсznуi, setnik, у iа Сharkо Кu

randa vuit, iа, setnik, роslalem, dvoch towarzуszow na imiа Аn

tona Нarasimіekа у Dawуda Viernieka, a woit dvoch burmistrow

Гwanа Тimoszekа у vуsz mianowanуch уmуch burmistrow о szacu

nek sadu tegо Роdgainego. Теdу sad oszacowali kор 90 z. рol

skich; tedу zа trzеciа сzesz у оddali brat Оstap sіestram рieniedzу

Іiesifu у sуnowiiegо Нarasimuсzésc tegо, со рrzуnalezalоnа Наrasi

michu, siestru iegо Оstара. Пiesit Аndrzeieviсz у sуn iegо Наrasim

zadnegо рrzуstépu niema miec dо niegо, dо Оstара, nizonу ich, ni
dzieci, ni tez krewnуiе уch, iakо blizkie, tak dalekie, ni dо оу

сzуznу iegо slawnei рamiéci oуса iegо Вanbierekа zadnegо рrzу

stépu, okrom Оstара; wolnо temu Оstapu ten dvor уz sadem, у z
рolem рrzеdac, darowac у na cerkow оddac, у samemu oblаdас.

iakо w оусzуznie; со tez у Еiesiotowi sуnowi dosуc sіé stalоНаrasi
mowi, оd mala dо wielika od Оstара оусzуznу ieу. А со sié zо

stalа siestra mnieуsza, tedу рrzу nim ma mіeszkacОvdiа, у ubuz

ztvо, со na nieу рrzуnalezуt oусzуznу, tо dо wzrostu ieу у dо оd

daniа zamaz, ieу trzуmac, а оddawszу zamaz ia, tо оddас ma Оstар

suрetnie оусzуzne ieу; а оddawszу iа zamaz у оddawszу, со na nіei

рrzуnalezу оусzуznu ieу, tо wolnуm ma bус Оstар vieсznуmi сzasу

у оd teу, со у ta mnieiszа Оwdia sіestrа dо dvorа, ni dо sadu,

ni dо рola, niema miec zadnegо рrzуstemрu, tуlkо Оstар Роdhainу.
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Со obіe stronie stanowszу рrzed nami рrosili, abу dо хiag zарi

sanо mіeskich Ваrуszрolskich, со iest у zaрisanо annо die et ut

suрrа.

75.

Раздѣлъ имущества между Гришкомъ и его мачехою Ивановою

Кравчихою.

Року 1655, маръта дня 8.

Перед нами акътами места Баришъполя, в ратуши Баришпол

ским, Харку Курандѣ войтѣ, и перед нами засѣлими бурмистрами

Грицку Малашенку, Миску Ходорк0въским, Савцѣ Захарченку,

Ивану Томиленку, ставшы очевисто Иванова Кравчиха из пасын

комъ своим, и скаржилас на пасынка своего Гришка, котрой ук

ривдил еи в позосталой худобе небожчика мужа ее второго мал

женства в рупесках рухомых и лежачих; що теж мы выслухавшы

обех контроверсій обох сторон, и углядевшы тое, наказали есмо,

абы двадцат гроший дал за зелѣза, косу, по полуосмачка муки

пшеничной, серповъ два, а въ засѣвку озимом третая част, его два

работника мают бути, не еден. Што тежъ для лепшей вѣре и па

мети далиесмо се писанѣ с подписом рукъ наших и печатей наших

року и дня выше менованых).

76.

ВдоваФедориха Коломейчиха продала свой домъ Ивану Панушку.

Року Божего 1655, августа дня второго.

Передо мною Харком Курандою войтомъ и при мнѣ будучими

бурмистрами Грицку Малишенку, Ивану Тимошенку, Савцѣ Захар

ченку, Миску Ходорковским, ставши очевисто Федориха Коломей

чиха вдова, и оповѣ(ди)ла ясне и явне, иже продала дом свой

власный, нигде, ни вчом не заведеный, из огородомъ и якъ Сe В
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Панушку, котри то домъ волно ему самому, жонѣ, детем и при

ятелем его уживат, также волно продати, дати, даровати; а я

вѣчне не маю жадной справи болше мѣти, так тежъ и приятелѣ

моѣ вѣчне. Счо тежъ стороне обѣ просили нас, абы то было и до

книг месткихъ записано; счо есть записано року и дня више

77.

Ониско Пусѣй продалъ свою ниву Трохиму Турукалу.

Року 1655, августа 2.

Передо мною Харком Курандою войтом и засѣлими бурми

страми Грицку Малишенку, Савцѣ Захарченку, Миску Ходорковъ

ском, ставшы очевисто Ониско Пусѣй и оповѣл явне, жемъ продал

ниву из цѣлиною в меже Михалевой пануТурукалуТрохиму, за суму

певную за 20 шест, вѣчне, которую ниву волно ему самому и по

томком его уживат вѣчне, также продат, дарова(т); а я и потомки

моѣ не мают справы до тои нивы мѣти. Счо теж стороне обѣ про

сили нас, абы то было и до книг местких принято и записано;

счо ест принято и записано.

73.

Тимошъ Олешневичъ продалъ свой домъ Андрею Мохомору,

цехмистру кушнерскому.

Року 1655, августа дня десятого.

Передо мною Харком Курандою, войтом, и при мнѣ будучими

бурмистрами, Грицку Малишенку, Ивану Тимошенку, МискуХодор

ковскимъ, ставшы очевисто славетный пан Тимошъ Олешневичъ ку

записаню до книг мескихъ и оповѣл ясне и явне, ижем продал

дом свой власный нѣкому нѣ въ чомъ не заведенный зе всимъ бу

динкомъ, як ся в собѣ мает, за суму певную, за сто злотихъ и

са десятъ пану Андрѣю Мохомору, цехъмистру кушнерскому и бра

G
e
n
e
ra

te
d
 o

n
 2

0
1

5
-0

8
-2

3
 0

6
:4

2
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d

l.
h
a
n
d

le
.n

e
t/

2
0

2
7

/c
h
i.
0

9
1

3
1

2
7

5
9

P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

 i
n
 t

h
e
 U

n
it

e
d

 S
ta

te
s,

 G
o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-u

s-
g
o
o
g
le



53

тие его всей в цеху кушнерском знайдуючых ся, вѣчне, а я Тимош

выше менованый, от того дому вѣчне зрекаюс не мѣти жадного

приступу, также жона и приятелѣ моѣ до того дому; а пану Анд

рѣю више менованному и братиѣ его волно продат, дати и даро

вати и як хотѣть найлѣпше на свой пожиток оборочат. Счо тежъ

стороны обѣ просили нас, абысъмо тоо до книг местских казали

писать—счо есть принято и записано року и дня вышменованихъ.

Котрий то дом мѣлемъ также за гроши своѣ власны, от пана Се

верина Висоцкого, бывший Матюшкевичовский, стоячи перед Товсто

шышина, а обмеж у того Олешкевича.

Мировая сдѣлка между Фескомъ Меселіемъ и Юскомъ Рыжимъ

по дѣлу объ убійствѣ сына Феска, Омелька.

Року 1656, ноебра дня (?)

Перед нами Харком Курандою войтом, и при мнѣ будучыми

бурмистрами Григорию Малишенку, Ивану Тимошенку, Савце За
харченку, Марку Ходорковским, становшы очевисто Феско Меселій,

челядник пана Пекунацкаго, поведал перед нами справу свою, ко

торую мѣл з Юскомъ Рижом, о побитя сына его на ймя Омелки,

также и перед его милостю паном судиeю енералним Антоном Жда

новичом, войска его царское милости зволанного от его милости пана

гетмана, и просил поневаж оную успокоил и поеднал справу, абы

то было и до книгъ месткихъ записано. Где ми сами, особи више

менование при тим будучие, иж тая справа през пана судю, пана

Стефана Сулимы, пол. пер.), пана Григория Забузского, пана Бог

дана Калениченка, пана Тимоша Цицоренка, сотники Баришполские,

и Семена Светлечного и Антона Гарасименка и инших особ немало,

на тот час будучих, поеднаня сталос, и актор з позваным прости

лис во всем, так в накладах яко и инших речах, хоч смерт, любо

1) Степанъ Сулима, сынъ гетмана Ивана Михайловича Сулимы, убитъ въ

1659 р.
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живот был сыну Юска Рижого, престо Юску Рижому мет помене

неного феска во всем досится стало Юску Рижему; котрийто Юско

Рижий просил нас, абы тое было до книг меских записано—счо

тежъ мы особы виш менованые доводне тую справу виразумѣвшы и

дознавшы, иж так ест, а не иначей, поневаж скуток и еднаня ста

лос во всим Юску Рижому, иж Юско Рыжий, анѣ сынъ, анѣ жа

ден с приятелей, чоч бы за намовою людскою были, (до) тоeи

справы не повинен мѣти жадного дѣла и приступу часы вѣчными.

Счо тежъ ми тую згоду и еднаня казалесмы и до книг меских за

писат, и ест записано рока и дня вышменованого.

30).

Костюкъ Залозненко продалъ свой домъ Федору Рымарю.

Року тисеча шест(сот) патдесят седмого, месеца сентебра дня

0см0Т0надцатъ.

Передо мною Григорим Линником войтом и при мнѣ будучими

бурмистрами Васку Великим, Миску Ходорковским, Ивану Тимо

шенку, станувшы очевисто Костюк Залозненко признал ясне и явне,

жем продал домъ свой власный не пенный и нѣкому нѣвчом не за

веденный, стоячий в межу дому Ивана Денисенкова, за суму певну,

за коп тринадцат личбы литовское, Федору Рымару, зе всим будын

ком, як ся в собѣ мает, и з огородом; которим тим домом Федору,

як. хотѣт, ведлугъ пожитку своего оборочат, также волно продати,

дати и даровати; я Костюк, жона и всѣ приятелѣ моѣ не мают

мѣти и мочи не будут жаднего дѣла и приступу часы вѣчными.

Счо теж стороны обѣ просили нас, абы тое было до книг меских

38іписано,
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5 5

Герасимъ Есифовичъ продалъ свой домъ свояку Грицьку Яре
менку.

Року тисеча шестсотъ пятдесят осмого, дня двадцат третeго

мисеця марта.

На врядемеском передо мною Григоромъ Линником войтом и при

мнѣ будучими бурмистрами Васку Великом, Миску Ходорковъским,

ставшы очевисто Гарасим Есифович, вызнал ясне и явне, же я у свояка

своего Грицка Яременка узялем коп девят за дом, которий то двом

сестрам належал; прето презДекретправный, я, яко старшый, спустилем

свояку своему, то естменшои свести своей, за суму вышменованую; прето

вѣдомо чиню, же ея дом ис полем, що до того дому належит; теды

ему волно тим домом, и полем, и садом, якъ хотѣт оборочат,

продати, даровати, дати и на церков отдати, и якъ хотѣтъ на

свой пожитокъ оборочатъ. А я Гарасим, жона, дѣти и приятелѣ

моѣ, часы вечными до того двора и поля, саду, не мают. мѣти

жадного дѣла и приступу, под винами на вряд будучий зло(тых)

сорок, и под обовязками правными. Теди сторона обѣ просили нас,

абы тое було и до книг нинешних меских принято. Прето мы ба

чачи реч слушную казалисмо и записат—и ест записано.

82.

Марья Ярмолиха продала свой пляцъ Левону Филоненку.

Рокутисеча шестсотъ пятдесят девятого, месеца септеврія дня 20.

Перед нами Иваном Тимошенком войтом, из бурмистрами Миску

Ходорковским, Иваномъ Тихим, ставшы очевисто, Маря Ярмолиха,

ку записаню до книг мескихъ нинешних визнала ясне и явне, жемъ

продала пляц свой власный, стоячий напротивко двора Миска Хо

дорковъского бурмистра, за золотых пят Левону Филоненку на веч

ност, ему самому, жонѣ, дѣтем и приятелем, а я Маря Ярмолиха,
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до того пляцу юж не маю мѣти и мочи не буду жадного дѣла и

приступу часы вѣчними. А для памяти казалисмо до книг меских

записат и ест записано, року, месеца и дня више менованого.

33.

Постановленіе Гоголевскаго уряда о признаніи невиновнымъ въ

кражѣ Никиты Бориспольца.

Року Божего тысеча шестсот шестдесятого месеца февраля

20-го дня.

Перед нами въ ратушу Барышполским, передо мною Иваном

Тимошенком, войтом, збурмистрами также из нами заселыми, паном

Василіем Волочаем, сотником войска его царского величества запо

розского, Барышполским, и при товариствах двох, зосланых з мѣста

Гоголева, зосланых з Микитою Барышполчем для вшелякого даня

вѣри, которий ставшы Мыкита, обывател Гоголевский, показовал нам

правный декрет с подписами руки и печатми, который декрет так

ся в собѣ мает: „Мы, врад мѣста Гоголева, чиним вѣдомо сим на

шимъ урадовным писаням, тепер и напотом будучим паном врадом,

якого колвекъ стану, так свѣцкого, яко и духовного, аже притра

фился был злий казус на Микиту Барышполчака от Грицка Си

варского пасынка, о поволаня злодейства; которий то менованый

Грицко, юж будучий в подозреню на злодействе, пойманый в пер

шом разу в Барышполю, а для першого разу врад уволнившы его,

аби не был каран на горлѣ, а тепер другий и третый раз пот

кнулся, въ Ядловце и в Гоголевѣ чтири воли украл; а будучы

за третим разом злодейства, приведенный будучы перед уряд наш

Гоголевский, повидѣл на правѣ же зМикитиноѣ направы волы крав.

Мы, врад, записавшы, казалисмо его до вязеня дати и того за по

руку кого поволан, а ведлуг права на горло осудившы оного зло

чинцу; а гди раз и другий был справованый отмистра, в тие слова

повѣдал, як и вперед повѣдал, а кди юж был веден на смерть,

отволал Микиту повѣдаючы, жем то з инших людей намовы пово
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лал, Микита нѣчого, нѣкды о том не знает. Шо мы вряд видячи,

же невинное поволаня и неславу нанес оный злочинца, так на его са

мого, дѣти, яко и на всѣ приятели, казалисмо оного Микиту, яко

невинного, нѣ в чом не подойзреного уволнити, и писаня ему дати,

варуючы, абы нѣхай не важилсе словами ущипливыми доганяты

и безчестити так его самого, яко и всѣх приятелей, любо на под

пивку, любо в дорозѣ, aбо на ярмарку и индей гдѣ ено трафится;

а хто бы мѣл наименшим ущипливым словом вишменованому Ми
ките, такового доводом и донесенем скарги до вряду, якогож кол

век притрафится, повинен будетъ очищати и навязки платит сто

коп на вряд, и увязеню седѣт неделю, для того що обезчестил в

невинности. Шо для лѣпшое вѣри, и писаня далисмо с подписом

рукъ, под печатю; котороесмы прочитавшы, ведлугъ прозби, каза

лисмо до книг меских нашихъ Гоголевских записати словоуслово“.

В котором-то декретѣ тии подписи рукъ втом декрете: Петро Хо

начевский наместник Гоголевский. Артем Гнѣвуш, сотник Гоголевский.

Федор Кашуба, атаман городовый зо всѣмъ товариством, Данило

Кeга (?) войтъ зо всею громадою. И при том вписаню, были

зослани Семен Гриненко, Грицко Пархоменко. Прето на жаданя пана

Микиты Барышполченка и ведлуг (права) в книги ест вписано, для

вшелякого даня вѣры ест вписан.

84.

Оришка Савчиха продала свой домъ Харьку Кроткѣ.

Року тисеча шестсот шестдесятого месеца февруария дня двад

цат четвертого.

На вряде меском перед нами Иваном Тимошенъкомъ войтомъ

з бурмистрами Миску Ходорковъским, Иваном Тихим, постановив

шыся очевисто Савчиха Оришка, визнала ясне и явне до книгъ

меских нинешъних, жемъ продала дом свой власный непенный и

нѣкому нѣ в чом наведный, стоячій напротивко огорода куран

дина, Харку Кротце за золотых одинадцат, зо всѣмъ будинкомъ,
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як ся в собe маетъ. Которому тотенъ домъ от мене проданый, волно

продат, дати и даровати и якъ хотѣт ведлуг пожитку своего обо

рочат; а я сама, дѣти моѣ и приятелѣ до того дому не мают. мѣти

и мочи не будут жадного дѣла и потреби часы вѣчными. Прето

стороне обе просили нас, аби тоe било до книг меских принято и

записано-–и ест принято и записано, року, месеця и дня вишъ

монов34ного,

85.

Ганна Ярошиха продала свой домъ Дмитрію Нечипоренку.

Року тисеча шестсот шестдесятого месеца февраля дня 20
iiiостого.

Передо мною Иваном Тимошенком войтом, збурмистрами, Луц

ку Полуляховым, Иваном Тихим, Миском Ходорковъским, ставши

очевисто Ганна Ярошиха, визнала ясне и явне, жемъ продала дум

свой власный не пенный и никому, ни в чом не заведеный, стоячий

в межу двора Процикова, за певную сумму за зло (тых) осм Дмитру

Нечипоренку, которому волно продат, дат и дароват, и якъ хотѣт

ведлуг пожитку своего оборочатъ; а я не маю до того дому не маю

мити жадного дeла часы вечными. Прето сторони обѣ просили нас,

аби тое було записано, и ест записано року, месеца и дня (виш

4енованого).

Приговариваются къ смертной казни Юско Баюрченко и зять

его Ярошъ Семеничъ за кражу лошадей.

Року тисеча шестсот шестдесятого месяца июля дня двадцат

(164ого.

Перед нами, въ ратушу Барышполским, Григорим Малишенком

войтом, Панком Черевченкомъ, Матвѣемъ Шулгою, Гарасымом Дюг

таромъ, и при бытности пана Данила Кулика Гордѣенка и иных

G
e
n
e
ra

te
d
 o

n
 2

0
1

5
-0

8
-2

3
 0

6
:4

2
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d

l.
h
a
n
d

le
.n

e
t/

2
0

2
7

/c
h
i.
0

9
1

3
1

2
7

5
9

P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

 i
n
 t

h
e
 U

n
it

e
d

 S
ta

te
s,

 G
o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-u

s-
g
o
o
g
le



59

товаришахъ на справу нижей менованую в сем року заселыми, ставши

очевисто Процик. Евсѣенко, Яким Шинкар, Григорий Верещака и

козаки полку Переяславъского мѣста нашего Барышшоля, ускоржа

лися на Юска Баюрченка злочинца, у которого Процикъ Евсѣенко

в Переяславѣ у Павла шинкара з конем постигнул, которого втом

же Переяславлю до вязеня оддал; которий Юскодоброволне узнался,

же коней двое я сам узяв, на болоню под мѣстом сивого, а гнѣдий

за мною бѣгъ. Потим през декрет того враду Переяславля на Юска

злочинцу бил выдан, бил трикроттягненый. КоторийЮско на Яроша

Семенича зятя своего поволал:же Ярошъ, зят мой, до того мене привѣлъ

и намовил, и взял коня Якимова, то не вѣдаю где, и оддал ми у озера

Княжицкого, а Верешчачинаконя отдал против Нестеровки,у Петрови

цю. Претоми, суд, ведлугжалобы козаков вишъменованих, схиляючися

до права посполитого встатуте земском и впорадке права майдебур

ского описаного, сказуем оного Юска Баюрченка злочинцу, также и

Яроша Семенича зятя своего, которий его до того приводил и самъ

много шкод людем в краню коней починил; так Яроша, вишъмене

ногозлочинцу, ми, суд, сказуем на муки и на смертъ, абы ведлугъ

роботы плату взяли и с тим на суд Божий стали; бо еслибы хто

украл, жеби злотих три стояло, або вышей, мает бути обѣшон, если

теж укралбы, жебы стояло полкопы, мает бути нацехован. Прето

водле роботы своей Юско злочинца и Ярош, будучий поволан од

шурина своего, же ся ему втым товаришыл, вкраденю коней, мают

плату на своем тѣли и здоровя понестѣ; а для лѣпшое вѣри и

далшои памяти, казалисмо оных злочинцов справу до книг меских

Барышполских записат, и ест записано еt ut suрrа.

Семениха Бульская признаетъ, что она оклеветала дѣвку Зѣню.

Року тисеча шестсотъ шестдесятого мѣсяця августа дня двад

цат пятого.

Передъ нами врадомъ месткимъ Барышполским Григориемъ

Малышенкомъ войтом, Панком Черевкомъ, Иваномъ, Матвѣемъ Шул
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гою, Яковомъ Яцюченком бурмистрами, лавою зуполна засѣлою и

з нами засѣлими, паномъ Данилом Куликомъ атаманомъ городовымъ,

ставши очевисто Матвѣй Коломыецъ, также и Семениха Булская.

помовила була пяная Матвѣеву братану дѣвку Зѣню нецнотливыми

речами, которой казалисмы Булской, аби того доказова(ла), же по

мовила була пре то пана Матвѣя Коломийца за тую дѣвку о про

ступок свой з людми зацными, передъ нами судомъ просила и тиe

нецнотливые слова у своѣ уста побра(ла), тыми словы мовячи: же

я не говорила ти, алеж брехала, и на тим пана Матвѣя поеднала,

же Матвѣй Коломиец, жона, также дѣвка вишей имено(ваная) до

Семена Булского, анѣ до жоны юж не мают. мѣти жадного дѣла и

потребы вѣчными часы, а Булская не маетъ жадныхъ похвалокитых...

(актъ не оконченъ).

83.

Фесько Матвѣенко продалъ свою хату брату своему Ивану

Матвѣенку.

Року 1661, генвара 4-го.

Перед нами Григорием Малишенком войтом, з бурмистрами

Михаиломъ Шулгою, Гарасимом Догтаром, Яковомъ Яцутeнком.

Максимом Поташным, ставши очевисто Феско Матвѣенко, визналъ

ясне, явне и доброволне, жем продал хату свою власную, батков

скую, за суму певную, за кош повчварта, Ивану Матвѣенку, брату

своему, на вѣчное и спокойное ему держаня; ему волно тую хату,

от мене купленую, продат, дароват, на церковь отдат и якъ хо

тѣть оборочать; а я тое хаты вѣчнесь зрекаю не мити до тое хаты

жадного дѣла вѣчными часы. Прето стороне обе просили нас, aби

тое було и записано, и ест записано.
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Михайленко хотѣлъ два раза получить деньги съ Веремѣя рѣз

Року тисеча шестсот шестдесят первого месеця анвария дня 21.

Передо мною Дмитром Светухою полковником наказным вой

ска его корол. милости запорозского и судею войска его кор. ми

лости Переяславским и при мнѣ будучих особъ, славетных панов,

паном Исидоромъ Поклонченкомъ атаманом, Григорием Малишенкомъ

войтомъ з бурмистрами, актовалас справа Веремѣемъ резником по

водом и Гаврилом Михайленком, а то втен способъ: аже Веремѣй

вынен был долгу тому Михайленку за розный товар, за который

товар Веремѣй все отдал тому Михайленку од мала до веля; на

которое то отдане долгу ставив людей много, а меновите на вряде

мѣскому Веремѣй во всем уистился; а Гаврило Михайленко невинне

у того Веремѣя набралъ товаров розных на коп сто и едну, вед

лугъ реестру и слушной рахубы; которий Михайленко, ведлугъ жа

лоби адверсира своего, до того браня, которое Веремѣй меновал, не

узнался, але в томъ ся далъ Михайленко до книгъ мескихъ записати

в тен способъ: же мыс во всем 3 Веремѣемъ погодили, же юж не

маем еден до другого, не маем мѣти жадного дела. Прето мы ка

залисмо тои угоды записаной в книгах шукат, счо ся жадным спо

собом тое не показало, але през свою мову власную во всей винѣ

зостал; бо и жаден з ураду на то не признал, тилко признали,

же рахубу на то чынили, а втом южъ и сам Михайленко признал

ся, же раховалесмо на ратушу, въ томъ ся Веремѣй нами, вря

домъ, сведчил, и того доводил Веремѣй, яко повод, людми одними,

то есть ставил Андрѣя Лисого, для подпори справы своей, котрый

под сумленем, перед нами врадом признал: же у мене Гаврило Ми

хайленко за вола едного два разы плату брал. Также Иван Пе
рестрит, также под сумленем признал: же я два разы тому Михай

ленку за гречку платил. Прето мы, суд, прихиляючыс до права

посполитого в статутe земском и в порядку права майдебурского

записаном, наказуемъ декретомъ нашым, абы Михайленко, яко южъ
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презвѣджоный в своей речи през вѣды повода своего Веремѣя, во

всем, от мала до велика, тые сто коп и едну отдал и наклады

правные поворочал, и за свое кламство и нецноту, караня однѣс,

яко упалий у своій речи и переконаный сведками. Счо для лѣп

шои вѣри и далшой памети тепер и напотом будучым, казалѣсмо

тот декрет нашъ принят до книг меских Баришполских, абы болшъ

южъ не мѣли еден до другого жаднои справи часы вѣчными; ко

торий мы приняли, который ест слушне и досконале во всем писа

ный. Дѣялос року, месеця и дня вишъменованого.

Тимже паном уставуем, пану Веремѣю и пану Гаврилу Ми

хайленку, заруку, ежели бы который мѣлъ тую справу счати, любо

сами, aбо хто колвек с приятелюв, або похвалку пяный. aбо тве

резый чынити,—на такового укладаем вины на его милост пана

гетмана таляров 100, на пана полковника—таляров 100, на сот

ника злотых 100, на вряд меский злотых 100; которая зарука

жадными людмы переконаная не минет, конечъне.

Петро выдѣляетъ имущество своей невѣсткѣ.

Року 1661, месеца мая 25 дня.

Ознаймуемъ и записуемъ симъ записом нашимъ в книги мѣс

киe, ижъ Петро Осиповъ братаничъ отправлялъ невистку свою, и

дай юй третину во всюмъ господарствѣ и набытку вѣчными часы,

жебы южъ болшъ межи собою не турбовалис, тилко еще в новину

мает дати ис поля невѣстци своей десять коп жита, а болшей тое

отдавшы, жебы юж вечными часы не турбовалис; тилко вона била

винна золотихъ осмънадцет; прето девер еѣ, Петро, пренялся тое

отдат, на которие осмнадцат золотих покинула она шмать не дѣ

ланую, прето, аби южъ вѣчными часы не турбовалис. Дѣялося въ

ратуши, року и дня вишеписаного.
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63 .

Прохоровскій житель Кирикъ Фесенко и Кіевскій житель Де

нисъ Купріенко помѣнялись лошадьми.

Року 1661, июня дня 26.

Перед нами Григорием Малишенкомъ войтом, з бурмистрами

Матвѣю Шулгѣ, Гарасиму Догтару, ставшы очевисто Кирикъ Фе

сенко, обывател Прохоровскій, и Куприенко Денис, обывател Киев

скій, ставши очевисто вызнали ясне, явне и доброволне, aжесмы ся

конми фримарчили, я Кирил вишменованый менялем коня вороного

на три ноги бeлокопытого, лѣтомъ осмим добеглого. на молочня, за

которим еще взялем додатку копъ десят личбы литовских и грошей

литовсъских. Прето я пану Денису Купреенку шлюбую, же не ест

краденый, а ежели бы мѣл хто знатися до того коня. где бы мѣл

пан Денис кошу тратит, а я поднѣмаюс. своих коп двѣтам ставит,

а пану Денису волно тим конем, яко хотѣт оборочат, волно продат,

дароват и фримарчит. А для лѣпшое вѣри и памяти казалесмо тое

Д0 КНИГЪ МecКИХ ЗапИСат.

92.

Максимъ Москаль изъ Кіева признаетъ, что укралъ деньги у
Кіевскаго мѣщанина Ефима Саливонова.

Року Божего 1661, июня 31.

Пред нами Григориемъ Гаркушою, сотникомъ Баришполским и

при мнѣ будучими паном Григорием Малишенкомъ войтомъ из

бурмистрами, ставшы очевисто Евхимъ Саливоновъ мешчанин Киевъ

ский, ускаржался нам на Максима москаля Киевъскаго, которий у

мене взяв грошей пят талярий литовскихъ а рудих копѣекъ коп

12, которого найшолемъ въ мѣстѣ вашомъ. Которого, на прозбу

его, оддали до вязеня; которого москаля отдавшы, тен Евхим из

мѣста нашого пошол, отдавшы до везенія; а бачачи же тот поки

нул того вязня, посилаемо до Киевского маeстрату, озналминивъши

G
e
n
e
ra

te
d
 o

n
 2

0
1

5
-0

8
-2

3
 0

6
:4

2
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d

l.
h
a
n
d

le
.n

e
t/

2
0

2
7

/c
h
i.
0

9
1

3
1

2
7

5
9

P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

 i
n
 t

h
e
 U

n
it

e
d

 S
ta

te
s,

 G
o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-u

s-
g
o
o
g
le



64

о томъ вязню и о той справѣ. Маeстрат на нашу волю спустил.

Прето мы чинимъ его от везеня волним, а тому москалеви за свое

таковое турбованя волно як хотѣт чинит з тим Евхимом. Еднак

призналсе тот москал сам в дому пана сотника виш (менованого) и

при Гнату началном чоловѣку и при иныхъ людяхъ зацных, же

взял тие гроши. Шо ми для памяти казалисмо записат.

93.

Полковникъ Бориспольскій Григорій Горкуша забираетъ хуторъ

въ Требуховѣ, оставшійся выморочнымъ послѣ смерти Кирика, его

жены и сыновей.

Руку тисеча шестсот шестдесят втораго, месеца фебруария дня

20 четвертаго.

Я Григорый Горкуша, полковникъ на тотчас будучый Барыш

польский, маючы повѣстъ о кгрунтѣ, лежачомъ в селе Требуховѣ,

который пустовалъ през час немалый, то ест отумерщина, аже тот

Кирикъ вимер из жоною и всѣмъ щадкомъ, а за их души жад

ных не було офер до Господа Бога, прето я, уподобавши тотъ

кгрунтъ, а бачачы, (иж) жадные их покревние до того кгрунту не

находятся, умыслилемъ, абы за ихъ души был служоный сорокоуст.,

то ест за самого Кирика, за жону его и за сынов его два, то ест

за 4 души уедналемъ отца Симеона священника Требуховскаго за

копъ 14 за тие чотири души, а на церковъ Божию далем кош

шест, то естдалем за тоткгрунтКириковский всеѣ сумы коп двадцат

личбы литовское, при людяхъ зацныхъ и вѣри годныхъ, то ест при пану

Николу, сотнику броварскомъ, при пану Матвѣю Молявченку, сот

нику Дудерковъскому, и при шану ЛукъянуСлушченку . . . . . . ,

при пану Яцку Антоненку, и упросилисмо их милости пановъ ма

гистрату, абы тую мою куплю приняли и записалы до книгъ ме

скихъ, для вшелякого даня вѣри каждому враду тепер и на по

том будучим. Шо пан Григорий Малишъ, войт, з бурмистрами, на

прозбу мою тую, мою куплю казал до книг меских записат; а минѣ
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юж. од сего часу и дня, юж волно будет тим футором владет, яко
властностю, волно ми юж будет продат, дароват, на церков оддат

и яко хотѣт ведлуг наилѣпшого своего пожитку оборочат, часы

вѣчнымы. Дѣялос в ратушу Барышполским, року, месеця и дня
виiiiмѳнов3ного,

94,

Бурмистръ Максимъ Таратута жалуется на козака Тишка за
кражу жупана изъ мельницы отца Бакума, священника Свято-Пречи

Року 1662, месяца новебра дня 22.
На врадѣ мѣском в ратуши Баришполскомъ перед нами Гри

горием Горкушою сотникомъ Баришполскимъ, Даниломъ Куликомъ

атаманомъ городовимъ, паном Григорием Малишемъ войтомъ, Феску
Бездѣтку, Василемъ Радошевскимъ, Федором Сенявскимъ бурмист

рами, ставшы очевисто пан Максимъ Таратута бурмистръ, ускар
жался на Тишка, козака з Березны, о украдене жупана з млина

господина отца Бакума, священника свято-пречиского, в тие слова:

пане рада! тен козакъ, будучи з нами тилко он еден, и немного з
нами побувавшы, пошол, и в мене жупан новый изгиб. Прето мы,

вислухавши тоeи жалобы, казалисмо шукат на томже часѣ, которий

жупанъ у его господѣ нашолся, перед конми у Максима атамана

курѣнного; прето мы, углядѣвшы в реч слушную, же его то справа
власная, же тот козак сотни Таганской жупан украл, а не хто
инший. Тутже стоячи и Тимошъ козакъ не мог виводу з собѣ дати
слушного, кидаючи то так, то онъ-як; а мы яко вряд, постерегаючи

такого злодѣйства, казалисмо его березиною пробит. Которая справа
до книг мѣских, для памети ест записана. А атамана Максима

Курѣнного волным чинилъ от себе тот Тимошъ.
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Списокъ церковнаго имущества, отобраннаго отъ Свято-Николь

скаго священника Корнилія, по приказанію сотника Григорія Гаркуши.

Року 1663, месеца ануарыя дня 21.

Вѣдомо чыним тым писанем нашымъ, теперъ и на потомъ

будучимъ, ижъ мы, будучы выслаными до отца Корнилия священ

ника святониколского для отобраня всялякого добра, отъ пана Григо

рия Гаркуши сотника на тотчас будучого и всего посполства. Ото

бралисмо на перед крестъ сребный с столцем сребрным, кадилницу

сребрную, келѣхъ сребрный 1, таблицъ 7 сребрных, а гривенок

розне робленыхъ пят, мыска срѣбная, звѣзда срѣбная, крестиков

малых 7, ягнусок еденъ; манѣсто кораловe, крижиков сребныхъ

два; червоный золотый; перетенков два: еден щирозлотный, а другий

срѣбный; другое манѣсто копѣйковое из кришталями, локот чотыри

и чверть; манѣсто третое коляровое изъ кристалями; Евангелие на

престолное, сребром оправне; аировъ два: еденъ злотомъ гафтова

ный атласовый червоный, а другий жовтый; воздушковъ малыхъ

два; кныга трофолой друкованый шестодникос; апостолъ Острозского

друку; двѣ триоди, постная и цвѣтная, друкование; евангелие учи

телное; служебнык великий Киевский; мѣнея общая ключ; ермолой;

псалтыра друкованая; паника(ди)ло спѣжовое; дзвонов пят; в Ми

хала святого 6, а в Глѣба-Бориса еден дзвон старший; лихтаров

3 мосендзовых; лямпа срѣбная великая; лихтар спѣжовый стѣ

новый; замков 2: нутраный и надверный; у Мохомора грошей

копъ пят литовское личбы, литовских; рызъ троѣ, ядомашковиѣ

червониѣ, 2 атласовѣ друкованѣ, 3 нендзи убогой; нарукъвиц

двоѣ; воздушков 4; петрахил злотоглавный; френдзлюв 2; завѣсовъ

малых и великих семдесят и два; стихаров 2; полмисок 1, великий;

лоханя мосендзова великая; лихтар спѣжовый другий; келѣх цѣно

вый един (с) сакраментом, оставилисмо у отца Есифа, а ложку отцу

Корнилию; келѣх оловяный з позлотою малярскою; аир атласовый,

злотом афтованый; крестъ деревяный; кадилниця мосенъзова, отда
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лесмо. Пархомъ Малый, Федор Ковбаса, Мойсѣй Бурмак, Гаврило

Михал(енко), Моисий Таратута бурмыстры. Пылиш Скудеда, Сава

Василевич, писар мѣский.

96.

Козакъ Омелько удостовѣряетъ, что продалъ мѣщанину Ониську

Рудченку коня не краденаго и не доморослаго, a купленнаго имъ въ

Переяславѣ у москаля.

Аnnо Пomini 1663, mіesiaса februaris die 5.

Рrzеd nami urzédem mіeskiem Сhrуckiem Мaliszekiem woуtem

z burmistrami Vasуlem Каdiszewskim, Ееdorzem Sуniawskim, Еes

kiem Вezditkiem, Махimem Тaratuta burzmistrami, stawszу осzevi

stо Оmelkо kozak wоуska iegо саrskiegо weliсzestwа zaроrozkiegо,

setni Stуnkoweу, wуznal iasnie, iawnie у dobrowolnie, w te slowa,

zem рrzеdal Кlaсze biala zа реwna у gotowa sumé, zа koр dwad

ziesсіа, liсzbу litewskieу раnu Оniskоwi Кudczenkоwi mіeszaninowi

Ваrуszроlskiemu, slubuiaс mu, ze nie kradzionа у nie domorosa,

ale kuрiona w Рereiaslawlu w moskalа; рrzеtо ten Оniskо Кud

сzenkо рrosili nas, abуsmо te kuрie iegо zаріsali dо хiag mіeskich;

у dla lерszeу viarу у раmiéci Каzali tegо kozakа, ktorу te klaсze

рrzеdat уz iegо ziécіém, to iest Аrtuchiem, Кtorу mіeszkа na uliсу

Сhrуszekoweу, ktorу slubowali, ze ta klaсza lkuрionа, iakо роwiadа

moу szurуn. Со mу urzad baсzac sluszne Кuрie, kazalismу zapisac

у iest zаріsanо et ut suрrа.—Рrу toi kupli bulу mohorусznуkі;

Ониско брат Веремѣев. Мартин Ратушенко. Кузма Флигосенко.

97.

Маляръ Даніилъ продалъ свой домъ Ивану Андрійченку.

Року 1663, июня дня пятого.

Перед нами Евстафием Подгaйным, войтом з бурмистрами, из

намы засѣлыми бурмистрами, паномъ Василием Носачомъ сетником,
54
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Юсъкомъ Безъдѣткою, Даниломъ Куликомъ и инъшимъ товариствомъ,

ставшы очевисто славетный пан Даниел маляр до книг мѣских ни

нешних ку записаню признал в тие слова: иж продалем домъ влас

ный не пенъный и нѣкому нѣ в чом не заведеный зе всѣмъ будин

ком, як ся в собѣ мает, за певную и готовую суму за золотых пят

десят и пившеста, пану Ивану Андрѣйченку, до которого дому я

Даниел не маю мѣти жадное потребы, и потомкове моѣ; толко по

мененый Андрѣй(ченко) мает оный двор спокойне уживати, и волно

оному тот двор продати, даровати и як хотѣти оборочат, яко своим

власным вѣчными часы. Што для лѣпшое вѣри и певности просили

нас ураду выш менованого, абы тое признаня било до книг мѣских

записано. Теди врад, видячи устное признаня Даниела, казали до

книг мѣских Барышшолских записати–што ест записано.

Раздѣлъ огорода между Ганною Шолудченковою и ея ятровкою
Романихою,

Року 1663, месеца июля дня 13.

Перед нами Евстафием Подгайнымъ, войтомъ з бурмистрами,

ставши очевисто Ганна Давидиха Шолудченкова из Романихою яв

тровкою свеею, мѣвши межи собою турбацию (о) огородъ в межѣ

Гапонихи и Шербинихи. Прето мы углядѣвши сторонъ обох жалоби

и на прозбу их казалисмо пану бурмистру (и) иншимъ людемъ, абы

оглядѣвши того огорода и подѣлъ напол, безъ кривды межи ними

учинили; що теж по подѣле пришовшы на вряд просили насъ, абы

тое было до книг мѣских записано. Прето Ганна Давидиха мает

спокойне и вѣчне, того огорода половину держат; а Романиха также

из мужемъ своим половину тогож огорода; любо теж волно половину

огорода из садом продат, дати, даровати як хотѣти оборочат часы

вѣчными. А Ганна Давидиха не мает ню вчом ятровки своей вѣч

ными часы турбоват о наменшую рѣчъ; якож ся ей во всем ста

лося ятровки вишменованой. Прето стороне обѣ просили нас, aби

тое было записано и ест записано.
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Судъ присуждаетъ возвратить Грицихѣдворъ, который взялъ у

нея въ залогъ въ 10 копахъ деверь ея Денисъ. Въ случаѣ смерти

дитяти ея отъ Грицька дворъ долженъ перейти къ Денису.

Року 1663, июля 20 дня.

На вряде мескомъ перед нами Евстафием войтом из бурмист

рами, такъже и от пана Василия Носача сотника зосланными на

справу ниже менованую паномъ Лукияномъ Коленкомъ, Андрием

Колошенцом и иншими особами, ставшы очевисто Вувдя, по першому

мужу Грициха, а по другом мужу Тишчиха из мужомъ своимъ,

ускаржалася на Дениса девера своего, же он маючи двор еи влас

ный на ню належачий, из сыном еи Грицком в долгу взятий, в

копахъ десяти, не маючи на то жадною запису. . . . . . . . . . .

Прето мы, вислухавшы сторон обохъ, приворочаемъ тот двор знову

Грицисѣ из сыномъ еи, наказавшы Грицисѣ из мужемъ, аби Денису

деверу своему гроши отдала, то естъ копъ десят, а по отданю гро

шей, южъ болше Денис до того дому не маетъ мѣти жадного дѣла

и потреби, вѣчне до того двора не упоминаючы; а Грицисѣ невѣстце

волно тимъ двором яко власным своим, яко хотѣт оборочат собѣ.

Шо для памяти просили нас, абы тое было до книг мѣских за

писано; що мы на прозбу их казалисмо записат и естзаписано року,

месеца и дня вишменованого, а меновите, дитяти небожчика Грицка,

яко батковсчина, а по смерти дитяти, ежели мѣло бы умерти, знову

мѣет брат небожчика Грицъка отложит, яко ближший над иншие

тие кои десят. за тот двор, яко теж иншое убозство, которое тепер

ест на дитя отбрано, а не на кого иншого, так убозство лежачое,

яко и рухомое, на которое мѣет реест пан Денис, щос после брата

остало и якъ що невѣстка на дитя отобрала, а не на себе; але

власне мѣет по смерти дитяти спадати на Дениса, яко близшого зе

всѣх по брату. Шо ест записано.
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1ОО.

Савва Коваль продалъ свой дворъ Яцку Танчику.

Року тысеча шестсот шестдесят третего месеца октобра 1-го дня.

Перед нами Евстафием Подгaйным, войтомъ на тотчас Ва

рышполскимъ и зо мною засѣдаючими едностайне в магистратѣ бур

мистрами Алексѣем Литовкою, Яковом Яцутeнком, Мартином Плю

щиком, Левком Трохименком, ставшы очевисто, ясне, явне Сава

Ковал вызнал в тые слова: ижем продал дом свой власный, никому

ни в чом не пѣнный и не заведеный, зо всым будинком, якъ ся в

собѣ мает, Яцку Танчику за готовую суму... личбы литовское и за

осмачку жита; которому тот двор волно оному дат, продат и кому

дароват, або заставит и як хотѣт обладат. Ая оного двора вѣчне

зрекаюся вѣчными часы, аби с потомковъ моихъ, або с приятелей

не мел жаднои потребы. Теды стороны просили нас, абы тое до книг

1О1.

Универсалъ гетмана Бруховецкаго о томъ, чтобы никто не

обижалъ козака Павла Рустановича, котораго онъ беретъ подъ свою

защиту.

Иванъ Бруховецкій гетманъ зо всѣмъ войскомъ его царского

пресвѣтлого величества запорозскимъ. "

Паномъ, полковникомъ, асавуломъ, сотникомъ, атаманомъ и

всему товариству, такъ старшимъ, яко и черни войска его царского

пресвѣтлого величества запорозского, а особливе сотнику, атаману и

войту и всему посполству мѣста Боришполя до вѣдомости вашимъ

милостямъ доносимъ: иж взялисмо подъ оборону нашу пана Павла

Рустановича, козака полку Переяславского, хотячи того всего по

вас мѣти, сурово приказуем, абысте помененому Павлови, тамъ в

Боришполю в дому его и фолваркахъ, в конях и волах, и во вше

ляких добрах, и в полях засѣяных, не важилис и не могли на

G
e
n
e
ra

te
d
 o

n
 2

0
1

5
-0

8
-2

3
 0

6
:4

7
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d

l.
h
a
n
d

le
.n

e
t/

2
0

2
7

/c
h
i.
0

9
1

3
1

2
7

5
9

P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

 i
n
 t

h
e
 U

n
it

e
d

 S
ta

te
s,

 G
o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-u

s-
g
o
o
g
le



7]

меншое кривды и шарпанины чинити; а еслибы що и позабирано

было по сей час, и тое все зараз поворочано было конечне, без

жадное одволоки, ежели самъ тамъ захочет мешкати, албо тамъ

кого пошлетъ, аби тех добръ его власных до з , . . . безпечнемъ

здоровя своего былъ и нѣ от кого кривды и премовекъ не поно

сил; также хто ему зостают вдолгу виннымъ, и тое отдавано было.

Того всего той тамошний сотникъ, атаманъ и войтъ повиненъ по

стерегаючи, абы нас наменшая скарга отъ его не доходила; а еслибы

Рустанович в чом мѣлъ кривду понести, теди за донесенемъ до

нас скарги, онаго сурово на горлѣ карати без отпусту. Шо иначей

аби не было, под ласкою нашою и срокгимъ каранямъ войсковымъ.

Дан в таборѣ под Переяславлемъ, юлия дня 24, 1663 года. Иванъ

Бруховецкий звишменований гетманъ.

Яцко Винниченко купилъ фольваркъ и грунтъ уФедора Капи

Року Божего 1664, месеця 24 априля.

Перед нами Евстафиемъ Подгайнимъ войтом з бурмистрами

засѣлими нижей описаними, становшы очевисте, ижъ Яцъко Винъ

ниченко купил пулфарокъ до того и грунътъ належачий, у Федора

Капитаника, то ест за суму за злотих полских шест. Мы узнавшы

тое водлугъ наших реляций, яко судовых, зезнаемъ подлугъ на

шого суду. Дѣялося 1664, месеца 24 априля. Евстифий войтъ

Алексий Сухоступский. Яковъ Яцутeнко.

103,

Левко Трохименко заявилъ, что онъ выдѣлилъ пасынка сво

его Гаврила.

Року тисяча шестсот шестдесят четвертого месеца июля дня

ДВаДцат пят0г0.

Передо мною Евъстафиемъ Подгaйнымъ и при мнѣ засѣдаю

чими едностайне в маeстратѣ бурмистрами Яковомъ Яцютeнкомъ,
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Иваномъ Тихимъ, Мартиномъ Плющикомъ, Алексѣемъ Сухоступъ

скимъ, пришедши пред вряд нашъ Левъко Трохименъко визъналъ

явъне и доброволне, ижъ изъ Гавриломъ пасинъкомъ своим едъна

ние учинили, теды напрод Левъко дал пасынку своему пашнѣ ми

рокъ три всехъ, шкапу рижую дал ему и вола рижого, телицу и

овецъ четверо, свиний двое далемъ ему, пулкопы конопелъ, полкопы

ліону, сорочку жоноцкую и плахту далемъ ему, все то пооддаваломъ

ему. Теды просил нас, абы тую справу казалисмо до книгIмѣсткихъ

записат, абы болшъ не турбовалъ Левъка Трохименка, бо было

притомъ людей зацънихъ и вѣри годныхъ; былъ при томъ Курыло

резникъ, Молявъчанка два были и инных немало было. Теды естъ

и записано в року и дня вишъзаписанномъ. (Писалъ Симион писар

мѣсткий. Нижей подписаный полковый Переяславскій тот выпис выня

тый с книгмѣских). Амы претоуряд войсковыйБарышполский, выро

зумѣвши з него, же во всѣхъ пунктах ест виражный, которий яко

слушъный и правдивый, цале ствержаем, а варуем, жебы юж бол

шей Гаврило з братом своим пасынка Левка Трохименка отчима

свого в каждого суду и права под зарукою сто талярей; на що для

лѣпшой вѣры и поваги, и печат. полковую притиснено до того вы

пису. 1664 месеца апрѣля 27 дня. Юрий Миколаевич судя полку

Переяславского, Тимушъ Хведоренко атаман Барышшолский, Хведор

Забузкий есаул полковый.

104,

Козакъ Стефанъ Чудновець заявилъ, что онъ отдаетъ свой домъ

Даніилу Маляру съ тѣмъ, что послѣдній долженъ сдѣлать въ цер

ковь Бориса и Глѣба образъ св. Николая и 2 хоругви и дать на

церковь св. Пречистой 10 таляровъ.

Року 1664, октобра дня 15.

На вряде мескомъ, перед нами Григоріем Малишом войтом з
бурмистрами, Ониску Крамару, Феску Бездѣтку, Василию Радишев

ским, Максимом Таратутою, Хведором Синявским, паном Данилом

Куликом сотникомъ на тотчас будучим, с атаманом городовым
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Сахном Розвискою, также и панами ктиторами Моисѣем Бурмакою,

Федором Ковбасою, ставшы очевисто ку записаню до книг мѣских

нинешни(х), Степан Чудновецъ, козакъ войска запорожского, вызналъ

ясне, явне и доброволне в тие слова: жем продал домъ свой влас

ный не пенный и нѣкому нѣ вчом незаведеный, которий предтим

менилем на церкве Божіе отдати за доброе здоровие свое и жоны

своей, также и родичовъ своих, и ведлуг тогож сумленя своего,

продалем пану Даниелю малярови втен способъ: же становил зре

месла своего образ до светих страстотерпцовъ Божиихъ Глѣба и

Бориса, образ святого Николи, в сумѣ в золотих шестдесят, и ко

рогов мѣет ставит до церкви, двѣ, в копах дванадцат, то ест всеѣ

сумы талярей 30, а ведлуг его сумленя тую роботу собѣ меновал

зл. 130; прето пану Даниелю малярови тим домом зо всѣмъ бу

динкомъ, яко всобѣмается, волно якъ хотѣт оборочат, продат, дароват,

любо тежи на церков отдат, волно заставити якхотѣт, ведлуг свого по

житку оборочат, часы вѣчными; а я, Степан Чудновец, жона и пріятеле

моѣ до того дому не мают. мѣти и мочи не будут жадного дѣла

и приступу часы вѣчными. Прето стороне обе просили нас, абы тая

купля была до книг меских записана; що ми бачачи слушност, ка

Залисм0 записат, и ест записано.

А с тоѣ сумы панове ктиторе мают отдати талярей десят на

церков святую Пречисту; а гда тое отдане будет, тогди и то. . . .

105.

Юсчиха Безлюдиха заявила, что она помѣнялась дворомъ и

пляцомъ съ войтомъ Остафіемъ Подгaйнымъ.

Року тисеча шест сот шестдесят пятого, месеца марта дня

Девят0гонадцат.

Передо мною Давидом Верненком атаманом городовым, на

тот час будучимъ, и пред нами бурмистрами Хведором Синявъ

скимъ, и при нас сидячих товариствѣ Сахну Розвалци, Миску

Шкураенку и при Гарасиму Дюгтяру ктитору Глѣбоборискому,
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ставши пред нами врядом обаполним, Юсчиха Безлюдиха, визнала

ясне и доброволне, без примусу жадного, тилко з доброи волѣ, иж

измѣняла двур свуй власний ни в чомъ никому незаведеный, стоя

чий в мѣстѣ, край Волочаѣхи, з вуйтом Евстафѣмъ Подгaйнымъ

на двур, и пляц на пляц, тилко вуйтъ зберет комору; и до

далъ вуйтъ Юсчиси чверть жита и золотихъ 4, гроший, а жито

на тотъ час было по чтыри золотих а осмачку мѣетъ дати в но

вину, теди вуйту якъ своим добром, як хтѣт оборочат, дат и про

дат и колвѣкъ кому дароват. Теди просит Евстафѣй Подгай

ний нас, aбисмы казали в книгах мѣских записат— що теж ест и

записано. Было на тотчас людей и вѣри годних: был Гарасим Ко

стенак (?), Яцко Поташко. Дѣлалося в Баришполѣ року и дня

виш(менованого). Писалъ Симеон, писар меский.

Разводъ Лукьяна Лихолапа, съ женою за то, что она осрамила

его, укравши одежу у Носачихи.

Року тисеча шестсот шестдесят пятого месеца мая дня двад

цат третего.

Перед нами зосланными от пана полковника, Павлом Косин

ченком а Хведоромъ Стрѣлою, и при мнѣ Давиду Верненку ата

ману городовым, на тот час будучимъ, и при мнѣ Евстафѣю Под

гайным войтом на тотчас будучомъ, и при мне сидячих в магист

ратѣ едностайне бурмистровъ Матвѣю Шумѣ, Роману Мовчану,

Хведору Синявъскимъ и при иных людехъ зацных и вѣры год

ных, при Симиону Светличном, Сидору Полонченку, Верне старом,

Веремѣю Левченку, ставши пред вряд наш едностайне Лукян Ли
холап, обывател Боришполский, просил нас, абы мы дали ему пи

сания, иж бы он напотом не мѣл жадной домовки, иж в небытно

сти его, жона его взяла курту в Носачихи способом краденя. Те

ди право на тое было и даровано еѣ всѣмъ жадною карностю,

Носачиха . . . . . . вая мовит: же я не настою, а мир вес ед
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ностайне крикнулъ: же той не настоѣтъ, кому шкода, а намъ на

що? Теди питалисмо Лихолапа, мужа еѣ, чи приймеш еѣ собѣ за

жону, якъ былисте впрод и тепер бути. Теди Лукиян отповедил

иж пане вряде! я не хочу еѣ мѣти собѣ за жону, кгди она с

тих злих речий виводу себѣ не даст, а ежелибы дала вывод, же

не она тому ест причинцею, можнабы тому рѣч, а тепер еѣ цура

юся и не хочу за жону мѣть; а дѣти моѣ, при мнѣ нехай зос

тают. И просил нас о писания. А болшъ он неслави на собѣ не

мочи носит, як цнотливымъ былъ, и тепер цнота его ни в чомъ

не нарушона. иж он як зацным пред ним был и тепер зацный. А
еслибы хто мѣл важится ему на цноту, на собѣ сам понесетъ. Теди

мы зосланние выслухавши мовы его: „иж я цураюся еѣ“, каза

лисмо оное дѣло признат и писару записат, що теж и ест записано.

Было на той справѣ людей зацних, и вѣри годних, былъ при том

Ониско Рудченко, Петро Перехристъ. Дѣялося в Борисполѣ року

и дня вишъписаного. Писал Симеонъ писар рукою власною. Павел

Косиченъко.-Григорий Стрелка писар городовий Переяславъский.

Зосланные на тую справу для прислуханя и роспоряженя оною,

казалисмо руки свои подписатъ до того декрету, для лѣпшого

СВeДеЦТЪВа.

107.

Иванъ Дешта купилъ хату у Дениса Кузьменка.

Аnnо domini 1666, mіesiаса augusta dnia dzieviatego.

Рrzеde mna Еustafem vuуtem na tenсzas bédaсуm, а рrzу

mnie bédaсуch burmistrzоw Мatwiem Szulhoin, Кomanom Мow

сzanom, Сhvedorem Sуniawskim, Аndruszkiem Буsуm, stanowszу

рrzed nami осzeviscie Уwan Dерtа, рrosil urzédu naszegо уz bу

dо хiag bуt рrzуniatу ten zaрis w ten sроsob: isz lkuрil za svoie

рieniadzу уzbé ze wszуstkуm рrawem od Denisа Кuzmenkа zа zto

tуch dvadziascia, tуlkо рolа, naliezу dо tegо dvora mlуniszсzѳ.

Теdу on рrosil уz na vieсzne сzasу nie wtracat sіe w to, volnо
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Уwanu Dерcie dac, рrzеdac у darom Кomu dac, а ia nіe mogé,

аni zоna mа у ni zaden z рokrewnуch mуch w to. Тedу mу urzad

slуsac, Каzalismу рisarzu viхiazkіе zaріsac, со tez iest у zарisanо.

Dziatо sіe w ratuszu Ваrуszроlskim roku у dnia wуszорisanegо

Рisat. Simien рisar mіeskij réka wlasna.

Иванъ Соколъ купилъ ниву у Гапки, Самойловой сестры.

Предо мною Евстафием Подгaйным, на тотчас будучим войтом,

и при мне заседаючим бурмистрами МатвѣюШоце, Хведору Синяв

ским, Андрею Малому, зознал ясне, явне и доброволне Иван Сокол

тими словы, жемъ купил ниву у Гапки Самойлови сестри за

готову суму готових грошей личби литовскои, золотихъ дви. Но счо

просил нас, aбисмо тое казали до книг меских записат. Ивану Со

колу волно ему, якъ свое власное, волно дати, дароват, любо на

церков дат. Был при том делу Лаврѣн Дудка, Андрей Даниленко

и иншихъ людей зацнихъ и вѣри годныхъ. Шо есть и записано.

109.

Богданъ Дегтяревичъ продалъ свой пляцъ Ивану, Гордѣенко

вому внуку.

Року 1666, меceца марта дня 13.

Передо мною Евстафѣемъ Подгайнимъ вуйтом на тотчас бу

дучом и при мнѣ сидячих бурмистров Матвѣя Шулги, Романа

Мовчана, Хведора Синявского, Андрушка Лисого, пришедши пред

вряд наш славетне урожоний панъ Богданъ Дегтяревич вызнал ясне,

явне и доброволне в тот способ, ижъ продал пляцъ свой Пузѣков

ский, лежачий на киевском гостинцу, Васил Залузненко помѣжку,

за готовую суму за золотих девят Ивану, Гордѣѣшоному унуку. И
просил нас вряду Иван, aбисми казали писару записат, иж бы

вѣчними часы не моглъ его Богданъ турбоват, не вин, не жаден

G
e
n
e
ra

te
d
 o

n
 2

0
1

5
-0

8
-2

3
 0

6
:4

7
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d

l.
h
a
n
d

le
.n

e
t/

2
0

2
7

/c
h
i.
0

9
1

3
1

2
7

5
9

P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

 i
n
 t

h
e
 U

n
it

e
d

 S
ta

te
s,

 G
o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-u

s-
g
o
o
g
le



77

с покревних его. Било притом людей зацних и вѣри годних, бил

при том Дорош ктитор Пречиский, повберчие в рогу том си

дячие, Хвеско Товстенко, Иван Матюш, Еско дяк Михайловский и

з инших немало зацних людей било. Дѣялос в Барышполю року и

ДНЯ ВИШПИсан0т0.

IIО,

Веремѣй Левченко продалъ огородъ ТимошуШербиненку.

Року 1666 месеца апрѣля 5 дня.

Перед нами врядом мѣским Баришъполским, шередо мною Ве

ремѣемъ Левченком войтом Баришъшолским и при мнѣ будучими

буръмистрами, Есифом Зѣниченком, Марком Левченком, Федором

Никузою, Анъдрѣем Шербиненком, ставши очевисто Веремѣй Лев

ченко, ку записаню, ижъ продал огород Чорнушинский за пят

коп Тимошу Шербиненку вѣчными часы, волно ему будет дароват

и продат не повинен его о то туръбоват, що для памяти казали

смо до книг мѣстскихБаришъполскихъ записати—што естъ записано.

III.

Дѣло объ убійствѣ довбиша изъ полка Думитрашка-Райчи Ва

силія Иваномъ Кученкомъ.

Року от Нароженя Сына Божого тисеча шестсот шестдесят

девятого, месеца ноеврия 14 дня.

На ураде войсковомъ на тот час будучи в Баришполю, мною

Иваном Новаковичом1) сотником Баришполским, Василием Волочаем

атаманом городовым Баришполским и при битности пана Григория

Рубаника и Ивана Лужецкого з раменя его милости пана Думи

трашка Райчи, полковника войска его царского пресвѣтлого вели

чества запорожского, Переяславского, на тую нижей вырожоную

*) Потомки сотника Новаковича до сихъ поръ проживаютъ въ Борисполѣ.
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справу висланих; также и пред славетными особами, паном Рома

ном Мовчаном вуйтом Баришпулским, Романом Пятником, Алексѣ

емъ Литовкою бурмистрах, с притомностю иних многих особъ и то

вариства, на тую справу едностайнc заселих, приточилас справа

межи двома особами, то ест межи . . . . . а то в такий способ:

иж в року нинейшом 1669-мъ, ноеврия числа 11, именем зовемии

Гнатко Буримко и другий Гришко Скрипченко, обивателѣ Бариш

пулские, за пилною потребою своею поехали были до бору; а не

далеко отехавши от фолварковъ обачили труп чловечий въ ровѣ,

свѣжо забитый и тиранско замордований; котрие будучи такъ доб

рого сумненя, взяли оний труп на свой воз, з тим вернулися и

впровадили до мѣста. О которое забитя оного небожчика в мѣстѣ

Боришполю стался опит, а о збойци пилное отшуканя; где натих

мѣстъ з межи посполства пришедши именем зовемий Карпъ Кот

лярчикъ приглядуючися, оного забитого опознал, же тот небожчик

десятого числа ноеврия з другим чловеком особистым, на едном

возѣ в бору ехали, "простуючи ку Боришполю; а кгди з тих слов

оного Котлярчика пилный опит о таком збойци стался, аж винай

дено такового в господѣ юж пяного, меновите у Яцка Окрайца,

которого снат же невинная кров затримала и обявила a таким

способом, же пріехавши въ господу тот збойца Иван Кученко ку

пил казан горелчаний у Сидорничихи за злотих девят и шест гро

шей литовских в Баришпулю, а справуючи собѣ и иншое дѣло

хотѣл выехать з мѣста; але му Богъ не допомогл, зостал пойма

ным. А кгды был от нас уряду питаний, яко и тепер потвержал,

з яких то мѣр он такое забойство учинилъ и як з тим небожчи

ком знался и з якое причины, абоби з намови, aбо з чиею по

мочю тот злий учинок пополнил. Теди так оний вишвспомнений

збойца доброволне сам до того своего злого дѣла сознаючися приз

нал и повѣдѣл, же мешкаючи с тамтого бока, под Мотовиловкою

час немалый, отишол був на мешканя под Кремянецъ, а потом

вернувшися от тамтои пришов на Заднѣпря до Броваров; а меш

каючи там eздив до Киeва в потребе своей, а злучившися с тим

то небожчикомъ в Киeви, взял его на свой возок; которий то не
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божчикъ менил себе по именю Василий а з кампанѣи пана полковника

довбишъ. А пытался Думитрашки, а за перевоз до Броварув, або

и далей, мѣв ему заплатити; аже мя правѣ грѣхъ споткав, учи

нилем тое забитство з причины тогож небожчика, кгдиж он первей

до мене, которого подолѣвши пришиб обухом, потом хотячи тот

свой учинок утаити и до остатка до смерътим оного праве привел

и в ров уринул, где от Боришпулских людей и найден. Зачим

мы, вишпомененый уряд, вирозумѣвши и пилно вислухавши добро

волного признаня менованого збойци, поневаж сам свой злий учи

нок на себе визнал, казалисмо тое до книг мѣских Баришшулских

записати, що ест и записано, року и дня вишменованого.

112.

Судъ надъ укравшими чужія вещи во время пожара въ м. Бо

рисполѣ Кондратомъ Федоренкомъ, Фескомъ Федоренкомъ и Юркомъ

Андрѣенкомъ. (Актъ не оконченъ).

Року Божого 1669, месеца ноеврия 17 дня.

На вряде нашом права майдебурского и ратуша Барышпол

скаго, предо мною Иваном Новаковичом сотником и при пану Ва

силю Волочаю атаману городовом Баришполским на тот час буду

чим, так теж и зосланим от боку его милости пана Думитрашка

Раича пана полковника нашого Переяславского пана Леска Коло

мийченка и Олекси пушкара для прислуханя тоeи важнои справы

так теж и пред Романом Мовчаном войтом Баришполским и при

мнѣ засѣдаючих в лавѣ бурмистровъ паном Олексѣю Литовки и

Роману Пятнику и при бытности славетне урожоных козаков, яко

мещан на имя Матвѣя Шулги, и Лаврѣна Федоровича, и Давида

Верненка, и Данила Михайленка, и иних людей зацных и вѣри

годних, приточилас справа под час презреня Божого, як мѣсто

наше горѣло, и там зас многие люди, едни Бога боячис ратовали

людей в таком великом утрапеню, а тот зас Бога запамяталий на

имя Кондрат. Федоренко ис Феском Федоренком и с Юрком Анд

рѣенком и с по(мо)чниками своими убоства чужое позабѣрали в
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5()

чти годливых козаков, на имя в Кирила Дюгтяренка в другого

Костюка, которое то убозтво в звишменованых злочинцов в ѣх схо

ванях понаходили, що и вес мир под тое каране Божое своих

убозтв поотпалое, казалѣ до судов правних засѣсти и ведлуг пра

ва майдебурского а в статуту оказанной таких карат, теди ми

уряд наш увес звишопѣсанний, казалисмо писару статут отворит

пред звишописанним урядом, яко и людми зацними, и там в ста

туту указует в артикулѣ 20 и 6 роздѣле 14, а гдеби теж най

дено по огню хотяй би теж в обчого чловека знайдено, щоби в

той час сгинуло, коли горѣло, если там, под тамтим правом, у

которого такую речъ зпайдут, мѣют справедливости просити на

злодея, а коли ся слушнe не виведет, аби бил на горло скаран,

ведлуг звишописаного роздѣла.

113,

Грицько Плугатарь укралъ копу овса съ нивы у Каленика

Лещенка.

Року Божого 1670 октобра 17-го дня.

Передо мною Федором Волком сотником Барышъпольским на

тотчасъ будучим, и при Василию Волочаю атаману, и при Иосипу

Анъдрониченку вуйту, и при Федору Синявскими бурмистру, и при

инших зацних мещанех, так теж и козакохъ, при тои справѣ бу

дучих, приточилася справа межи Калеником Лещенко, у которого

на ниви овса копу украдено; теДИ СВИДки признали пред нами же:

Грицко Плугатар приходил до Лещенка у дом прохати, перший

свѣдок Иесипъ Дранникъ, другий свѣдокъ Петро Скабий, третий

Иванъ Дубинич погоничъ Лещенковъ, же що повѣдил, же Кале

никъ Лещенко на том мѣстъцу сиялъ овес и казал зженником по

жат; теды зженники нажали копу и снопув два. У килка дни том

овесъ з нивы згинулъ; теды у Плугатара знайденый. И приходил

у дом Плугатар просит Лещенков. Шо мы уряд выслухавши тую

справу казалисмо записат що теж у записано. Писано року и дня

вышей писан0т0.
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114,

Раздѣлъ имущества между вдовой Гапкой и свекромъ ея Пань

комъ Черевченкомъ.

Року Божого 1670, месеця нееврия 18 дня.

За вѣдомостю его милости пана Думитрашки Райчи полков

ника войска его царского пресвѣтлого величества запорозского Пе

реяславского, приточилас справа пред суд нашъ, мене Юря Мико

лаевича судю полкового Переяславского и при битности славетних

панов и товариства пана Хведора Забузкого есавула полкового,

пана Петра Романенка, панов Олехвѣра, Максима сотников, пана

Тимофѣя Хведоренка атамана городового Баришовского и притом

ностю пана Ивана Новаковича сотника Баришполского, Василя Во

лочая атамана городового Баришполского и з иними особами Ба

ришполскими, яко теж и иншими персонами при сей справѣ буду

чими, иж скаржилас жалобливе Гапка вдова обивателка Баришпол

ская на Панка Черевченка свекра своего, обивателя тож Бариш

полского в тои мѣре, же онъ свекор по смерти малжонка еи а сына

своего отправуючи еи отъ себе на свое господарство, любо через

суд всего уряду Баришполского, ведлуг слушности давши юй бидла

овечок, пашнѣ бив удѣлив, теди тое иначей судом же уряду Ба

ришполского отменит афектовав, и що правѣ мнѣ дал овечок, бид

ла, свиней и пашнѣ тое, жеби знову по половицѣ поделивши от

мене отобрати и кому иному до зросту дѣтей моих отдати; а собѣ

зоставилъ свекор. муй овечек девятеро, и к тим казан и грошей зо

Л0тих пят, на знак памятки сина своего а малжонка м0ег0, я В

том не пречу, тилко забегаючи кривды своеи жеби мене в тои ху

добѣ, з которою мене от себе отправил, знову не ущербляв и не

нарушил, на том милостей ваших правного варунку и россужденя

покорне прошу. Панко Черевко за приволанем невѣстки своеи Гац
ки, отповѣд такую даючи, повидѣл: Пaне уроде! иж яко уряд наш

Баришполский, сотник, атаман з товариством, войт з мещани, чи

нил межи нами росправу, и я на том не пречачи, овшем, ведлуг

«ъ «т»«у» «л» «л» «л» «
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рову, волов два, свиней трое, жита осмачок шест, овса три осмач

ки, гречки осмачку, гороху полосмачки, засѣву жита осм. три, поля

на пахане нив пят, хату в мѣстѣ, жебы собѣ, где пойдет замуж

зобрала з плецу, а поки не пойдет, жебы в неи мешкала спокойне;

до господарства тиж, яко потребную реч, далем юй и жорна. А
собѣ, через узнаня суду и уряду нашого, зоставилем овецдевятеро,

казан горѣлчаний, грошей золотих пят. на отправу небожчиковскую,

тое на увагу милостий ваших пущаю. Зачим я, увес уряд вишме

нований, уваживши, поневаж оная Гапка давала справу, що з не

божчиком малжонком своим, любо при свекру, през лѣт десят меш

кали, однак з особна працею своею худобки собѣ нажила, а тепер

би знову не того, що дал, половицу на дѣти усилует отобрати, на

казалисмо з едностайнего а праве згодного суду нашого, нинешним

декретом нашим, аби оний Панко, поневаж що на знак сыновний

памятки от невѣстки своей отобрал, на том жебы и переставал, не

чишаючи юж болшей невѣстки своей; также и оная Гапка невѣстка

его, що собѣ з отправи от свекра своего худоби, котрая ся виш

шей меновала отдержала, на той абы переставала и тим ся кон

тентовала, и яко хотячи тую власност свою ку доброму пожиткови

своему обернула и користовала, не вимагаючи юж болшей едно на

другом, так Панко на невѣстцѣ своей, любо бы и безпомошне ся

зостала; яко теж и тая Гапка свекра своего из своими потомками,

его самого и по нем потомков его, не турбовала, але жеби кождое

з своего ся тѣшачи, без всяких турбаций и правних заводов жили

спокойне, под закладом вины на упорную сторону коп литовских

сто до шкатули войсковой. Которий то декрет для вѣри и дал

шого межи ними (?) покритим нашим писмом ствердивши, при под

писѣ и нритисненям печати судевой полковое, выдалисмо. Писан в

Баришовцѣ, року и дня звишменованого.

Юрий Миколаевич, судя пол- Тимош Хведоренко атаман Ба

ку Переяславского. ришовскій.
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33

Утвержденіе раздѣла между братьями Федоромъ и Борисомъ

Бурмаченками и вдовою дяди ихъ Мойcея Бурмачихою.

Року 1673, месеца Ноеврыя дня 6.

Становили очевисто перед нами, передо мпою Иваном Новако

вичомъ, на тотчасъ бывшим сотником, Нестором Помашным атама

ном городовым и при нас будучи заселыми на тот час Давыда

Верны и Тишка Петровича Москаленка; также и при нас заселыми

на тот час Федора Романовича войта и колекги его Андрея Му

хомора и Федора Бездетки, и Федора Козокола, и Грицка Бере

зенка, также и мещан при них будучих Федора Задыхайла, Федор

Бурмаченко и Борис Бурмаченко, иж будучи позосталис по отцови

своему и през час немалый будучы жыли из собою и робили до

купы заробляючы собе збирали; потомъ подруже собе зналежши

ушатрыли собе же не пожити в одном месте промежку собою, чы

нили подел промежку собою пры людех добрых и вери ходних, мя

новите: пры Василю Костенку а при Васылю Радишевскому и при

Олексу Прасолу, мяновите: Федору брату двор Чудкончовский з
винъницою, из колодезем и иле що до того двора приналежит; яко

що ест поля во всехъ рукахъ и зо всею теперешнею озимою по по

ловине; кобыла вороная томуж Федору, корова старая половая,

бык перестый и корова рыжая половая свиней отдавшы Федор

брату Борису четверо, то вси его; Борису брату плац дедовский и

батковский зо всим и з садомъ, кобыла рыжая, корова гнедая, вол

один седый, другий рыжий, назимков двох, то Борису; а що ест

кон гнедый, того продавши, то долги мают поплатити. Матфею

брату корову самотрет, кобыла, свиней двое; на . . . . ниве жыта

отнут, на Голубенченковой ниве жыта отнут, половину нивы за

Груздовкою, на Капустине нивя на тры дни, на Салковской дорозе

а два дни, на Кнегинине уся нива; тое все Матвѣю. Моисеисѣ

дяд(ино)й, отрубом двор у мѣсти, под ратушы, зо вcим будинком и

плец; корову ребую ис телем, до того подтелок; свиней трое, ста

рая одна, малых двое; у засeве, ув озимине и в ерыне четвертая
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84

част жыта на три дни до жнив дали; тое все еи Бурмачисе дош

ло, що приналежало. Шо и те Бурмаченки становшы, так и Мой

сеиха Бурмачиха, видечи, же подѣл ровный стал каждому, же од

мала, до веля каждому дошло заровно, просили нас ураду, абы мы

до книгъ мейских записали подел ихъ, и тое положили утвердити

в записе, абы братя Бурмаченки от того часу, за ойцызну, за по

дел один до другого не мают. мѣт жаднои справы вечными часы;

также и дядиная не мает мет жадной справы о той подел. Кото

рий той подел ихъ чуючы, и просечы ихъ, абы до книгъ месских

майдобурскихъ записали, що мы казали за писат; що ест записано

року и дня вышей писаного.

Пашня, що ест готовая Федор з братом Борысом мает подели

116,

Степанъ Дегтярь продалъ хату Феску Кирилишиному зятю.

Книги за Харка Куранду.

Року 1674, месеца априля 12 дня.

Передо мною Харком Курандою и при мнѣ едностайно засѣ

лыми бурмистрами Иваном Тимошенком, Грицком Малишенком, Савъ

кою Захарченком, Миском Ходорковъским, ставшы очевисто Степан

Догтяр созналъ доброволне, ижъ продал хату в мѣсти, которая

лежитъ берегъ Шнурчихи, Фескови Кирилиному зятю за полсема

золотого; уже ему от того часу волно тои хати спокойне заживат,

продат, дат, дароват и яко (в) наилѣпъши свой пожитокъ обер

нут; а я вже самъ, жона и дѣти, и всѣ приятели мои до тои

хаты жадное справы вѣчъными часы мѣти не маемо. О што про

сили нас, абы тое было до книгъ записано що есть записано.

4—
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55

Васько съ пуряками купилъ ниву у Сидора Чирвы.

В року 1674, месеца июля дня 4-го.

Оповѣдал нами урядомъ, предо мною Павлом Стетченком вой

томъ з бурмистрами Андрѣемъ Мурмаркою, Хведором Синявъским,

Грицъкомъ Лапѣгою, Василѣм, влавѣ засѣдаючих, мовячи: „Пане

враде! купилисмо ниву заедно изъ шуръяками своими Гришкомъ и

з братом его Иваномъ, в Сидора Чирви, жителя Трипулского на

днюв чотири, за золотых два, при могоричниках Хвеску Рубаш

номъ и инших (не)мало людей зацъных; которий то Чирва приз

нал, же свое власное прадал, нѣкому не пенъная нива, не заведе

ная, але его власная; до которой то нивы не повиненъ такъ ре

ченый Сидоръ впоминатся, жона его и дѣти его вѣчными часы. А
Васковѣ з шуръяками тая нива по половинѣ зостават повинъна,

волно им тоeи нива любъ продат, заменят и на свой пожиток обо

рочат, якъ своим власнымъ. На що для лѣпное вѣри поставилисмо

помѣж ними, з едного боку Хвеска Рубашного, а з другого боку

Левка Куменка. (Мы, вряд) учувши доброволное их признане впро

сили нас, абы до книг месцкихъ приняли и записали, що ест и

записано. Писанъ в ратушу Борисполскому року и дня вишъшисаного.

Звышъменованый врадъ Борисполский. Евстафий Васченъко,

шисаръ, рука власная.

Мойcеиха Бурмачиха продала свой дворъ Харку Шаповалу.

В року 1676, меceця апрѣля дня 22.

На вряде мѣста Борисполя, пред нами, предо мъною Иони

симомъ Миневичомъ войтом из бурмистрами Грицко Мовчан, Пи

липъ Василенко, Анъдрею Мурмарцѣ ключнику и завѣдомом пана

Ивана Новаковича сотника, Ивана Шорсткого атамана городового

и при могоричниках Хведору Синявскому на тен час побѣрчого, и
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при товариству, сторони козацъкой Тишко Тарануха а Миско Шкур

ка, Иван Бугай, Сомко Винъникъ, могоричники и прислуханя тоeи

купли, яко тижъ и продажѣ, Романъ Пятникъ и инъших людей

зацнихъ и вѣри годнихъ. Чинила явно и доброволне Мойcеиха

Бурмачиха бывшая, а в тот час Дмитриха, ижъ, мовит, пане вра

де! продалашъ дворъ свой зо всѣмъ, такъ комора из сѣнъцами,

стоячий близко ратуши, а з другой стороны Нагишенкова, за суму

готових гроший, золотих пятдесят, которой то суми далам готових

гроший копъ десят., а мѣю отдат о Нароженю Христовимъ копъ

десятъ безъ полкошѣ, даст ли Господъ в року 1677 мом; которий

то двор не пѣнний, не заведений, але свой власний позосталий по

мужу своем Моисею Бурмацѣ, которий то дворъ легкую пану Харку

Шаповалу вѣчностъ, волно ему тот дворъ изъ жоною своею Маръ

ею продат, дароват, заменят, у своим дѣтем задержат, и на свой

пожиток обернут; а я, такъ сама, яко родичи мои в тот дворъ

впручатся (не мают); а хтобы мѣл, повинен мененный Харко до

мене вдаватся. Мы тежъ яко вряд, обохъ сторонъ, которие про

сили нас, абы до книг мѣских принято, що ест и записано. Писан

врадовне року и дня вишписаного.

А хто бы мѣл въ тот двор впират, на такого заруки на их

милост закладам, заруки золотих 100, во южъ право было на тое

от родичов.

119.

Василь Осипенко долженъ отдать корову сестрѣ своей Ганнѣ,

женѣ Марка Демченка.

В року 1676, меceця марта дня 31.

На врядѣ мѣскомъ в ратушу Борисполскомъ, пред нами, пре

до мъною Иваном Новаковичомъ сотникомъ Борисполским, Иваном

Шорстким атаманомъ городовымъ и при нас товариству, Иван Гор

кун, Прокопъ Семененко, зосланого до книгъ запису, Лукян Гри

ненко, Яцко Анътоненко, инъшого товариства немало и при быт
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ности пана Онисыма Миневича войта из бурмистрами Грицко Мов

чанъ, Шилиш Василенко, Анъдрей Мурмарко ключникъ, припозвалъ

был Марко Демченко Василя Осипенка по смерти отца и матки его,

шурина своего, таким способомъ: ижъ впоминался, яко звычайного

за дѣвкою бывает, которий то отецъ его дал был ему корову за

дочкою своею Ганною, сестрою его; теди того часу не принял в

посягу, по смерти отца его вшоменулся в шурина своего Василя.

Зачимъ наказалисмо ис права, жебы дал оную корову мененной се
с

трѣ его, що такъ ся и стало, же мусилъ дат; зачимъ погодилъ

Василь зятя в вѣчност, которий болшъ н
е

повиненъ турбоват, такъ

жона и дѣти его, приятелѣ близкие и далекие вѣчни(ми) часы. А

еслибы теразнѣйшого, любъ потомные часы Господь Богъ Василя

обернулъ, яко теразъ часи небезпечние, любъ п
а войнѣ, любъ где

колвекъ Богъ духа приймет, отписует убозство свое жонѣ своей

Хими позосталое, н
а

що мают росправит люде; част мает зостават

жонѣ, част мает зостават н
а

церков Рождества Богородици. А если

даст Господъ потомство мънѣ, то оному повинен вес . . . . . зо

стават, такъ двор, зо всѣмъ приналежачим, яко и поля и лес гдe

ест, а и тое припоминку зостает, еслибы мѣлъ Господъ Богъ изъ

неволѣ бисурманской Пылипа, брата его старшого, мает част зо
стават отцевщины и оному; а если южъ по смерти зоставатимет,

вся мает част тая мененная н
а

церковъ Пресвятой Богородици зо

стават, що потверъжаю повторе и проклятство кладет, еслибы еще

мѣла, такъ кости отца их и матки порушат, любъ и Василя тур

боват, любъ сестра его и хто колвeкъ, такового зватимут н
а

страш

ный судъ, пред нелицемѣрного Судию, который будетъ судит жи

вых, и проклят будет в семъ и в будущем вѣцѣ. Шо для лѣпшое

вѣри и певности казалисIмо) до книгъ мѣских записат, що есть и

записано. Писано року и дня вишписанного.

«1
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Кіевская жителька Галя Семениха Дяденчиха выдаетъ росписку

жителямъ м. Борисполя въ полученіи денегъ за порохъ, взятый у ея

мужа во время войны «першого шеремета».

Року Божого тисеча шѣстсотъ семъдесятъ семого, месеца марта

дня 24.

Я, Галя Семениха Дяденчиха, жителка Киевъская, чиню вѣ

домо симъ моимъ писмомъ, кому бы о томъ потреба будетъ, ижъ я

вишъменованная Семениха изгодившися о дулг слушный вчинивши

изъ жителми Богоспасаемого града Борисполя, такъ козаками яко

и мещани, за порохъ, которий брали в Семена Дяденка мужа мо

его небожчика, подъчас. войны першого шеремета, которий насту

пуючи на оно реченное мѣсто Бориспол, при котором и мы зостаю

чи, зо всѣмъ своим маеткомъ, мѣлисмо порохъ, зачимъ того часу,

до того пришло давалисмо тот порох не рахункомъ, бо кожному о

здоровя и о души шло, хто тилко на тое способний был до бою, а

звлаща огнистой стрѣльбы, брали не вагою, зачимъ мнѣ позосталой,

по мужу своем, давалам позов на ихъ в мѣсто Бориспол, такъ д0

яспе велможного его милости пана Ивана Самойловича, пана гет

мана его царского пресвѣтлого величества запорозского, якож и до

его милости Войци Сербина, полковника Переяславского, от кото

рих писма отримавшы показала, aбы мени за тот порох погодили

и заплатили; зачимъ тепер, завѣдомом пана Ивана Новаковича сот

ника Борисполского, Ивана Порсткого атамана городового, Иони

сима Миневича войта и бурмистрами Грицком Мовчаномъ, Пилишом

Василенком, Анъдрѣем Мурмаркою, квитую, отримавши от них за

тот порох суму цѣлую. которая мнѣ належна была, такъ козаков,

мѣщан, якъ жoн и дѣтей ихъ, не повинъна южъ болшъ поновлят

за тот порох, такъ я сама, яко и приятелѣ мои, близкии и дале

кии, вѣчними часы; на що для лѣпшои вѣри и невности и прав

ного попартя, казалам до книг мѣских записат, що ест и записано

прилюдне зацних вышей писанихъ. Писан в ратушу Борисполском,

року и дня вышписаного.
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При том квитованом писмѣ были люди добриe, Хвеско Нехо

рошенко хоружий сотни Борисполской, Микита Левоненъко атаманъ

курѣнный шихотный, Грицко Васиченко, Ашанас Гацоненко, Иля

Радивоненко, Степан Вовнянка, Гордѣй Грищенко, товариство. Ми

щане: Евхим Бурънѣй, Тимушъ Приймакъ и инших людей зацних

немало.

Звишменований вряд Борисполский Евстафий Ващенко, писар

ня, тот. 150,

Жалоба Ивана Марченка на Танчичку Яциху за нанесеніе оби

бы словами.

В року 1678, месеца июля дня 4.

Ставъши очевисто, пред нами врадом, предо мъною Лукяном

Гриненкомъ, атаманомъ городовымъ, Анъдреемъ Муръмаръкою вой

томъ и при буръмистрахъ Григорию Мовъчану, Ивану Гусаку ключ

нику, и при бытности Ониска Рудъченка Семен Попович шинъкаръ

и иншихъ людей зацних много, прекладал жалобу Иван Ларъченко

на тотчас бурмистръ в лавѣ засѣдаючий, мовячи: пане враде! дала

мнѣ безчестя Яцыха Танъчичъка, жителка Борисполская, таковим

способомъ: трафилос, мовит, мнѣ едъного часу изъ губилем был св
о

его власного быка, которого знайшолемъ изъ Яцковим товаромъ

Танъчиковым в полю, при пастуху его, и сталемъ питати: „где т
и

того быка взял?“ Которий хлопецъ признал: в нас той бык, к
а

жет, и ночует. Теди пыталемъ его: чомужъ вы старъшому н
е

ознай

мили?— Я, кажет, п
о

килка разий в
ъ

старъшого опитывалемъся, н
е

признался старший, жебы такого быка ознаймовал. Но тое хлопецъ

отказал: и я господару своему казал, жебы старшому того быка

ознаймил, теди мнѣ казал: пепотреба, мовячи, небоже, ознаимоват

старъшому; якъ ознаймимо, то в чоловѣка болшъ будет коштовати,

а т
о

якъ познает, волно ему будет взяти. На що мы врядъ, давъ

ную его рѣч, що и с щого початокъ тои справѣ стался, випитавъ

пы, казалисмо людей поставит. Тди поставил Стецька Былиловыя
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и Сахна Розвалку и Петра Сугоняку, которие признали, мовячи:

Пане враде! была то правъда, ижъ Яцъко турбацию мѣлъ за того

быка, за враду Лукяна Гриненка наказного сотника, в тот час на

врадѣ были сего гетмана наставъляли, пана Ивана Самойловича, а

атаманом былъ Ониско Рудъченко, которого, якъ моглъ годити изъ

людми просил за тое, же в чужого быка вклепался, именно речен

ного Ларъченка, Осташъ Шолудъко, Стецъко Былиловецъ, Давидъ

Веръненко и иншие, за реченный проступокъ Танъчиков просили и

впросили. Мы тихъ выслухавъши яко врадъ першую справу, такъ

от самого Ивана и от признаних питалисмо, що за причина тому,

що тиразнѣйшого часу позовъ даешъ безбытности мужа еи Танъчика

жону его; теди признал: словами, каже, шане врадe, злими побли

ковала Яциха, мовячи: ти, каже, в нас купил быка за чехъ. За

тое еи слово, позовъ далемъ, нехай мнѣ того доводитъ, жебимъ

где, в кого, такъ дешево быка купилъ. На що, выслухавъшы жа

лобу его, казали издаватис на людей, що признал Грицъко Мов

чанъ, Анъдрѣй Мухомор, Петро Новенъко признали в тиe”слова:

говорила, кажут, пане враде, же якобы Иванъ купилъ" в пастуха

их Танъчикова быка за чехъ. На що казалисмо Танъчицъцѣ того

доводит, чого и не довела, и такъ щекаючи якъ непоцътивою гу

бою, и знову в свои уста побрала; для чого ис плачемъ "людъми

зацными годила из Остапомъ Шолудъченкомъ, Стецком Билилов

цем, Стецкомъ Давиденком и зъ иншими людъми, Хвеском Гри

ценкомъ, Иваном Сухолѣсенкомъ, много. При той тежъ справѣ по

ложилисмо премежъку ними за руку на пана полковника Перея

славъского талярей сто, жебы не тилко отъ Яцъка Танчика, або

0т жоны его мѣлъ Иван оние слова, але естлибы от людей якие

похвалки перечулъ, що бы мѣли они говорити, такой заруки не

вводит. Мы тежъ, яко врадъ, вислухавъшы его жалобу и признане

людъское, просили нас, абысмы оную ихъ справу до книгъ мѣских

приняли и записали, що ест и записано. Писан в ратушу Борис

П0лском, р0ку и дня вишъменованого.

Звишьменованій вряд Борисполский. Евстафій Ващенко, пи
сар. мѣский.
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122.

Споръ между Иваномъ Кармазенкомъ и Пархоменками изъ-за

грунта въ Иваньковѣ.

Приточилас справа пред вряд наш, Лукяна Гриненка сотника

Борисполскаго, Василя Москаленка атамана городового, Ониска Рудъ

ченка, такъже на тотчас без бытности атамана, наказним атама

номъ, Авъдрея мурмарка войта из бурмистрами Грицка Мовчана,

Ивана Ларъченка, Ивана Гусака, и при товариству Ивана Шорст

кого, Ильи Слипенкого и иншого много промежку Ивана Каръма

зенка и Пархоменков, Грицка, и Хомы, и Анъдрѣя, за грунѣтъ,

таковимъ способомъ: Трафилось еще живым будучи Муръмарцѣ,

кушил был в попа Иванковского отца Хведора, пляцъ за готовую

суму ис хоромами, а попу тому зостался за сорокоуст., подчас Дри

жишолского року; которий тот пляцъ продал был Анъдре Муръ

марченку зостался по родичах. Теди поживъшы час який, або и

килка лѣтъ, продал Карпу Прасолу, а Каръпъ писару Микчасу,

а в писара купил Паръхом небожчикъ, за що позосталиe сини его

реченние тимъ ся контентовали, на чомъ застали отцевщину. Теды

помненний Кармазинко изъ жоною своею перечувъши от людей

зацних, же болшъ его грунту мѣло быти, доходил своего и при

позвавъши до нас враду становил свѣдки, Конона Прасола у Каръша

также Прасола, которие признавали, по якую межу тот грунтъ

зоставал. Шежъ на томъ Пархоменки не контентуючися, ставили

своѣ свѣдъки, за що мѣлъ туръбацию и Конон реченный, щожъ

еще при томъ же поставившися Ониско Миневич и Анъдрий Лит

вин, и тиежъ признали, же слово волово на томъ была межа; ин

шихъ много в тожъ признавали. Которимъ свѣдетствомъ ище не

контентуючися, Пархоменки давали позов на Конона за свѣдецство.

Теди видечи Конон невинност свою, мусилъ копати землю, шукати

межи граничноѣ; теди знанолъ стародавний погребъ, при межи зо

стаючий, (ко)торий копалъ Карпъ, тамъ жіючий; зачимъ ажъ му
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____

силъ земълею от того позву отпертис. Шо мы, яко вряд углядѣв

шы в самую слушност наказалисмо на тои городит, а им до згоди

и до поеднаня прийти, щожъ такъ и стало, погодивъшися, руки

подавали, же южъ един другого, сторони обѣдвѣ турбоватся не по

винни, такъ они сами, яко жони, дѣти и приятелѣ близкие и да

лекие вѣчными часы. Для правного попертя и заруку казалисмо

положит на его милост пана полковника Переяславъского, талярей

десят, а на нашъ вряд талярей пят. На що для лѣпшой вѣри и

и певности, просили насъ, абы до книг мѣскихъ приняли и запи

сали. Писан вратушу Борисполскомъ року 1678, месеца декабра 11.

Остафий Ващенко, писар на тот час.

123.

Грицко Остаповичъ, сынъ Тихаго, а зять Товстаго, продалъ

грунтъ и гай Ивану Шорсткому и Осташу Горбаню.

Року 1680 месеца ануария 8-го.

Становшы очевисто пред нами, предо мъною Лукяном Гринен

ком сотникомъ Борисполскимъ, Василем Москаленкомъ атаманомъ

городовымъ, Григорием Березенкомъ войтомъ и при бурмистрахъ

Грицку Мовчану, Евхиму Ключнику, Семену Яценъку и при то-"

вариствах изъ ураду приданых, Василю Шербаненку, Юску По
ташку, Якиму Лобку и при могоричниках Грицку Онищенку, Ивану

Коломийцю, Якиму Бураку и инших мищан много, чинил вѣдомо

Грицъко Остапович Тихого синъ, а зят Товстого, мовячи: Пане

враде! Продалемъ кгрунтъ тестювский Хвеска Товстого позосталый

по смерти его гай ис сѣножатями, якъ в собѣ мает, взювъшы от

самого гаю по гостинецъ Баришовский и по мочилы, или где ест

кгрунътъ Богдановский або Косиполе славетнимъ пану Ивану Шор

сткому и Остапу Горбаню, за готовую суму, золотыхъ двадцетлич

бы Литовъской; которий бы то кгрунтъ продалем доброволне на

долги тестювские, нѣ от кого не намовлен, толко имъ тим кгрун

томъ продат, дароват, заминят и своим дѣтям задержат; а я такъ
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самъ, жона и дѣти могъ неповинъни втручатис вѣчными часы. А
хтобы мѣлъ ис приятелей близких и далекихъ в тот крунтъ впи

раючис доходит, я повинен отповѣдат. На що для лѣпшой вѣри

и певности просили враду, абы до книгъ мѣстскихъ принято и за

писано, що ест и записано. Писан в ратушу Борисполской року и

дня вишписаного. Звишменованный вряд Борисполский. Евстафий

Василевич писар рукою.

124.

Татьяна Лесиха продала ниву Филиппу, Давиденкову сыну.

Року 1682, месеца мая.

Передо мною ХведоромХвилоновичом, сотником Барисполским,

Лукияном Гриненком атаманом городовым и при нас вуйтом Андрѣемъ

Му... .., Грицком Мовчаном бурмистромъ, Калеником Цѣпиком

ключъником, Юском Тищенком рочними бурмистрами, и при Гапону

Тарану атаману курѣнном и при Роману Рудченку и при Совѣ

Мойсѣю, и при инших людех зацных, чинила вѣдомо ясне, явне,

доброволне до запису, до книг мѣских Татияна Лесиха, на тотчас

вдовою будучи, мещанка Борисполская, мовячи: Пане враде! Про

далам ниву, лежачую за мостком, межи дорогами двома к лѣсу

Вернину, на гоней двое, пану Пилипу, Давиденковому сыну, за

готовие гроши, золотих полчварта, свое поле власное, свекровское:

волно тому Пилипу Давиденку тое поле продат, даровати и заме

няти, и на свой пожиток обернувши дѣтем своим задержати; а я

такъ сама, реченная Татяни, якож и дитина моя и приятелѣ моѣ

не повинни втручатис вѣчными часы. На що для лѣпшои вѣри и

певности просили нас, яко враду о запис, що (ест) записано. Пи
сано в ратуши Борисполской при людне, року и дня вишей ши

санного. Роман Стефанович писар козацъкий, рукою.
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125.

Катря Мухомориха продала свой дворъ Хведору Ивановичу.

Року 1682, месеца мая дня 6-го.

Пред нами, предо мъя Василемъ Москаленкомъ сотникомъ на

казнымъ, Давидомъ Верненкомъ атаманомъ городовымъ и за вѣдо

момъ Ивана Малинъского войта, Ивана Гусака ключника ратуш

ного и при бытности Исака Шкуръки, Ивана Шепеленка, Хвеска

Безлюдного и иныхъ многихъ, чинила вѣдомо и сознала ясно, явно

до книгъ мѣскихъ, мовячи: Пане враде! Я Катра Мухоморихажи

телка Борисполская, будучи при старости лѣтъ моихъ a позостав

шися по мужу моемъ, видячи, же нѣчимь контентоватис, продаламъ

дворъ свой, лежачий промежку отця Корния и Яремина ткача, за

готовие гроши личъби литовскои, пану Хведору Ивановичу (за)зо

лотих пятнадцат; от которого двора отдаливъши себе самою и сы

новъ моих Семена и Гаврила, и Ивана, приятелей наших близких

и далеких на вичност; волно пану Хведору Ивановичу в том дво

рѣ будинокъ становити, жити, продати, даровати и заменяти, и на

свой пожиток дитем своим задержати. О що просилам, яко вряду,

абы до книг миских Борисшолских принято было и записано; що и

записано. Писан в ратушу Борисполском року и дня вишъ писаного,

за ураду Хведора Хвилоновича, сотника Борисполского. Звышъме

нованный урад Борисшолский. Романъ Степанович, писар козацкий.

126,

Багнюкъ оштрафованъ отнятіемъ коня за то, что шинковалъ,

хотя шинковой промыселъ въ мѣстечкѣ Борисполѣ отданъ былъ въ

аренду полковому переяславскому писарю Петру Максимовичу.

Року 1683, меceца мая 30 дня.

Запис до книгъ мѣскихъ Борисполскихъ. Предо мъною Хве

доромъ Хвилоновичомъ сотникомъ Борисполскимъ, Давидомъ Вер

ненкомъ атаманомъ городовымъ, Иваномъ Малинскимъ войтомъ, Ива

номъ Семеновичомъ ключникомъ ратушнымъ и за вѣдомомъ такъ по
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вариства и иных, заславъши нас ясне велможний его милость панъ

гетманъ универсаломъ своимъ казал всѣмъ вычитавши загрозит, бы

прешкоды ани жаднои в арендѣ горѣлчаной, в которомъ панъскомъ

универсалу вручено и подано в посессию его милости пану Петру

Максимовичу на тотчас писару полковому Переяславскому мѣстечко

нашо за его власную суму до скарбу войскового отплатит; зачимъ

излецивъши панъ Петро, Ивану Петровичу свое такъ господарство

и шапарство, приказовал, бы якъ належитъ перестерегалъ в по

тайныхъ шинкахъ; онъ тежъ, яко вѣрний слуга пана своего, по

стерегал потаемныхъ шинковъ, аже не поеднокротъ знаючи о Ти

мошу Багнюку, жителю нашому, же он потаемно шинки дѣет, упо

минал его, мовячи: знай, певне, же тебе я зъ горѣлкою шинковною

поймаю; и такъ он тоe легцеважачи шинковал. Для чого, яко го

сподар тому шанъскому добру, дважди поймал, от него купленую у
фляшкахъ из горѣлкою людей, которие пред врядом признали от

власного Багнюка купленую горѣлку ношовали. Теди мы, врадъ,

видечи, же тот Багнюк воли панской противен, казалисмо по ука

зу пана писара полкового, взявъши коня сивого отдат; на що панъ

писар, яко ласкавый пан, взял тего коня, що напил был Багнюк

в ворендѣ талярей два, а до того що ему перешкоду дѣялъ в во

рендѣ, а що болшого, такъ казали и худобою подаровавъши, казал

для лѣпшой вѣри и правного попартя в книги мѣские записат, що

ест и записано. Писано в ратуши Борисполской, року и дня виш

iiисанного.

127.

Раздѣлъ гая между Дудорковскими жителями братьями Огѣемъ

и Гришкомъ Корніенками и сестрою ихъ Хвесею, причемъ сотникъ

взялъ клинокъ гая въ поссессію.

Року тисеча шестсот осемдесят пятого месеца генъвара 26 дня.

Ставши перед мене Хведора Хвилоновича сотника Бориспул

ского, Ивана Шорсткого атамана городового, при товариществу
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Степану Билиловцу, Василю Москаленъку и при бытности Ивана

Малинского и при инших многихъ Огѣй и Гришко Корніенъки, жи

телѣ Дудорковъские, оповѣдали нам ураду, же ойцѣ их отходячи

на он свѣтъ, не росправив сыновей своих гаями, прото мы, видячи

прозбу так реченных Корніенъковъ, якожъ причину от чернъцюв

свято-Троецких, бы их слушне, ведле правди святой подѣлили. Прото

я вишреченый сотникъ, взявши из собою Романа Стефановича, пи

сара козацъкого, Степана Ворочаенка, хоружого нашого, и зѣхавшы

до села Дудоркова, казали тамошнимъ жителем изийтися, припи

туючися, ежели свѣдоми о тих гаях; теди признали двѣ жителѣ

Дудорковские, же то отец их здавных часов оными гаями владнѣл

и пожитковалъ. Для чого ми, врад взявши ис собою Грицъка Тиш

ченъка войта тамошнего, отца Романа священника, Тишка Старого

и Ивана зятя его, Петра Козорѣзенъка, и Матвѣя Маняченъка,

обихавшы тот гай, вдѣлили част вышпомененому Огѣю Корженъку,

помежъ Олексѣя Хиленкового, а з другой стороны Панъка Черевка

и помежъ Сотницкого, и подорожку, знаки поробыли; и с того тижъ

гаю оддѣлили Гришку менъшему Корніенъку помѣжъ Гордѣевого

по озеро и по дорогу; до того тиж Хвесѣ Корніенкѣ, сестрѣ их,

дали тогож подѣлу частку гаю, помѣжъ Огѣя брата еѣ и Гордѣе

вого; оние зас стороны всѣ три, слушне промежку ними подѣл от

нас бачачи, на томъ зостали, которому, где, вказано, и принявши

из собою погоду, из доброи волѣ своей, вдѣлили мнѣ мененному

сотникѣ, со всѣхъ сторон трох, прилюдне, помененых жителех Ду
даркувских, такъ священнику, атаману и войту Матвѣю Мулявцѣ

и Тишку Старому, и при Ивану зяти Тишковомъ, и при инших

в посессию, въ держане вѣчное, яко старшому своему, частку гаю

тогож называемимъ Клинъкомъ. Ми тежъ, уряд, прибувши ис того

села Дударкова до мѣстечка нашого, объснившы такъ товариству,

казалисмо онихъ сторонъ письмомъ уконътенътовати, варуючы тепер

и на потомные часы, би кождый зъ нихъ оним гаемъ частю подѣлу

вольно держали, которому будетъ потреба продать и дароват и за

менят, и яхъ хотя владнутъ, жонѣ и детемъ своим на вѣчност

задержати; на що для лѣпшой вѣри и певности просили нас, яко
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враду о запис, на що и даем при печати нашой войсковой и руцѣ

писарской. Писанъ въ Борисполю, року и дня вишписанoго. Гри

горий Талѣржевский писар мѣский рукою.

Судъ надъ ворами Ониськомъ Голянкою и другими.

На враде мескомъ вратушу Борисполскомъ, пред нами перъ

сонами засѣлими, на тотчас будучою старшиною Федоромъ Фило

новичомъ Магировскимъ, сотникомъ Борисполскимъ, Конономъ Сени

чомъ наказнымъ сотникомъ, Иваномъ Горкуномъ атаманомъ городо

вымъ, Хведоромъ Проскурнею войтомъ, Иовомъ Карпенкомъ бурми

стромъ, Гарасимомъ Шевцемъ ключникомъ, едностайне въ лавѣ

засѣдаючимъ рочными бурмистрами, а при насъ обополныхъ сторонъ

зацне славeтных товаристви и мѣщанъ именъно тут написаныхъ:

Васил Москалъ, Степану Бублику, Ивану Сахненку, Микитѣ Лео

ненъку, Роману Павлюченъку, Сидору Коваленъку, Евхиму Игна

тенъку, Ивану Безбородченъку, Миску Копилу, Стефану Волочаю,

Стефану Билиловцю, Микитѣ возному, Ивану Колѣнъку, Ивану

Куранъдѣ, Каленику Просолу, и мещанахъ Павлу Пятнику, Хве

дору Курандѣ, Каленику Прасоловому зятю, Пархому Первушу,

Степану Исаенъку, Ивану Исаенъку, Ивану Гусаку, Гаврилу Кли

менъку, Гаврилу Мухомору и многихъ персонъ зацныхъ и вѣри

годныхъ людях радилисмос еднокупне, яковымъ кшталтомъ из про

ступъными а явъными злочинцами, о нимъ за ихъ расколъ вчинити

кару. А же всѣ еднокупно, такъ товариство, якожъ мещане изго

ворили, мовячи до насъ враду: покы тимъ злочинъцюмъ сидячимъ

держати ихъ сторожею, бавите мещанъ и приклади свѣчками на

каждую ночь свѣтячы, тратити мѣские гроши, на которыхъ вже

коштовало золотых болшъ десятка. Пр0то мы, врядъ, выслухавъшы

пораду еднополную казалисмо одозватистимъ, в которыхъ шъкоду

и крадецство починили злочинъци; овожъ тие, ани един изъ них
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всего народу и въизду нашого на торгъ пятничный тихъ злочинъ

цовъ слузѣ мѣскому казали до прингеля дати и питати, в кого

зломислнымъ своимъ злодѣйскимъ способомъ, кому шкоды починили,

призналъ Ониско Голянка злодѣй: мы, кажет, вкрали изъ Михалемъ

Збегълымъ кобылу в . . . . . . . Борисполского и продали в Фастовe

за золотыхъ осмъ: и знову в Ковбасенка вкрали кожуховъ два в

окъно вытягши и продали барзо за малие гроши на пристани Киевъ

ской, съ тымъ же и ярмолукъ ис тымижъ кожухами; воловъ три

тожъ Голюнка признал, же вкрали на Груздовъцы ис Коротенъкомъ

Иевдоховыхъ два и Пѣтакового едного; всѣ тие в Киeви продали

из Коротенъкомъ, в Киeвѣ платье музское–изъ Жабским; тежъ

признался Голюнка, же по крали в Колѣнка и вЯцути, ищо тожъ

в Гордѣя свиту вкрали и пироги ис погреба, то все из Жабским;

а особливе Жабский овичку вкралъ у Верненка; а грошей вкралъ

полчварта ста золотыхъ у своего шурына коваля; и многие пакости

людям чинили. Про що за всѣ ихъ проступъства казали мѣскому

слузѣ волати по мѣсту, бы кождый, коли крывъда сталас, впоми

налис и инстикт0вали на тихъ зл0чинщ0въ; теди ани единъ изъ

них не инстикговалъ и на смертъ ихъ и на душу не вотовали,

тилко водле кари казали ихъ впродъ привязавъшы публичне соц

кому бити, и од чести людской отлучити. Аже увес народ на оних

молодыхъ злочинцовъ, стали говорити, такъ станы старие и середъ

ние, якожъ и меншие, бы були пущини на покаяние, мовячи, ежели

послѣ сего не покаются на своихъ головахъ отнесутъ изгибелъ, по

нѣважъ нихто на ихъ не инстиктуетъ, еднакъ карани и быти пред

слугу мѣского посторонками, из мѣста преч выбитие и вигнание

зостали, пригрозивъши кождому из мешканцовъ нашихъ и еден, не

тилько ис принятеловъ и кревънихъ ихъ не держали и не приймо

вали въ доми, але и кождому приказали, бы сусѣдъ сусѣда пре

стерегалъ, такихъ зломыслъных надъзвычай преступцовъ и злодѣевъ

не держати, але цѣле и в уизду нашомъ и по селахъ не мѣти и

не приймовати. Тое ихъ злодѣяние документомъ выписавъши до

книгъ мѣскихъ вписати писарови нашому приказали. Писано в ра

тушу мѣскомъ року 1686, меceца июня 15 дня.
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129.

Священникъ церкви Рождества Богородицы Іоаннъ продалъ

свой домъ священнику церкви Свв. Бориса и Глѣба Григорію Евфи

міевичу.

Року тисяча шестсот осмдесят семого месяца февраля дня

девят0гонадцат.

Передо мною Федоромъ Филоновичом сотником Борисполским,

Лукияном Гриненком атаманом городовим и при нас будучи това

риства Иванъ Шорсткий, Васил Москал, Гапон Таран, Давиду

Верненку и инших много, так тежъ и при урадѣ мѣскомъ в ра

туши засѣдлом, Ивану Малинском вуйту и при немъ будучихъ бур

мистровъ Пилипу Груздовъскому, Ивану ключникуратушному, Про

копу Ехименку и иншим разним людем при томъ ни урати засилихъ

нижей подписаних, чинилъ оповедъ ясне, явне и доброволне тепер

и на потомние часы священно иерей Иванъ презвѣтер храму Роже

ства Пресвятои Богородицы, въ таковый способъ, мовячи: Пане,

враде! продалемъ домъ мой власный, никому не заведенний и не

пенний, на предмѣстю, за брамою Киевскою стоячий, з еднои сто

рони, помѣжний Федор Куранда, з другои стороны Матвѣй Ткач и

по дорожку, которая лежит на Груздовку прозываемую улицу; а

тотъ думъ зо всѣмъ тим кгрунтомъ и будинкомъ, якъ (ся) в себѣ

маетъ, священному іерею Григорию Евфимиевичу презвѣтеру церкви

святихъ страстотерпцовъ Бориса и Глѣба, за готовую суму золотых

иятдесят, монети доброй, отдаючи оному, вѣчне тимъ домом влад

нут, якото своим власным, волно теж ему запродавати и вѣчне про

дати, любо даровати, албо съ ким заменяти и якъ хотѣти, ведлуг

умыслу своего на пожитокъ свой оборочати, жонѣ своей и дѣтем

своим задержати, тежъ варую и вѣчне записую, аби священному

иерею Григорию въ его власном дому зо всѣмъ его будинком, нихто

жадноѣ перешкоди и утиску не важилсе чинити, яко не повиненъ

я, ани жона моя, анѣ потомокъ мой, такъ тежъ кревние моѣ, близ

кие и далекие, сикцессий собѣ жадных вынаходити. Давши тежъ

волю до всего того кгрунту з будинкомъ на немъ стоячимъ от мене
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священно-иерея Иoана Василиевича проданного священно-иерею Гри

горию Евфимиевичу симъ записом при урадѣ мѣском отвержаю и

вѣчные записую, що я просилем ураду, жебы было и до книг мѣ

ских записано-що есть и записано. А священно-иерею Григорию,

даю сей мой выпис врадовне, выписавшы съ книгъ перед урадом

вышописанном, при печати мѣской и козацкой и руцѣ писарской.

Писан въ ратуши Борисполской року и дня пышъописанного. Роман

Стефановичъ писаръ козацкий Борисполский.—Тут тежъ устне про

поние мещане о подпис своихъ рукъ, Андрий Борсук, Стецко Иса

енко, Каленик Прасолов зят, Панъко Киселювъ зят, Левко Олек

сѣенко, Стецко Якименко, Омелько Ковбаса, имена свои подписали,

будучи при томъ записѣ.

Духовное завѣщаніе Варвары Микитихы Зѣньчихи.

1687 сентября 28-го.

Во имя Отца и Сына и (Духа) Святого Аминь.

Я, раба Божия Варвара Микитиха Зѣнъчиха, чиню вѣдомо

сымъ моим тестаментомъ, такъ стану свѣцкого и духовного, ижъ

длуговъ жаднихъ по собѣ не зоставляю. Напрод вручаю душу мою

Господу Богу а тѣло землѣ, которое мает бити поховано ведлезви

чаю християнъского при храмѣ святыхъ князей роскихъ Бориса и

Глѣба, при том роспаражаю дѣти своего першого мужа Яцка, Ва

силя и Кирила, повеважъ жиючи я ис вторым мужем симъ Мики

тою лѣтъ болшъ тридцати, теди угледѣвши, мужъ мой Микита на

лѣта ихъ двоихъ поженивши и подѣлъ промежку ихъ учинилъ

прилюдне, при Миску Верненъку и Хомѣ Верненку от их рукъ, а

од руки мужа моего пры Гордѣю ктитору Борисоглѣбскому, далъ

имъ на всѣхъ трохъ воловъ два, коровы двѣ, а що за их отцев

щини зоставало грошей готових, отдал золотих полчвартанадцетъ,

Кирѣю не жонатому дал на жупанъ золотих десет и жита копъ

десет, томужъ дал свиней двое и курту шептуровую мене матки их
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оних до себе взяли, протe отдѣливши мужъ мой ихъ сынов моих,

волнимъ зостает, не повинъни позосталие дѣти мои мужа моего,

кождый из них турбовати и слова моего касовати, костей моих

порушати. А который бы мѣлъ, любъ из синовъ моих, албо ис

кревних наших, слова моего касовати и кости мои порушати, тако

вого буду на страшный судъ Божий позывати. На щом упросила

от Филоновича сотника на тот час Ивана Шорсткого атамана го

родового, писара мѣсцкого, который писалъ при отцу Матвѣю свя

щеннику Святониколскому и при Ивану Самуйленку, Яцку Цибару,

Василию Ярмоленъку, при печати, туюжъ душеотходницу для дал

шого часу вѣри данъня, (аби) вписали въ книги мѣсткие ратуш

ние. За упрощеньемъ врадъ, Ивана Шорского на тотчасъ сотника,

Григория Кириченка атамана городового, и за Прокопия Рубашного

войта, Стецъка Саeнъка, Мартина Чурака, Ивана Безлюди ключ

ника, за рочнихъ бурмистровъ и при людях инших зацних и вѣры

годних, при Гордѣю ктитору, Борисоглѣбскому, Ваську Сугоняцѣ и

при Григорию Голубничомъ устне запрошоными въ ратушу для за

писанъя, що ест и записано септевра 28, 1687 року

Писар Григорий Миколаевич рукою власною

13I.

Мартинъ Нестеренко продалъ грунтъ въ Кучаковѣ и три нивы

подъ Лебединомъ Алексѣю Скорику и огородъ въ Кучаковѣ Андрею

Бабиченку.

Року 1688, месяца мая 9 дня.

За враду сотництва Ивана Шорстъкого, на тотчас сотника

Барышполского, Гордѣя Ковалювского атамана городового, а перед

мене Стeцка Исаенъка войта, Евлаха Груздувского, Тараса Дуж

ченъка Полуляховского, Ивана Безлюди ключника ратушного рочных

бурмистровъ, и при мещанех Петру Юсковичу Скабѣенку и Гнату

Романовичу Мовчаненку и Пархому Вовку, Леску Долѣ, Тарасу

Верещацѣ, на тотчас въ ратуши мѣской засѣдлыми будучы. При

ходили перед нас врадъ, стороны, Алексѣй Скориченъко да Андрѣй
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Бабиченко, жителѣ Баришполъские, една сторона, а другая сторона

Мартинъ Нестеренъко втожъ мешканецъ Баришполский, которий

мѣючи грунтъ свой по змерломъ родичу своем (мат)чиного племя

дядковский, лежачий въ селѣ Кучаковѣ ему власне належитый по

мѣжъ Романа Слусара зъ едной стороны, а здругой-помѣжъ садки,

и которий то огород из трома нивами подъ Лебединъ лежачими,

продал реченому Алексѣеви Скорикови за первую суму, зазолотих

тринадцеть и за шест грошей монетою готовою доброю, а другий

огород продал из займищемъ Андрѣю Бабиченъку1)за золотихъ ву

сѣмъ. Теды нас, яко враду обѣдвѣ сторони просили до къниг мѣ

ских о запис; аже мы, видячи помененую того Мартина добровольную

продажу, а другой сторони скутечную куплю, казалисмо до книг

мѣскихъ записати. Дѣялося звишмененого року и дня.

Григори Михайловичъ писар мѣсткий рукою.

132.

Судъ надъ ворами Петромъ Тарасенкомъ, Конономъ Космачен

комъ и другими.

На врядѣ мѣскомъ в ратушу Борисполскомъ, предъ нами вра

домъ, Феодоромъ Магировъскимъ сотникомъ на тотчас будучим, Ми

китою Левоненъкомъ атаманомъ городовымъ, Тарасомъ Власенком

войтомъ, Иваномъ Темеренкомъ бурмистромъ, Иваномъ Курандою

ключникомъ ратушнымъ, и при нас зостаючихъ на тотчас засѣлих

в ратушу, Иване Сахненъку, Павлу Яковенку, Хведору Найдюшку

и Панасу Захарченку, Матвѣю Проценъку, Гришку,Хомѣ Прожей

ку атаманѣ курѣнъном, для прислуючихъся права и при товариству

Василю Москалю, ГапонуТарану, Сидору Коваленку, Каленику Лев

ченъку и при многихъ такъ товариства и мещанъ, (яко и иных людей

*) До сихъ поръ одно урочище въ Кучаковскомъ лѣсу носитъ названіе „Ба

бичевой Дубинки”.
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зацных), ставъши передъ суднаш Васил Налуйченко, Иванъ Колѣнъко

и всѣ зацние товариство скаржилися на пойманихъ злочинцовъ, кот

рыхъ изъ лицемъ ознаймовали, и же в нихъ двохъ домохъ, из

вовъторка на середу, комори повикрадали, такъ збожа, сала и инъ

шие хванъти, и що могли тамъ захватили, которих на ймя дово

демъ слушнымъ еще безжаднои кари вышитовали. Признался напрод

Петро Тарасенко, же они якъ би два ходили до Василя Налуй

ченка изъ Конономъ Костюченъком красти и тамъ побрали такъ

збоже, якожъ сало, которое тоижъ ночи, отнюс до Василя Дудъ

ченъка в домовку тому перший доводъ, якъ знайшли впродъ нуш

комъ збоже в загатахъ 1), такъ в Горькуновихъ, яко жъ пшено в

Шегловѣ и полотъни, тогди вже тому признавъшися тот Петро

Тарасенко, якожъ и Кононъ Костюченъко, же тоижъ ночи з ними

ходили и Лаврѣнъ Лотота и Василъ Дудъченко, всѣ чотири ра

зомъ, такъ до Налуйченка, якожъ и до Колченъка, Тогди наочне

сказалъ Петро на брата Лавърѣна Тарасенъка: „чого вже маем

таитися“, а Кононъ на Дудъченка тожъ посвѣдчилъ, же всѣ чо

тыри тоей ночи крали. Которихъ взглянувъши ис саксона на онихъ

злочинцов, якои достойни кари, теди згди казали впродъ слузѣ

мѣскому поблице?) на мѣстѣ ихъ бити поврозами; тогди всѣ чотири

злочинци висвѣдчаючы еден на другого, призналис, якъ ходили

першъ до Налуйченка, тамъ Кононъ Костюченъко продравъшы стрѣ

ху, намъ тромъ выдавалъ, такъ збоже, сало, полотъно и що моглъ

занять и во тъми покравъши, иншие позагатахъ збоже поховали

были, мало взявъшы из собою; пришовъшы до Колѣнъка, тамъ у
комору впершися, тожъ сала покрали и"иншіе разѣ, которимъ всѣ

чотыри злочинъци признались, же тие сала всѣ три, такъ Колѣнъ

ково, якожъ Налуйченково отнесли до Тарасова сына Василя, ед

накъже Налуйкового сала дошукавшис, изнайшлось в дому Тараса

Дудъченка, которое самъ онъ Тарасъ Дудъченко своими руками

далъ с своей комори Налуйченково сало, а тихъ двохъ Колѣнъко

*) Загатой называется около Борисполя огорожа, устроенная изъ соломы,

поддерживаемой кольями.

*) Рublice.
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вых не моглъ дошукатис и винайти. Прето тихъ злочинцовъ всѣхъ

чотирохъ, кгди слуга мѣский бючи поврозомъ през мѣсто до стовпа

привязавъшы, ведле права, якъ в саксонѣ посвѣдчаетъ, казалисмо

онихъ злочинъцовъ отдаливъши от места сродзе бить и нещадъно

карат. Тогди оние злочинци в сему злому своему учинку призналис,

не тилко сегорочному, а бо тилко що в сихъ двохъ персонъ по

крали, але еще и що прошлого року шкоди тежъ вКолѣнъка сала

покрали, якожъ в купцовъ Виницкихъ сливи сухие и иные овощи,

всему тому злому своему вчинку явъному, злодѣйскому вчинку, при

зналис. За що на голоси люду посполитого, всенародъного, казали

онихъ слузѣ мѣскому крѣпко выбити изъ мѣста, и оголосити, жеби

нихто не важилъся такихъ злодѣевъ до домовъ приймовати и в

мѣстѣ их не держати; а их жилища то ест домовки, росхитити и

роскидати, бы не мѣли нигде пристанища и прибѣжища, яко злиѣ

и небоячиеся Господа Бога проступъци. А онимъ персонамъ, такъ

Ивану Колѣнъку, взираючи на ихъ згубу од тихъ злочинъцовъ на

казалисмо позосталимъ родителемъ нагородить, що не могли чого

добра ихъ дошукатис; якож и Налуйченку, що оние были незбож

ние злочинци покрали, все свое доброе побрати, а чого не винаш

лос тихъ нагородити. Которихъ злочинцовъ виволавъши из мѣста

казалисмо все достовѣрно виписавъши, до книгъ мѣскихъ чорныхъ

вписати. Писано в ратушу Борисполскомъ року 1696, меceца ап

риля 27 дня.

А на потомъ по виписаномъ правѣ, призналъ Конон Костю

чокъ, же всѣ чотири крали тие комори, такъ в Налуйка, якожъ

и в Колѣнъка сала покравъшы отнесли до Тараса Дудъченка изъ

синомъ его Василем, еднакъ Налуйково винашли и самъ Тарасъ

Дудъка своими руками видалъ с комори своей тое сало Налуйково,

а Колѣнъкового не сказалъ.

За которие сала Колѣнъку казалисмо мы, врадъ, Костючковъ

двуръ изъ огородомъ ариштоват, нимъ за его сало улстится тот

Костючокъ. Тут же выражал на том контентъ Колѣнъко.
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Иванъ Личенко зарѣзалъ быка у Сеньковскаго жителя Цыбули.

Року 1697 месеца июля 26 дня.

Пред нами врадомъ на тот час будучим Миколаем Кораба

номъ сотникомъ наказнимъ, Василем Москалемъ атаманомъ городо

вим, и при бытности Грицка Онисименка бурмистра, Процика Ев

хименка ключника ратушного и при товаристви Грицку атаману

курѣнному сотницкому Роману Павленъку, Василю Колѣнъку, Хве

дору Бубну, Трохиму Гриценку, Грицку Головцѣ, Грицку Ваку

ленку и при Стецку Билиловцю, Гарасиму Костанцю, Иовѣ Кар
пенку, Богдану Якубенку и при многих зостаючихъ зацнихъ лю

дех, позов давал Иванъ Цибуля жител Сенковский за своего быка

на Личенка Исая, овъчара, же его быка гнал из овечками своими

до футора, де по (?) на его слѣду того быка знайшол. Прото мы

врадъ доволне доходячи по жалобѣ его, казали становити свѣдка,

которого поставил Бублика; ставши очевисто Тимошъ Бубликъ при

знал под сумленемъ души своей, мовечи: Пане враде! мы там по

близу орали при футори где тие изгони пасут, ажъ над вечеръ

гналъ Исай Личенко быка полового из своими овечками до футора;

аже на потомъ тен Иван жител Сенковский приходил нас же пы

тати такого быка; мы сказали, же такого быка гнал з овечками

Личенко. Тогди тот Иванъ Цибуля, приихавъшы самотреть изъ че

редникомъ и пастухомъ питалис Исая Личенка, где той быкъ по

дѣлся, що ти гналъ з овечками до футора? тохди он сказалъ, що

звѣръ изъилъ того быка, и привюл их до падла, ажъ того быка

задъ увес обълуплен, да стегна поотрѣзовано, а перед не луплен.

Про то тот Цибула изъ тими чередникомъ и пастухомъ для свѣ

децттва скуру тую взяли и до нас привезли до враду, которой

огледали прилюдъне килкакротне, ажъ немал того быка звѣръ моглъ

погубит, тилко рѣзъ, бо и телбуги снайдени цѣлие у водѣ близъ

падла. Овожъ гди конъчилос право, знову тотже Тимуш Бублик

на очевисто ув очи Личенку говорил: „От ти кажешъ, же своего

гнал быка, да твуй гнидый и менший, а се половый и болший“,
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и розгорнувъши скуру: „От се власний Цибулин был быкъ“. Пре

то мы взявъшы пораду своимъ при нас будучим товариствомъ, вы

силали Романа Павленъка и Храпъка, и тамъ вызнали пастухи и

чередъникъ, и стадникъ, же то падло бачили, задъ без шкури взя

то, а перед зовсѣмъ из шкурою лежал, а телбухи окроме у воде;

не звѣръ изъилъ, тилко сколото, до мяса задъ взято, которое близ

ко футора и з0стал, где лиг. . . . . . . . всѣхъ тихъ сторон до

кументомъ виведъшы не могли на Личенку лиця явного, которому

любо не знайшли лиця, ведле доводу, же он того быка гналъ, на

его слѣду падло рѣзаное знайшли, наказали правомъ нашим, бы

того Цибулю погодил. Прото тот Иван Личенко заплативъшы Цо

були быка вовсемъ мусилъ просити, яко могучи, и погодивъшы при

межку собою. вѣчисте поеднались. Теди мы врадъ, вислухавъшы,

ведле правъды обоих сторонъ, прикривъшыся декретомъ нашимъ,

казали писарови нашому записат. Писано в ратушу Борисполскомъ,

року и дня вишъписаного.

134.

Судъ надъ двумя Василями (зять Дирявощоковъ и зять Левковъ),

обокравшими хлѣбную яму у дочери Косинскаго Марьи.

В року 1697, месеца марта 15 дня.

Предъ нами урадом Борисполскимъ Феодоромъ Магировскимъ

сотником, Микитою Лево(не)нкомъ атаманомъ городовимъ, Гаври

ломъ Клименкомъ войтомъ, Иваномъ Курандою ключникомъ, прихо

дилъ жаловатис Косинский старый из дочкою своею Марею Остри

лихою вдовою, в которой покрадено жито изъ ямы, которая была

в хлевѣ исхована и освѣдчили намъ враду, же молотили з молотъ

ники в неѣ, Мари, зяти Левъков ктитора Михайловъского из зя

темъ Диравощокого, обадва на ймя Васѣли, мовячи, же тиe тилко

знали, же вона втую яму змолотивъши сыпала; тогди мы врадѣ

на жалобу Косинского з дочкою его, посылали есаулъчиков нашихъ

и придавъшы посторонного наших товаришов, бы ихъ, Левъка двуръ
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истресли; которие пойшовъшы до Левъка знайшли лице, покраденое

жито, такъ на городѣ, яко и в сѣнъцяхъ; которихъ тихъ злочинъ

цовъ обохъ, гди приведено предъ врядъ наш до ратуши, добро

волъне призналис, без кари будучи, же тот Диравощоков зятъ Ва
сил, в ночѣ откопал яму, а откопавъши, пришовъши сказал тожъ

Василю, зятю Левъковому и Левъку своему господару; теди они

всѣ три поймавши злодѣйскимъ способомъ тое жито, колко было в

тий ямщи, выкрали и переносили "до Левъка; которий тожъ приз

нался Левъко, же з ними ходил вкупѣ и крали заедъно в ночѣ.

За которое ихъ явъное злодѣйство, ведле саксону глядячи, ведле

права святого, же побоимъ не призналис, тилко першъ впали в явъ

ное злодѣиство, казалисмо слузѣ мѣскому тихъ злочинцовъ достовъ

па привязавъшы, публице, на мѣстѣ, поврозами през слугу мѣского

бити, питаючися шкодъ болшъ; тогди болъши не призналис, кроми

того жита, же в дочки Косинского покрали; которыхъ достатечъне

слуга мѣский бючи в стовъпа якъ потреба было, яко явъныхъ зло

чинъцовъ, отдаливъши ихъ отъ чести казали публице всего мира

из мѣста вигнати; а вигнавъшы приказали кождому з народу жи

телей наших в мѣсти не приймоват, и на фолъваркахъ не дер

жатъ, яко доводныхъ, явныхъ злочиньцовъ. А виволавъшы ихъ з
мѣста, казали (т)ихъ злочинъцовъ до книгъ мѣскихъ чорнихъ за

писат, що и записано.—Писано в ратушу Борисполскомъ року и

ДНЯ ВИШЪПИСаНОГО.

135.

Судъ надъ ворами Грицкомъ Жигалкою и другими.

Року тисеча шестсот деветдесят осмого ноеврия месяця во ден
пятый,

По росказаню его царского пресвѣтлого величества войска за

порозского полковника Переяславъского Ивана Мировича, будучи

мы висланые Василей Барановский а Константин Яскович Следъ

зинский, сполне изъ урадомъ мѣскимъ Феодоромъ Магировскимъ
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сотникомъ на тотчас будучимъ а Микитою Левоненъкомъ атаманомъ

городовымъ, из Гавриломъ Клименкомъ войтомъ и Богданомъ Яку

бенъком бурмистромъ, засѣдлисмо на справу злодѣевъ оказавъшихся

жителей Борисполскихъ; о чомъ кгди учинилисмо инъквизицию, теди

явъно оказалося на Грицка Жигалченка, же украл пару волувъ в

Березанѣ, а продалъ в Киeвѣ, о чомъ и отецъ его зналъ, Иванъ

Жигалка, жиючи изъ сыномъ въ еднои хатѣ. За якое дѣло зло

чинное правомъ нашимъ полковимъ, з мѣста росказалисмо Грицка

вигнати катови, давши кару, а отця, Ивана Жигалъку, на худобѣ

з увагою каралисмо, же сына своего не учил. На томже мѣсцю и

тогож часу выводилисмо инквизицию, мы всѣ вишъописаные вислан

ные и уряд мѣский о злодѣя Ивана Миколаенъка и на Павла брата

его, якие вкупѣ жили и въ едной хатѣ; теды на Ивана Мико

лаенъка оказалося скутечне и певъне всѣмъ въявъ, же украл коня

цыганского и продалъ подданному Видубицкого монастыря, и того

коня циганъског0 познал и на правѣ нашом инстинкговал на Ивана,

о чомъ и Павло знаючи, еднакимже оказалъся, яко и братъ его,

злодѣемъ; бо у Павла, на ярмарку тутже Борисполскомъ, Кузма

Братченко, ковал, чоловикъ честный, познал власную свою шкапу,

якая шкапа и пропала в рукахъ москалей, цале па вѣки, бо он

Павел з москалями держалъ переводъню купно кунми миняючи;

якимъ дѣломъ и торгомъ минялницкимъ они сами сказали же ба

вятся давно. Прото мы врадъ, ведлуг права святого росказалисмо,

абы Павло вины злодѣйские на его милост пана полковника отдал

копъ три; якую вину отибравшы не каралисмо болшей, тилко вя

зенемъ, а брата его Ивана из мѣста, посполу з Грицкомъ Жигалъ

кою обнажонихъ з мѣста катъ выгнал, выбивъшы у принкгера. Для

чего до сихъ книг чоръныхъ мѣскихъ доводне всѣхъ чотирох зло

чинцов уписавъши для снадънейшого увѣдомленя до всякого права

и суду, як того укажетъ потреба, симъ пашимъ згоднымъ, всѣхъ

нас, вишей описаных особъ декретомъ узнаемъ. Дѣялося в ратуши

Барышполскомъ року, месяця н дня вишей писаного.
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136.

Судъ надъ ворами Максимомъ Скуберенкомъ и другими.

Року 1698 месеца декавра 21.

Предъ нами врадомъ Хведоромъ Магировъскимъ сотникомъ

Борисполскимъ, Микитою Левоненъкомъ атаманомъ городовымъ, Гав

риломъ Клименъкомъ войтомъ, Богданомъ Якубенкомъ бурмистром

Иваномъ Курандою ключникомъ ратушнымъ и при нас на тотчас

будучих на судѣ, Григорию Гордѣенъку, Ивану Сахненъку, Павлу

Яковенъку, Гришку Захарченъку, а Панасу Рудковому, Назару

Тимушенъку, Хведору Бубну, Илъи Храпченъку товариству, а при

мещанахъ Яцку Литовъцу, Стецку Исаенку, Процику Евхименъку

и при многихъ на тот час зостаючихъ, доводъ слушный и явъное

показалос злодѣйство на Максима Скуберенка и на Юрка сусѣда

его, иже запомнѣвши Господа Бога и боязни его святой ис порады

дъяволскои кусилис в ночѣ пошовшы доГната Рабченка, мещанина,

покрали гречку ис куфи болшъ нежели осмачокъ три, подчас до

рожнети, о которой слѣдомъ дошли на тихъ злочинцяхъ, которие

тиe злочинци и сами на собѣ явъно своему явному злодѣйству при

зналис, же ни от кого не научени, а тилко сами на тое кусилис, аже

за их злодѣйский проступокъ читали взгляду ис саксона, такъ опи

суетъ: ежели за першое проступъство саксонъ описуетъ поврозами

привязавъшы до слуша, выбить из мѣста, яко злочинъцу вигнатъ,

бы ихъ злие непорадки от ихъ не дѣялос, которих слузѣ мѣскому

казали бити без фолкги карати; а ихъ явъный проступокъ записат

и до книгъ чорныхъ, як злочинцовъ записат. Писано в ратуши

Борисполскомъ року и дня вишъписаного.

Тотже Максимъ Скуберенко, же такъ его за гречку карали,

знову призналъся своему явъному злодѣйству же покрал пчоли в

Яцути Грицка, и многие пакости людем Борисполцом дe що в кого

на . . ча крадено. Тогди всѣ народи на его голосами мовили, бы
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такого злого и явъного злочинъцю и признавъцю не держали в

мѣстѣ, але жилищо его на старшину взяти, бы тамъ болшъ жиючи,

не чинил шкод народу. Видячи мы врядъ на такъ народъное жа

данне приказалисмо не щадячи его, такъ проч из мѣста слузѣ мѣ

скому вигнати, бы южъ и не звался призванцемъ Борисполскимъ.
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2уgmunth П
z Воzeу taski lkról Рolski Vielkie Хiaze litewskie, Кuskie,

Рruskie, Маzowieckie, 2madskіе, Гnfamskie, у Swedski, Gotski,

Vandalski dziedziсznу krol. Оznaуmuiemуtim listem naszуm, wszem

vobeсz у Каzdemu zоsobna Коmu tо wiedzieé nalezу, isz mу zа

рrszусzуna niektorуch РР. Кad naszуch, imieniem Vіelmozneу

2ophieу . . . . . . Vіelmoznegо niegdу Jana Danilowусzа, Vo
ievodу Кuskiegо, maizonki рozоstaleу, donas na seуmie teraznieу

szem . . . . . . chcaс, abу miаsteсzkо іеу Пziedziсzne Ваrуszрol

nazwane рrszez niegdу Vіelmoznegо Stanislawа 2olkievskiegо . . .
. rzа у Нetmana Кoronnegо оуса swegо zalozоne w woievodz

tvie kijowskim lezaсze dla dostatkow у роzуtkow . . . . . . . sé

у w nich рomnozenie braé mogle, роzwolamу miаsteсzku temu, abу

wnim targу vkazdуm tegodniu vроniedzialok. . . . . сzwartek, a

iarmarki wkazdуm roku na svіéta ruskie, рierwszу na Vodochrу

szсze, drugу nа Пiа, vediug . . . . . . . ruskiegо рrszураdaiaсze

wieсznemу сzasу оdрravowane bуlу, iednak bez szkodу у ublizeniа

уnszуch . . . . . . miasteсzek temu рrszуleglуch. Na ktorе targу

у iarmarki ludziom Кtбregо Кolwiek stanu у сondicieу bedaсzу . .
. i omegо miasteсzkа Ваrуszрolа zewszуstkiemу handlamу to

warami у rzесzami iakiemi lkolwiek wol . . . . é prszуiezdzaé у

tam bіesріесznіe у sрokoуnie kazdému kuрowaé, рrszеdawaé, towа

rу zatowarу zamienia . . . . . уstkie рotrszebу bezzadneу рrszesz
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kodу у zatrudnienia odрrawowat. Dia tegо wszуsci ci Кtorzу dо

tegо . . . . zkа ma targууiarmarki рrszуiezdzaé, уstamtad odiezd

zaé bédа, takiegо besріесzenstwа iakiegо wszуs . . . . . . zaglei

tem naszуm wobronie naszeу bedaсzу zazуvaiо zazуvae, zana bуle

iaсzу nie bуli, Кtorуch рravо роsроlite рrszуwiliowane wieсznemi

сzasу, Кtórzу mіedzу dobremi ludzmi mieуsca mieé niemogо. Naсо

dla lерszeу viarу rékо sіé naszо роdрisawszу рieсzeé vielka Ко

ronna рrszуlozуé roskazalismу. Dan v Varszawie na Seуmie vіel

kim Кoronnуm dniа ХХVП mіesiaса stусznia roku рanskiegо

МDСХХІХ раnowaniа Кrolewstw naszуch рolskiegо ХХХХП
Svedskiegu ХХХV1 rokn.

Sigismundus Кех Раvlus Кoludzki.

Мѣсто печати кролевской на шнуре шелковомъ приложеной въ

кришкѣ желѣзной.

Сподлинного сводилъ козакъ и житель Борисполскій Гаврило

Лукіановъ сынъ Храпченковъ.
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